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  Het allermooiste cadeau


  LOUISA GEORGE


  


  Kunnen twéé hartenwensen zomaar in vervulling gaan?


  


  Dit jaar kan verpleegkundige Abbie niet wachten tot het Kerstmis is! Haar beste vriendin heeft aangeboden draagmoeder voor haar te zijn, en rond kerst zal baby Grace zal haar entree maken in de wereld. Abbie heeft zich er al helemaal op ingesteld dat ze het kleintje alleen zal opvoeden. Maar dan ontmoet ze de knappe Schotse trauma-arts Callum Baird, en vanaf het eerste moment springen de vonken over...


  


  Proloog


  


  


  


  Traag drong het geluid van klingelende klokjes en kerstliedjes tot Abbie Cook door. Gevolgd door gelach. Het huilen van baby’s. Het rammelen van theekopjes. De geur van koffie, die haar nog steeds misselijk maakte.


  O, spaar me!


  Het babygehuil trof haar als een dolksteek in de rug. Ze kneep haar ogen stijf dicht en probeerde krampachtig de inhoud van haar maag te laten waar die was.


  ‘Wakker worden, Abbie. De dokter is over een minuutje hier op zijn ronde. Misschien mag je naar huis. Je wilt zeker wel thuis zijn met de kerstdagen?’


  Abbie had haar ogen dicht, maar er gleed toch een traan langs haar wang; ze wendde haar hoofd van de verpleegkundige af. Het laatste wat ze wilde, was thuiskomen in dat lege huis met een lege buik en een volkomen leeg gehuild hart. Kon ze maar een winterslaap houden onder dit ziekenhuisdekbed.


  Dit werd haar derde Kerstmis zonder Michael. Van de eerste keer herinnerde ze zich vaag een stroom condoleanceboodschappen. De tweede keer had ze gedaan alsof ze plezier had bij mensen die vonden dat ze niet alleen moest zijn, terwijl dat het enige was geweest wat ze had gewild. En nu dit. Weer een jaar zonder kerstversieringen, weer een jaar voorbij zonder dat ze de belofte aan haar man had kunnen inlossen.


  Maar het had geen zin zelfmedelijden te hebben op een afdeling van het ziekenhuis waar ze werkte. Ze had de afgelopen weken al genoeg medelijdende blikken van collega’s opgevangen. Wat zou Michael van haar gedacht hebben? Hij zou nooit hebben gewild dat ze zich zo voelde als ze nu deed, dat stond vast. Hij zou haar hebben aangespoord om het beste van haar leven te maken, hoe dan ook. Hij zou willen dat ze vocht voor haar geluk. Hij zou willen dat ze het huis ging versieren om Kerstmis te vieren en zou genieten van het leven.


  Ze hees zichzelf overeind in het bed en keek naar het kopje dampende thee, in de hoop dat de goedbedoelende verpleegkundige zou opkrassen en haar verder met rust laten. ‘Dank je. Ja. Oké.’


  ‘Kom, lieverd.’ Er gleed een hand over de hare. ‘Het komt wel goed met je. Je gaat –’


  ‘Abbie! Abbie! De Kerstman is geweest!’


  ‘Aha, bezoek.’ De verpleegkundige vertrok.


  De stilte van de afdeling werd verstoord door rennende voetjes. Een giechelend vierjarig meisje klauterde op het bed en duwde een doos met scherpe randen in Abbies handen. ‘Abbie! Kijk.’


  ‘Au, krabbekatje. Nou, laat eens zien.’ Je kon moeilijk bedroefd blijven bij Rosie, die geen gelegenheid voorbij liet gaan om het leven te vieren. Abbie gluurde in de doos. ‘Wat heb je daar?’


  ‘Een tablet. Voor spelletjes en om tekeningen op te maken.’ Onder het spreken dansten de donkere krullen van het kind op en neer.


  Het beetje hart dat Abbie nog had, smolt. ‘O. Mooi, hoor.’ Abbie keek op naar Rosies moeder, Emma, en trok haar wenkbrauwen op. ‘Een tablet. Nu al?’


  ‘Blijkbaar hét cadeau tegenwoordig. Iemand heeft niet beseft dat ik met dit soort dingen wilde wachten tot ze wat ouder zou zijn.’ Emma haalde berustend haar schouders op en ging – tegen alle ziekenhuisregels in – op de rand van het bed zitten.


  Abbie nam aan dat ‘iemand’ een van Emma’s broers was, die het feit dat Rosie geen vader had, overcompenseerde.


  ‘Hoe gaat het er nu mee?’ vroeg Emma.


  Abbie hield zich groot. ‘Best. Dank je.’


  ‘Je ziet er beter uit.’


  ‘Ja. Ik ben oké.’ Ze dempte haar stem een beetje, want kleine potjes hadden grote oren. ‘Ik heb veel nagedacht.’


  ‘Ik ook!’ Er was een ongewone glans in Emma’s ogen die, wanneer ze naar Abbie keek, meestal iets verdrietig hadden.


  ‘Jij eerst,’ zei Abbie.


  ‘Nee, jij eerst!’


  ‘Zo schieten we niet op!’ Abbie lachte voor het eerst na lange tijd.


  Abbie en Emma waren al bijna twintig jaar hartsvriendinnen. Ze maakten elkaars zinnen af en hadden een vreemde, maar plezierige onderlinge telepathie.


  ‘Ik dan maar eerst. Ik ga je iets vertellen… En ik wil graag dat je daar je eerlijke mening over geeft. Oké?’


  ‘Oké.’ Terwijl Emma knikte, streelde ze afwezig de krullen van haar dochtertje.


  Het was een simpel, instinctief gebaar, maar Abbie hunkerde ernaar dat bij een eigen kind te kunnen doen. Ze ging wat meer rechtop zitten. ‘Het gaat erom dat ik dit niet nog eens kan doen. Mijn god, ik wil het zo graag, ik wil niets liever dan een baby, dat weet je. Maar dokter Morrison was eerlijk; ik kan geen kind voldragen. Nooit. Ik heb het telkens weer geprobeerd, en het gaat nooit lukken. Dat kan ik mezelf niet nog eens aandoen, dus ik moet accepteren dat ik Michaels baby niet krijg. Nooit.’ Haar keel deed pijn, en haar maag kromp samen. Dit was de realiteit. ‘Dus, zo zit het. Ik ga het niet nog een keer proberen. Geen hormonen of injecties meer. Geen babyboeken meer. Of slofjes.’


  Emma’s lip trilde een beetje. ‘O, liefje, het spijt me zo voor je, echt.’


  ‘Ik ben er heel lang niet klaar voor geweest om ermee te stoppen. Ik wilde het gewoon niet loslaten. Ik weet ook niet zeker of ik dat kan, maar ik moet aanvaarden dat mijn man dood is. Dat ik zijn kind niet krijg, omdat ik het simpelweg niet kán.’ Abbie voelde zich alsof er een zwaar gewicht op haar borst drukte. ‘Ik heb het geprobeerd, de hemel weet hoe vaak.’


  Ze frutselde met haar vingers aan de rand van het dekbed en vermande zich. ‘Dus ik moet verder. Ik laat me overplaatsen naar een andere afdeling, want ik kan het niet aan, elke dag met die kleintjes te moeten werken. Ik weet niet wat ik zal gaan doen, maar ik wil in elk geval ander werk, dat staat vast. Dat is iets om naar uit te kijken, toch? Ik heb besloten het los te laten. Het doet helse pijn, maar…’ In feite voelde het aan als verraad aan alles wat ze Michael had beloofd, aan alles waar ze naartoe had gewerkt. Ze had hem verraden, en dat was haar een steek door het hart. Maar…’ Hoe dan ook, geen hormonen meer, dus dat is een opluchting. Misschien neem ik volgend jaar wel een kerstboom, wie weet? O, en ik heb voor jullie allebei thuis een cadeautje liggen. Wel, wat vind je ervan?’


  ‘O, liefje, ik weet hoe moeilijk het je valt dit te zeggen. Je hebt een adempauze nodig, wat tijd.’ Emma omarmde haar hartelijk. ‘Maar het is fijn dat je wat positiever bent.’


  Abbie zuchtte diep. ‘Oké, dus je vindt niet dat ik het te vlug opgeef? Mooi. Dank je. Wel, wat wilde jij mij vertellen?’


  ‘Rosie, schatje, ik zal je laten zien hoe het moet. Kijk, zo kun je tekeningen maken.’ Emma zette haar dochtertje op een stoel en gaf haar de tablet. Ze wilde geen technologie gebruiken als babysitter, maar voor een paar minuten was het wel handig. ‘Oké, Abbie, ik weet eigenlijk niet precies hoe ik dit moet zeggen…’ Emma lachte nerveus. ‘Ik wil iets voor je doen. Het verzorgen van een echtgenoot die terminale kanker heeft was al erg genoeg, maar baby na baby verliezen was slopend voor je. En ik vind het fijn dat je een nieuwe baan wilt in plaats van een baby… Ik zie dat je dapper probeert te zijn… Maar ik weet ook dat je sinds we klein waren, al droomde van een baby. Je zou een fantastische moeder zijn. Juist jíj verdient een baby – van jou en Michael. Dus…’ Emma legde haar hand op die van Abbie. ‘Die wil ik voor je krijgen.’


  ‘Je… Wat?’ Abbie werd overweldigd door vreugde. Toen voelde ze paniek opkomen, angst en… ja, schaamte. Zelf kon ze immers geen kind krijgen! Maar ze werd ook immense dankbaarheid gewaar. En hoop. ‘Wil jij een baby voor me krijgen? Hoe?’


  ‘Ik wil de draagmoeder zijn, de broedmachine. Ik zal je baby voor je maken.’ Emma kneep haar ogen halfdicht en keek nu ook wat paniekerig. ‘Is het een slecht idee? Mij lijkt het oké. Ik dacht, nou –’


  Haar baby. Michaels baby. Voldragen. Hun baby. Een kostbaar klein geschenk. ‘Maar er is zoveel… Ik weet niet… Het overvalt me. Het is een wonder.’


  ‘Maar wel een goed plan?’


  ‘O, ja! O, ja! Dank je. Ik kan niet eens… Ik weet gewoon niet wat ik moet zeggen. Wauw. Hoe? Ik weet niet…’


  ‘Daar zijn methoden voor. Laat me dit voor je doen, alsjeblieft. Ik heb gezien hoe je naar Rosie kijkt, en het breekt mijn hart; je hebt zoveel liefde te geven. Je hebt mij gesteund in goede tijden en ook…’ Emma glimlachte naar haar dochter en Abbie wist dat ze dacht aan Rosies vader. ‘…en ook in kwade tijden. Je was mijn rots in de branding, en dat wil ik nu zijn voor jou. Zeg alsjeblieft ja.’


  Abbies hart sprong op van vreugde, maar tegelijkertijd kwamen er massa’s vragen in haar op. Hoe zou ze zich voelen wanneer haar baby werd gedragen door een ander? Wat zouden ze tegen anderen zeggen? En hoe zat dat met Rosie? Zou die het begrijpen? Of hun families?


  Wat als Emma zich later bedenkt?


  Dat deden draagmoeders soms. En dan kwam er ruzie. Vriendschappen werden verbroken. Die gedachte verdrong ze. Dat zou niet gebeuren. Hun vriendschap was hecht, en o, wat een geschenk! Een baby. ‘Ja! Ja! Als je dat wilt doen. Ja. Ik zou het heerlijk vinden. O, mijn hemel. Stel je voor! Dank je wel. Ik ben je zo dankbaar. Ik hou zo veel van je.’


  ‘Ja, ja, ik mag jou ook wel. O, en vrolijk kerstfeest.’ Er glinsterden tranen in Emma’s ogen. Uit haar blik sprak een belofte, en liefde. Ze knuffelde Abbie voor de zoveelste keer in meer dan twintig jaar. ‘Geweldig. Dan gaan we ervoor.’


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Tienenhalve maand later…


  


  ‘Eh… volgens mij hebben we hier te maken met een buitenaards wezen.’


  ‘Of een windmolen. Kijk die armpjes en beentjes eens zwaaien.’


  Naarmate de zwangerschap vorderde, werd het steeds makkelijker om de vormen op het zwart-witte scherm te onderscheiden. Vandaag konden ze de baby helemaal zien; het gezichtje was duidelijk zichtbaar. Een mopsneusje. Zoals dat van Michael? Volle lippen. Van mij?


  Het snelle kloppen van het hartje vulde de kamer.


  Abbie knipperde haar tranen weg en kneep in de hand van haar vriendin. ‘Oeps, zakdoekentijd. Ik ben echt een watje, maar ik kan gewoon niet geloven dat het echt is.’


  ‘Dat heb je tot nu toe bij elke scan en elke afspraak gezegd, maar dat heeft je niet belet om als een razende inkopen te doen.’ Emma klopte op haar gezwollen buik. ‘Zullen we kijken wat het geslacht is?’


  De echoscopist keek op van het scherm. ‘Wil je het weten?’


  ‘Nee. Nee.’ Om de een of andere reden wilde Abbie dat niet. Ze was er nog niet aan toe om te horen dat ze een mini-Michael zou krijgen. Was hij maar hier, om sentimenteel te doen over hun kind en haar hand vast te houden. Zíj behoorde verdorie zwanger te zijn, niet Emma. Maar het leven had haar wens niet vervuld. Plotseling voelde ze zich wat terneergeslagen. ‘We laten ons verrassen. Oké, Em?’


  ‘Hé, het is tenslotte jouw baby.’ Emma grinnikte.


  Abbie zag dat haar vriendin even peilend keek naar het gezicht van de echoscopist. Hun situatie was ongewoon: draagmoederschap kwam niet elke dag voor in het kleine Queenstown.


  ‘Hoe dan ook, ik denk dat ik weet welk geslacht het is en ik wil wedden dat ik gelijk heb. Ik ben ervan overtuigd dat ik het geslacht weet omdat ik op een speciale manier draag. Maar ik zwijg als het graf.’


  ‘Alles is in orde, dat is het voornaamste,’ vond Abbie, want dat hield haar voortdurend bezig – geen wonder, na alles wat ze had meegemaakt.


  ‘Alles is prima.’


  ‘Weet je het zeker?’


  ‘Hier is voor jullie allebei een foto, dan kunnen jullie zien hoe perfect de baby is.’ De echoscopist glimlachte. ‘Ja, Abbie, de baby maakt het voor vierendertig weken uitstekend. En mama, eh… sorry: Emma doet het ook heel goed.’


  Dat was even pijnlijk.


  Emma veegde de gel van haar buik en ging overeind zitten. ‘Ik voel me geweldig. En dit soort opmerkingen zullen we wel vaker horen. Oké, meid, je kunt beter weer aan het werk gaan, hè? Drukke dag?’


  Emma was altijd vrolijk tijdens deze afspraken, vond Abbie. Zij had natuurlijk alles al meegemaakt toen ze zwanger was geweest van Rosie. Maar hoe voelde haar vriendin zich werkelijk? Voelde ze zich net zo moeder als de vorige keer? Zou ze zich bestolen voelen wanneer ze de baby overdroeg aan haar? Zou Emma het kindje zelf willen houden?


  ‘Abbie?’


  ‘O, sorry.’ Abbie keek op de wandklok en verdrong haar dwaze ongerustheid. Natuurlijk zou Emma de baby afstaan. ‘Ja, mijn lunchpauze is voorbij, ik moet opschieten. Zie je later wel. Geniet van de rest van je vrije dag!’


  ‘Ik heb nog een paar uur voordat ik Rosie van school moet halen. Kan ik wat boodschappen voor je doen?’


  Abbie omarmde haar vriendin even. ‘Nee, ik heb niets nodig, geloof ik. Weet je wat, laten we vlug een kop koffie drinken in de kantine voordat we Rosie ophalen, dan kunnen we het over boodschappen hebben. Moet je ons horen, we lijken wel een bedaagd echtpaar.’


  ‘Daar hebben we geen man voor nodig.’ Emma lachte opnieuw. ‘Geen complicaties. Precies zoals ik het wil.’


  Zo wilden ze het allebei. Ze hadden het beiden zwaar gehad in hun relaties. De echtgenoot van de een was overleden, en die van de ander was een waardeloze, gewelddadige vent gebleken. Wie had er, na al die ellende, nog behoefte aan een andere man?


  Terwijl Abbie de gang door liep naar Spoedeisende hulp, waar ze tegenwoordig werkte, dacht ze eraan hoe alles was veranderd. Gelukkig getrouwd met een man die alles voor haar had betekend, daarna drie jaar alleen – en eenzaam. Maar dat was oké. Geen man kon zich meten met Michael. Ze zou de baby alléén grootbrengen, als een herinnering aan hem. Alléén, voor zover haar buurvrouw annex vriendin voor het leven dat zou toestaan.


  In gedachten verzonken sloeg Abbie de hoek om naar haar afdeling. Daar hoorde ze iemand praten.


  ‘Stel dat iemand van wie je houdt geen baby kan krijgen, en jij kan dat wel. Zou jij het dan doen? Voor een vriendin? Een zus? Zou je een baby willen krijgen voor iemand anders? Dat zijn een lange negen maanden, toch? Wat als er iets misgaat? Of als ze besluiten dat ze hem niet willen hebben, wat dan?’


  Een andere stem antwoordde: ‘Echt, ik begrijp niet hoe een moeder haar baby kan weggeven. Al die maanden in je buik, die kleine voetjes schoppend onder je ribben – je krijgt een band, toch? Maak mij niet wijs dat je geen band krijgt met het leventje binnen in je.’


  Er viel even een pauze. In gedachten zag Abbie de roddelaars hun hoofd schudden.


  Toen zagen ze Abbie: ‘Eh… O, eh… Abbie. Wij, eh… hallo.’


  ‘Hoi.’ Ze stond als aan de grond genageld. Waarschijnlijk zag ze eruit als een idioot, met haar open mond en vuurrode wangen. Haar hart ging tekeer van boosheid. Ze was woedend Het waren hun zaken niet! Het ging hun niets aan hoe graag Abbie die voetjes zelf zou hebben gevoeld. Dat bij haar geen enkele zwangerschap verder was gevorderd dan vijftien weken. Hoe dikwijls ze ivf had gehad, tot ze het niet meer kon opbrengen om het nóg eens te doen – en opnieuw te falen.


  Het is mijn baby. Niet die van Emma. Gemaakt met mijn eitjes en Michaels ingevroren sperma. Het is ónze baby, ook al groeit die in een andere baarmoeder.


  Dit had ze zich steeds voorgehouden, vanaf het moment dat een stralende Emma haar de positieve zwangerschapstest had laten zien. Op dat moment had ze meer van haar vriendin gehouden dan van wie ook – waarschijnlijk nog meer dan van Michael – omdat die zoiets prachtigs deed. Abbie zou hartstochtelijk van deze baby houden, wat er ook gebeurde. Eindelijk zou ze dan een gezin hebben, een gezin van twee. Als andere alleenstaande ouders, zoals Emma, dat aankonden, dan kon zij dat ook. Alleen haar baby en zij, als een intieme, kleine eenheid.


  Ze had geweten dat er over haar geroddeld zou worden. Hoe kon het ook anders? Draagmoederschap was niet alledaags…


  Nu, het werd tijd dat de mensen ermee vertrouwd raakten!


  Abbie rechtte haar schouders en glimlachte naar het groepje. ‘Als ik het voor iemand anders kon doen, zou ik niet aarzelen. Maar ik kan het niet eens voor mezelf, daarom helpt Emma me ermee. Ze zegt dat ik haar moet zien als een oven waarin een broodje wordt gebakken van mijn ingrediënten. Klinkt dat zinnig?’


  Ze staarden haar allemaal met open mond aan.


  ‘Natuurlijk, Abbie. Nu weer aan het werk, allemaal.’ Stephanie, de hoofdverpleegkundige van Spoedeisende hulp, die werd gerespecteerd om haar no-nonsenseaanpak, leidde de aandacht van Abbie af.


  Gelukkig hoefde Abbie zich nu niet verder te verdedigen. Niemand kon ook maar enigszins begrijpen waar Emma en zij doorheen gingen – en dat was prima.


  Na de paar woorden van Stephanie was het onderwerp van Abbies baby en Emma’s ongebruikelijke zwangerschap behandeld. Voor het moment.


  ‘Wacht even, Abbie. Er is een oproep voor een medische evacuatie binnengekomen, en ik wil dat je met de helikopter meegaat. Een trekker heeft een lelijke val gemaakt op Ben Lomond.’


  ‘Een medevac? Met de helikopter?’ Opwinding drong al haar problemen naar de achtergrond. Na vier maanden voelde ze nog steeds een adrenalinestoot bij het opwindende werk van Spoedeisende hulp. Elke dag was anders dan de vorige, omdat je nooit wist wat je te wachten stond.


  ‘Ja. Dit is je kans om te zien hoe het in het veld toegaat.’


  ‘Absoluut. Bedankt, Steph.’


  ‘Graag gedaan.’ Stephanie glimlachte. Toen zei ze met een stem die iedereen kon horen: ‘Tussen twee haakjes, hoe jij verkiest je kind te krijgen is alleen jouw zaak, en ik vind het fantastisch. Zet mij maar op de lijst om te babysitten. En maak nu dat je wegkomt.’


  


  Het was begin lente, dus in theorie zou het nu warmer moeten worden, maar er lag nog aardig wat sneeuw op de bergtoppen. Er blies een ijzige wind over het heliplatform, die Abbies weerbarstige haar bevrijdde van de speldjes en elastiekjes die het bij elkaar moesten houden. Lang haar was in theorie makkelijk te verzorgen, of zou ze het toch kort gaan dragen wanneer de baby er eenmaal was? Wel zo praktisch.


  Ze probeerde de ontsnapte haarlokken weer vast te steken, maar hoorde toen de helikopter aankomen. Geen tijd meer voor ijdelheid.


  Wat word ik geacht nu te doen?


  In gedachten ging ze de protocollen na, hopend dat ze zich die ook onder stress zou herinneren. Maar ze had de ambulanceverpleegkundigen allemaal leren kennen en die wisten wat ze deden, dat had Abbie de afgelopen paar maanden wel geleerd.


  De deur gleed open, en een man in een helrode verpleegkundigenoverall sprong eruit. Shane, de oudste verpleegkundige en een oude vriend van de familie, kwam naar haar toe en riep haar iets toe.


  Door de herrie kon ze niet verstaan wat hij zei, maar ze liet zich gewillig meetrekken naar de helikopter. Door de open deur kon ze meer bemanningsleden zien. O, een nieuweling. Hij had een bos donker haar. Keltisch voorkomen, zoals haar grootvader. Van Ierse afstamming, misschien? Perfecte huid. Blauwe ogen. Aardige mond. Wat stoppeltjes, waardoor hij er stoer, ruig en een beetje wild en gevaarlijk uitzag.


  Terug naar zijn ogen – die wilde ze nog eens zien. Die waren echt helderblauw, zoals de lucht van Queenstown op een tintelende wintermorgen.


  De eigenaar van de mooie ogen trok zijn wenkbrauwen op toen hij haar blik ontmoette. Totaal onverwacht voelde ze een vreemd fladderend gevoel in haar buik.


  Shane, al hoestend, duwde haar naar voren.


  Ze wendde haar blik af van die nieuwe man. Wel… Wat werd er van haar verwacht?


  


  De landing was zo onstuimig geweest, dat ambulanceverpleegkundige Callum Baird dacht dat hij zijn maag ergens in het luchtruim had achtergelaten. Gretig ademde hij de koude lucht in die door de open deur binnendrong.


  November. Lente in Nieuw-Zeeland, en het vroor nog steeds. Het was net zo koud als in een Schotse winter, en het waaide harder dan op de top van Ben Nevis.


  Er verscheen een meisje in de deuropening. Haar gezicht was bijna verborgen door oorbeschermers en een vuurrode wollen muts met een grote pompon, plus een bijpassende sjaal die ze over haar mond had getrokken. Het enige wat Cal kon zien, waren haar ogen – diepbruin – die zeiden dat ze zowel ongerust als opgewonden was. Zo reageerden nieuwelingen meestal.


  Abbie trok haar sjaal naar beneden en grinnikte. ‘Hoi, ik ben Abbie. Verpleegkundige bij Spoedeisende hulp. Ik moet met jullie meevliegen om te zien wat jullie in het veld uitvoeren.’


  ‘Eh… hallo.’ Cal verschoof wat in de kleine ruimte en keek naar de leidinggevende Shane, die achter het meisje stond.


  Shane knikte terug en lachte naar het meisje.


  Hij moest haar blijkbaar kennen en graag mogen, dacht Cal.


  ‘Waar moet ik gaan zitten?’ vroeg Abbie.


  Cal zag haar ogen door de cabine glijden. Ze gesticuleerde terwijl ze sprak; hij had nog nooit iemand gezien die zo levendig was.


  Shane klauterde de helikopter in en ging hijgend zitten. De stakker had net griep gehad, en dat was te merken. ‘Schuif eens op, Callum, en maak ruimte voor onze gast.’


  Cal zei het niet, maar hij vond dat er al te weinig ruimte was. Ze moesten ook nog de patiënt op een brancard erin zien te krijgen en die zo nodig direct behandelen. ‘Dat gaat knus worden.’


  ‘Maar niet lang. We kunnen Ben Lomond vanaf hier al zien.’ Abbie schoof op een plek naast hem en maakte haar gordel vast. ‘Dus aardig zijn, hè?’


  Toen hij in die sprankelende ogen keek, moest hij ongewild glimlachen. ‘Eerste keer?’ vroeg hij, nadat de helikopter was opgestegen.


  ‘De eerste medevac. Niet de eerste keer in een helikopter,’ zei ze. ‘Er wordt hier veel aan heli-sport gedaan, zoals heli-skiën, heli-trektochten, dat soort dingen.’


  Slingerend daalden ze neer.


  Helikopters slingerden doorgaans niet, dacht hij. ‘Het is behoorlijk winderig.’


  ‘Die wind komt van de Remarkables. Samen met sneeuw, vermoed ik. Er zit een zuidelijke storm aan te komen vanuit Antarctica.’ Ze wendde haar hoofd af en klemde haar handen in elkaar.


  Zo kon hij haar fraaie kaaklijn zien, en wat kleine rimpeltjes bij haar ogen. Niet zo jong als hij aanvankelijk had gedacht. Haarpieken staken aan alle kanten onder haar muts uit. Lange wimpers. Het was hier best gezellig, zolang hij naar die wimpers kon kijken.


  Eigenlijk wel een schatje.


  Meteen gaf hij zichzelf een standje. Hij behoorde geen enkele vrouw een schatje te vinden. Niet terwijl hij elders verplichtingen had. Aan de andere kant, een beetje kijken kon geen kwaad…


  ‘Geweldig uitzicht, hè? Ik zou nergens anders willen wonen.’ Ze verhief haar stem boven het lawaai van de helikopter uit en wees naar beneden. Zover het oog reikte, zagen ze onder zich het uitgestrekte diepblauwe meer, met aan één kant Queenstown. Recht onder hen in de bergen gleed een rij skiliftcabines langzaam omhoog. Honderden meters beneden hen bevond zich een zigzag rodelbaan, waarop zowel kinderen als volwassenen zorgeloos hun nek riskeerden, of op skelters langs kronkelpaden naar de vallei raceten. Abbie grinnikte. ‘Je bent niet van hier, hè? Ben je al op de rodelbaan geweest?’


  ‘Nee. Maar ik heb er een kind opgehaald en naar Spoedeisende hulp gebracht. Lelijke schaafwonden en een gebroken elleboog.’


  ‘Daar word je voorzichtig van, hè?’


  Voordat hij kon antwoorden, kwam de aarde hen tegemoet.


  De piloot zei iets over een lichaam op twee uur.


  Cal keek naar de sneeuw, de steile bergwand, de scherpe rotspunten en meende iets te zien dat er niet thuishoorde. Iets blauws. Toen… ja! ‘Daar ligt hij. Ik kan hem zien.’


  ‘Ja. Pas op, het wordt glibberen,’ riep de piloot terug, nauwelijks hoorbaar boven het kabaal van de helikopter uit. Hij maakte een spectaculaire landing op het enige vlakke stukje van de bergwand. ‘Heb je je klimijzers?’


  ‘O, ja. Ik red het wel, geen zorgen.’ Als er iets was wat Callum Baird kende, dan was het sneeuw. Van elke soort. Van de natte soort, die zo genadeloos door je kleren heen drong tot de donzige, geschikt voor sneeuwballen. En deze soort, gesmolten en opnieuw bevroren tot ijs, die je uitdaagde om vaste voet aan de grond te krijgen – vooral bij windkracht zeven en slecht zicht op de top van een berg. Maar juist vanwege die laatste sneeuwsoort was hij hier. Om te leren hoe hij iets zou kunnen goedmaken. Hoe hij dingen zou kunnen herstellen die waarschijnlijk niet te herstellen waren.


  Zich schrap zettend tegen de wind sprong hij uit de helikopter met zijn rugzak met zijn medische uitrusting. De klimijzers gleden vlot aan. De herinneringen die bij hem opkwamen, probeerde hij van zich af te schudden. Op sommige dagen lukte dat; dan was hij er vierentwintig uur van bevrijd, voordat hij weer werd teruggevoerd naar die fatale nacht van kou, nattigheid en ijs. En dan voelde hij de vernietigende machteloosheid weer, die hij niet van zich af kon zetten. ‘Zo te zien ligt onze vriend daar, dáár rechts. Er liggen behoorlijk wat rotsblokken, dus we zullen moeten klauteren. Hij heeft gezegd dat hij iets hoorde knappen, dus we kunnen beter ook de brancard meenemen. Ik hoop dat je van schaatsen houdt?’ vroeg hij Abbie.


  ‘Bij voorkeur op glad ijs.’ Abbie overzag het terrein, schudde haar hoofd. ‘Maar ik weet niet zeker of ik hier een drievoudige Salchow klaarspeel.’


  ‘Dat kan ik nergens.’ Dus ze had gevoel voor humor. Dat was gunstig. Vooral in situaties als deze.


  Door de verslechterende weersomstandigheden was het de vraag geweest of ze dit punt met de helikopter zouden kunnen bereiken. Omdat er een mensenleven van afhing, hadden ze het echter toch gewaagd.


  Het leek of de wind wat ging liggen. Na twee maanden in Nieuw-Zeeland kon Cal alleen maar over het weer voorspellen dat het onvoorspelbaar was. ‘Heb je klimijzers?’


  ‘Die heeft iedere vrouw toch in haar handtas?’


  Hij keek toe terwijl ze in haar rugzak rommelde en er een paar uit haalde die ze geroutineerd bevestigde. ‘Klaar?’


  Ze glimlachte geruststellend.


  Hij kon aan haar zien dat ze door en door koud was, dit kleine ding met enorme ogen en een massa donker haar dat vanuit speldjes alle kanten op viel. Ze zwom in het hoog gesloten wijde jack, en ze leek hier totaal niet op haar plaats. Maar ze kwam wel vastberaden op hem over. ‘Mooi. Vooruit dan.’


  Het ging moeizaam – een stap vooruit, houvast zien te krijgen, weer een stap vooruit. De wind geselde hen, het ijs belemmerde de voortgang, maar uiteindelijk bereikten ze hun patiënt zo vlug als menselijk mogelijk was.


  De patiënt lag erbij als een hoopje blauw-en-zwarte kleding. Hij was alleen, zoals veel trekkers hier. Gelukkig droeg hij wel de juiste kleding. Op een nacht in de bergen kon je je namelijk goed voorbereiden, maar niet op onverwachte en gecompliceerde botbreuken, een sneeuwstorm, geen schuilplaats tegen de bijtende wind. Bevriezing… Een ongeluk kon altijd gebeuren.


  Een broer die als dood in je armen ligt, en je kunt alleen maar bidden.


  Terwijl hij met Abbie de patiënt naderde, kon Cal al een aantal dingen vaststellen: de man ademde, had een bloedend voorhoofd en blauwe lippen. Goddank bestonden er mobiele telefoons. Dat de man om hulp had kunnen bellen, had zijn leven gered. Wie weet wanneer de man anders zou zijn gevonden. Als ze hem nu maar vlug genoeg naar beneden konden krijgen…


  De wind mocht dan wat zijn gaan liggen, het was nog ijzig koud. De man sidderde, van kou en shock – of erger. Cal dacht eraan, langzaam te spreken. Sommige mensen hadden problemen met zijn Schotse accent. ‘Hallo. Ik ben Cal, je redder in nood.’


  Abbie rolde met haar ogen. ‘En ik ben Abbie. De man beneden is Shane, en we gaan je de berg af helpen. Kun je ons vertellen wat er is gebeurd?’


  Dus ze kende de procedure. Oké.


  ‘Ik heet… Marty… Ik denk dat ik…’ Versuft en duizelig probeerde de patiënt te gaan zitten.


  ‘Hoho, rustig aan, vriend. Vertel me wat er is gebeurd,’ zei Cal. Er lag bloed op de grond. Er moest ook rekening worden gehouden met interne bloedingen. Bloed op de grond, en nog vijf dingen om te checken: borstkas, intra-abdominaal, retroperineaal, bekken, lange botten.


  ‘Uitgegleden. Over de rand gevallen. Mijn hoofd aan een rots gestoten, geloof ik. Borst… Mijn been knapte…’ Hij stak een hand uit naar zijn rechter kuitbeen en trok een grimas. 


  En een hoofdwond; mogelijk ook kwetsuren aan de nek. ‘Om te beginnen moeten we een neksteun aanbrengen. Rustig blijven. Niet bewegen, vriend.’ Cal schoof de neksteun op zijn plaats en zag Marty zijn vuisten ballen tegen de pijn. Toen boog hij zijn onbeschadigde knie. Hij kon in elk geval al zijn ledematen bewegen, dat was een goed teken.


  Toen keek Cal nauwkeuriger naar de voorhoofdwond. ‘Die lijkt tamelijk diep, er moeten een paar hechtingen in. Gelukkig zijn ze in Queenstown General goed in dichtnaaien.’ Behendig plakte hij er verbandgaas overheen. Hij merkte nog wat kleinere snij- en schaafwonden op die verzorgd moesten worden wanneer ze meer tijd hadden, in de warmte van het ziekenhuis.


  Cal voelde Marty’s pols. Niets. De halsslagader klopte snel en zwak. ‘Ik vermoed dat de systolische druk lager is dan negentig. Geen radiaalpols. Ik zal hem even snel onderzoeken. Hij heeft vocht nodig.’ Het beste wat ze nu voor hem op de steile helling van de berg konden doen, was vocht toedienen en stabiliseren.


  In het westen kwamen dikke, zwarte wolken aan zetten.


  Cals hart begon wat sneller te kloppen. Ook dat nog. Een mogelijk levensgevaarlijke gewonde en een storm van heb ik jou daar.


  Het was Shane eindelijk gelukt, de berg op te komen.


  De man was buiten adem, en hij hijgde; hij zou hier helemaal niet moeten zijn. Hij had moeten zeggen dat hij het niet aankon, dacht Cal. Maar dat zei hij niet hardop.


  De walkietalkie begon te kraken. Brian, de piloot. ‘Het weer verslechtert snel. We moeten van deze berg af – en vlug. Over.’


  ‘Ik weet het. Over,’ antwoordde Cal.


  Maar voordat ze konden vertrekken, moesten ze voor Marty zorgen.


  ‘Oké. Laten we eens naar je been kijken. Ik zal je broek moeten openknippen. Oké? Jammer, want het is goede kwaliteit.’ Door tegen de patiënt te praten en hem bij bewustzijn te houden, maakte de man een grotere kans, dus Cal babbelde door. Hij knikte naar Shane, die het gebroken been bekeek.


  Het bot was door de huid heen gedrongen. Er was op zijn minst een splint voor nodig om het stabiel te houden. Daar moest een chirurg aan te pas komen. Ze moesten die berg af, en snel.


  Marty probeerde opnieuw overeind te gaan zitten. ‘Ik krijg geen adem… Ik kan niet…’


  Cal keek even naar Abbie, die Marty’s borst bekeek.


  Er kon van alles mee zijn.


  Cal kon alleen maar hopen dat het geen chirurgisch emfyseem was. Falende longen in de ijle berglucht waren niet zo best. ‘Ik ga je wat vloeistof toedienen om je gehydrateerd te houden, en ook iets waardoor je minder pijn zult voelen.’


  ‘De linker long is schoon, maar rechts hoor ik niet veel. Wil je het checken?’


  ‘Ja, voor alle zekerheid.’ Hij geloofde haar wel, maar hij luisterde toch zo goed hij kon aan de gekwetste borstkas. Vermoedelijk een klaplong rechts. Dat ontbrak er nog aan. Het was ijzig koud hierboven, en zijn handen begonnen pijn te doen van de kou.


  ‘Zuurstof in situ. Pijnstiller toegediend.’


  ‘Beenspalk opgeblazen en aangebracht.’


  De dreigende wolken waren nu heel dichtbij, dik, donker en zwaar. Sneeuwvlokken daalden neer op hun jassen, op Marty’s haar.


  ‘Geef me een overlevingsdeken, wil je? Juist. Bedankt. Nu moeten we hem op de brancard zien te krijgen.’


  De radio kraakte weer. ‘Cal, geef antwoord. Je hebt twee minuten. Over.’


  ‘We gaan Marty net op de brancard leggen. Over.’ Cal manoeuvreerde de brancard in de lengte langs hun patiënt.


  Op de een of andere manier lukte het hem erop te krijgen terwijl ze zijn nek zo stil mogelijk hielden.


  ‘We gaan. Iedereen oké?’ vroeg Cal.


  Shane zou vooroplopen en het voeteneind van de brancard dragen. Cal zou het andere einde nemen, en Abbie zou ernaast lopen met hun spullen en ervoor zorgen dat Marty zo comfortabel mogelijk lag. Het zou glibberen en glijden worden om hen allemaal de berg af te krijgen.


  ‘Zin in sleetje rijden, Marty?’ zei Cal grappend. Maar het was maar half een grapje. Afgezien van een paar rotsblokken was de helling een verticale ijsbaan.


  Voetje voor voetje begonnen ze af te dalen. De zon was achter een wolk verdwenen, en de snerpende wind sneed dwars door hun kleren heen.


  Na een paar meter schoot de brancard plotseling opzij en naar voren.


  En het volgende moment zag Cal Shane, schreeuwend, met zijn hoofd gebogen, over rotsblokken en ijs naar beneden tuimelen. Steeds verder naar beneden.
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  ‘Shane! Shane!’


  De man was zo’n honderd meter lager tot stilstand gekomen tegen het achterkant van de helikopter. Hij bewoog niet.


  Cal overwoog wat nu te doen. Hij keek van Shane naar Marty – en toen weer naar de berghelling. Zijn hart klopte luid en snel. Verdomme. Verdómme! Nu heb ik twee patiënten, één brancard en een beginneling als collega.


  Toen schakelde hij alle emotie uit. In paniek raken hielp niet. Kalmte kon hem redden. En actie. Dat had hij twee jaar geleden met pijn en moeite geleerd.


  Op de een of andere manier had Callum het klaargespeeld om zijn eind van Marty’s brancard vast te blijven houden. Maar nu zou het helemaal een uitdaging worden om de man van de berg af te krijgen. ‘Ben je oké, vriend?’


  ‘Het gaat,’ kreunde die. ‘Maar dan ook maar nét.’


  De brancard leunde vanwaar Cal hem omhooghield, in een hoek van vijfenveertig graden over naar Abbie.


  Ze was omvergegooid, maar ze had de brancard met uitgestrekte armen weten vast te houden.


  Hij zag dat er bloed van haar voorhoofd druppelde. ‘Abbie? Alles oké?’


  Ze trok een grimas en verwrong nu haar lichaam om de brancard met Marty, die zeker drie keer zoveel woog als zij, omhoog te houden. ‘Niets aan de hand.’


  ‘Je bloedt.’


  ‘Dat is niets. Mijn hoofd gestoten aan een rotsblok, toen ik viel. Het is maar een schram.’


  Ze schudde haar hoofd en probeerde te doen alsof ze inderdaad oké was, maar daar keek hij doorheen. Het leek erger dan alleen een schram, maar hij moest haar wel geloven. Hij kon dit immers niet alleen, en ze leek alert en oké. Zodra ze buiten gevaar zouden zijn, zou hij wat beter kijken. ‘Goed dan. Ik ga de brancard laten zakken zodat hij recht ligt, en dan wachten we tot Brian ons komt helpen.’


  ‘Hij kan toch beter beneden blijven? Om te zien of Shane oké is?’


  ‘Ik zal met hem praten.’ Cal schakelde de radio in. ‘Heb je Shane gezien? Hij heeft een lelijke smak gemaakt, hij ligt tegen het achterdeel van de helikopter aan. Over.’


  ‘Ik ben al onderweg. Hoe ga je dat klaarspelen met de brancard? Naar beneden laten glijden? Over.’


  ‘Weet ik nog niet. Over.’ Er staken zoveel rotspunten uit de grond dat glijden onmogelijk was.


  ‘Abbie is maar een klein ding. Over.’


  ‘Het lukt ons best,’ zei Abbie kribbig. Ze had ook haar kant van de brancard laten zakken en veegde sneeuw en ijs van haar kleren. Toen ze naar links boog, kromp ze in elkaar. ‘Geef me een paar seconden.’


  Die hadden ze nauwelijks. Het weer werd steeds slechter. Dit liep helemaal mis, maar hij had de leiding. ‘Ben je gewond? Is het niet alleen je hoofd? Heeft de brancard je geraakt?’


  ‘Alleen buiten adem geraakt.’


  Hij kon echter zien dat ze ineenkromp toen ze zich omdraaide.


  ‘Laten we dit afmaken,’ zei ze.


  ‘Ik kan hulp vragen. Dit krijg je nooit voor elkaar.’


  ‘Wie zegt dat? Ik zou best een kampioen zwaargewicht kunnen zijn.’ Ze spande haar armspieren aan.


  Hij wierp een blik op het wijde jack, dat haar van haar hals tot haar knieën bedekte. Met die hoofdwond en haar warrige haren en dat enorme jack leek ze eerder een zwerfster dan een krachtpatser.


  ‘Wat denk jij, Marty? Ben ik sterker dan ik eruitzie?’ vroeg ze.


  ‘Dat hoop ik,’ zei Marty kreunend. ‘Ja.’


  Ze grinnikte triomfantelijk.


  Hij zag haar ogen oplichtten en kreeg een vreemd gevoel in zijn maag.


  Ze schuifelde naar het eind van de brancard en bukte zich, klaar om hem op te tillen. ‘Nu, laten we gaan. Wat kunnen we anders?’


  ‘Wachten op hulp. Op Brian.’ Maar zelfs met de overlevingsdeken beefde Marty van de kou; ze moesten opschieten.


  ‘Hij is bij Shane, en het ziet ernaar uit dat ook hij hulp nodig heeft.’ Dat was maar al te waar. Brian probeerde Shane op te tillen, maar die bleef naar voren vallen.


  Abbie keek naar de sneeuw die rondom hen viel. ‘We hebben geen keus. Als we niet opschieten, vriezen we allemaal dood.’ Zonder hem de kans te geven iets te zeggen, greep ze haar eind van de brancard en riep: ‘Klaar? Ik tel af. Een. Twee. Drie.’


  Cal was veel langer dan zij, maar als hij zijn armen gestrekt hield en diep bukte, konden ze de zaak net in evenwicht houden. Het ging moeizaam. Hij kon haar handen van inspanning zien verstrakken onder Marty’s gewicht.


  Ze heeft geen handschoenen aan.


  Die moest ze op een zeker moment hebben uitgetrokken, en daarna niet de kans hebben gehad om die weer aan te doen. Haar vingers zagen wit; van inspanning? Van kou? Dat ontbrak er nog maar aan. Bevriezing.


  Bevriezing. Die kon van binnenuit ongekende schade doen.


  Angst beving hem. Dit mocht hij niet laten gebeuren. Ze moesten van deze berg af, zonder verdere ongelukken. Hij verstevigde zijn greep om meer van het gewicht op zich te nemen. Dat was onmogelijk zonder het hele geval omhoog te tillen. En ze begon moe te worden. Haar stappen gingen trager, terwijl ze om de rotsen heen manoeuvreerde. Ze moest pauzeren zonder gezichtsverlies, dat snapte hij. ‘Stop. Stop, Abbie. Eén minuutje.’


  ‘O, oké.’ Heel voorzichtig liet ze haar eind zakken en richtte zich weer op, draaide langzaam naar links en rechts om haar spieren te ontspannen.


  Ze had haar handen nog steeds tot vuisten gebald, en zelfs op afstand kon hij er rode vlekken op zien. Bloed? ‘Brian! Brian, kom het hier overnemen.’


  Ze waren ongeveer vijftig meter van de helikopter verwijderd.


  Shane zat in elkaar gezakt tegen het landingsgestel van de heli aan, met een hand tegen zijn schouder gedrukt.


  ‘Abbie, ga jij naar beneden en neem het over van Brian, dan kan hij me hier komen helpen.’


  ‘Ik kan het hier ook.’


  Ondanks zijn groeiende frustratie hield hij zijn stem vlak. ‘En ik zeg van niet. Je handen zijn ijzig koud en gewond. En het is ónnodig dat jij iets gaat dragen als Brian dat kan doen. Ik heb jou beneden nodig om naar Shane te kijken. Hij ziet er niet best uit. Brian is een piloot, die kan dat niet. Ik heb jouw kennis nodig en zijn spierkracht.’


  ‘Oké. Ik ga al.’


  Hij was onder de indruk van de behendigheid en het tempo waarmee ze Shane wist te bereiken; halverwege passeerde ze Brian en wisselde snel informatie met hem uit. Hij sloeg haar gade terwijl ze handig over de rotsen stapte, haar kleine lichaam verdrinkend in dat wijde jack. Ze had lef, dat stond vast. In een andere situatie zou hij misschien –


  Nee, dat zou hij niet.


  Hij had nu eenmaal geen ruimte voor een relatie, en al helemaal niet met iemand die duizenden kilometers van zijn woonplaats vandaan woonde. Zoiets werkte niet. Het had geen zin eraan te beginnen.


  Toen Brian eenmaal gearriveerd was, richtte Cal al zijn aandacht op het hier en nu, niet op het sombere verleden of zijn toekomst.


  


  Eindelijk zaten ze allemaal in de helikopter. Twee patiënten. Eén meer dan waarop ze hadden gerekend.


  Brian startte de motor. ‘Het wordt een beetje onrustig, maar we zijn er zo.’


  Abbie trok wat groen weg toen een gemene windstoot de helikopter scherp naar het oosten duwde. Even leek ze doodsbang, maar ze wist zich te vermannen. ‘Wel, Shane, je klimijzer liet het afweten, en je vloog met een spectaculaire radslag de berg af. Als je wilt trainen voor de wereldkampioenschappen gymnastiek, lijkt een vlakke plek me meer geschikt.’


  ‘Wat, eh… Wat is er gebeurd? Hadden we een patiënt?’


  Ze fronste even, maar herstelde zich snel. ‘Ja. Hij ligt hier, naast je. Nee, nee – blijf waar je bent, jongen. We moeten je zo rustig mogelijk houden.’ Onder het spreken door gleden haar ogen alert van de ene patiënt naar de andere.


  Cal vond haar fascinerend. In gedachten schudde hij zichzelf snel door elkaar, waarna hij zich op Marty concentreerde. Fascinerend of niet, hij had verwachtingen waar te maken. Hij had er drie maanden voor gekregen om met het bekwaamste opsporings- en reddingsteam ter wereld te trainen. Daarna zou hij teruggaan naar Schotland om zijn plichten weer op zich te nemen en proberen de fout goed te maken die zijn broer zijn toekomst had gekost.


  


  Tegen de tijd dat ze de Spoedeisende hulp weer bereikte, zat Abbies werkdag er bijna op. Haar hoofd bonsde een beetje, maar het bloeden was gestopt. De brancard was zwaar geweest, en ze had pijnlijke kloofjes in haar handen. Shane was naar haar wachtende collega’s gebracht, en ze had Marty in een rolstoel naar Reanimatie gebracht, waar ze hem in veilige handen had achtergelaten.


  In theorie was de zaak hiermee voor haar afgedaan, maar ze bleef rondhangen op de afdeling om uiteindelijk op een stoel neer te ploffen; ze voelde zich wat buitenspel gezet en een beetje kriegel. Ze had pijn, en de gebeurtenissen hadden haar geschokt. Dit had als een ramp kunnen aflopen.


  Cal zat naast haar. Hij keek op van zijn aantekeningen. Hij was een forse man. Lang. Breedgeschouderd. Kalm.


  ‘Je moet iets aan die snee laten doen. Ik zal iemand vragen ernaar te kijken,’ zei hij. Hij keek onderzoekend naar haar voorhoofd.


  ‘Dat doe ik zelf wel, dank je. Ze hebben het te druk met Marty en Shane en een massa andere dingen.’ Ze veegde over haar voorhoofd. ‘Het is opgedroogd. Ik doe het later wel.’


  ‘Of ik doe het nu.’ Hij wees naar een leeg kamertje. ‘Ga daar zitten.’


  ‘Maar ik wil hier blijven en helpen met de zorg voor Marty.’


  ‘Geen sprake van. Dat is jouw taak niet meer.’ Onder het praten draaide hij zich om en haalde verband en een zoutoplossing uit een lade.


  ‘Het ís mijn werk. Mijn diensttijd is nog niet helemaal voorbij.’


  ‘Dat kan wel zijn, maar op dit moment ben ik verantwoordelijk voor je; je bent gewond geraakt terwijl ik de leiding had.’


  ‘Het was jouw schuld niet, we deden wat we moesten doen. Ik overleef het wel.’


  ‘Maar het is mijn plicht om je op te lappen. Bovendien kun je, zoals je er nu uitziet, niet naar patiënten gaan; ze zouden bang van je worden.’


  Ze keek recht in zijn lachende ogen en voelde haar mondhoeken omhooggaan. Ze moest wel met hem meedoen! Maar voor ze het wist, had hij haar op een stoel gezet en drukte hij verbandgaas tegen haar voorhoofd.


  Hij was ongelooflijk dichtbij. Ze was in geen tijden zo dicht bij een man geweest die geen patiënt van haar was. Hij was kalm en beheerst, om niet te zeggen: een beetje bazig. En dat maakte haar nerveus. En… hij rook zo lekker. Een frisse geur, heerlijk om in te ademen. Hou daarmee op. Ze voelde dat haar wangen begonnen te gloeien. ‘Geef mij die zoutoplossing maar, ik veeg het wel even af en –’


  ‘Nee. Laat me dit schoonmaken. Dat zal bijten.’


  ‘Je bent vast een oudere broer.’


  ‘Ja. Hoe raad je dat?’ Hij glimlachte wat grimmig.


  ‘O, door die no-nonsenseaanpak. Ik wed dat je broers en zussen van je houden.’


  ‘Dat doet hij ook. Mijn broer. Tweeënhalf jaar jonger. Hij haat me net zo hevig als hij van me houdt.’ Er viel even een pauze terwijl Callum leek na te denken. ‘Nee, eigenlijk haat hij me alleen maar.’


  ‘Zo zijn jongens, denk ik.’


  ‘Zal wel.’ Cal pakte haar hand en wilde haar gebalde vuist openen omdat hij het bloed wilde laten circuleren.


  Dat ging pijn doen, wist ze. Ter afleiding concentreerde ze zich op wat hij zei – en wat hij níet zei. ‘Zal wel’ sloeg natuurlijk nergens op. Zijn manier van doen was plotseling veranderd. Toen zijn broer werd genoemd, was hij dichtgeklapt. Of was dat verbeelding van haar? Ze begreep niet waarom het haar was opgevallen, en waarom het haar intrigeerde.


  ‘Laat me nu je handen zien.’


  ‘O. Ja. Weet je nog wat ik zei over aardig zijn? Als je dat nu eens deed.’ De behandeling van haar hoofdwond was een niemendalletje, vergeleken met de talloze keren ivf die ze had doorgemaakt. Maar haar handen… die waren bevroren en hadden snijwonden. Hij zou door het lint gaan wanneer hij die zag. Het beschermende type… Zo’n man had ze ooit gehad. Een geweldige, verbazingwekkend beschermende man, aan wie ze haar hart zo totaal had gegeven, dat ze zich niet kon voorstellen het ooit nog aan een ander te geven. Dat hoefde niet – en ze wilde dat ook niet. Ze had niet het recht om romantisch te denken aan Cals ogen of zijn manier van doen, laat staan om zich te laten meeslepen door zijn geur. ‘Mijn vingers beginnen te ontdooien… Ken je dat rare, tintelende gevoel?’


  ‘Ja, maar al te goed.’ Hij vouwde haar vingers open en hield bij de aanblik van haar rauwe, bloedende huid zijn adem in. ‘Je had niet zo’n zwaar gewicht moeten dragen, of je had als bescherming je handschoenen moeten aantrekken.’


  ‘Hád, hád… Er was geen tijd voor, weet je nog? Trouwens, het is niet belangrijk. Marty is veilig, en Shane wordt onderzocht. Dat is het enige wat ertoe doet. Of niet soms?’


  Maar hij luisterde niet meer – hij zag haar trouwring. Toen hij zwijgend haar handen had verzorgd, zei hij zakelijk: ‘Zo, dat is voor elkaar. Hoe is het met je voeten?’


  Ze stampte met haar laarzen en wiebelde met haar tenen. Gelukkig had ze vandaag extra dikke sokken aangedaan. ‘Alles oké, dank je. Ik ben weer klaar om aan het werk te gaan.’


  ‘Voordat je iets anders doet, moet je zorgen dat je een warme drank naar binnen krijgt, en iets eet. We moeten ook nog debriefen. Tijd voor een onderbreking. Orders van de ambulanceverpleegkundige.’


  ‘Ik voel me best.’


  ‘Je hebt zeker altijd blauwe vingers?’


  Ze keek eerst naar hem en toen naar haar handen - en besefte dat het geen zin had hem tegen te spreken. Hij had gelijk. Ze was nog steeds ijskoud en had in geen uren iets gedronken. Momenteel was ze voor niemand van geen enkel nut. Maar dat ging ze niet toegeven. En eigenlijk wilde ze best nog een paar minuten met hem doorbrengen. Het was een rare dag geweest. Met een overdreven zucht rolde ze met haar ogen. ‘Typisch een oudere broer.’


  


  Dat had beter gekund. Cal keek naar het niet-perfect aangebrachte verbandgaas op Abbies voorhoofd. Het zag er slordig uit.


  Het kwam doordat hij koude handen had gehad, maakte hij zichzelf wijs. En niet omdat hij haar aantrekkelijk vond. Gezien het feit dat hij gauw terug naar huis zou gaan, was dat namelijk bijzonder onwenselijk.


  Vanwege haar verwonding had ze haar pomponmuts naar achteren geduwd, zodat er meer plukken donker haar rond haar gezicht piekten. Ze zag eruit alsof ze… Ja, alsof ze in een windturbine had gezeten. Het was een gelukje dat ze er was geweest als een extra paar handen, al waren die al doende lelijk verwond. Ze had zich goed geweerd. Pas nu begon zijn hart weer normaal te kloppen. Door zijn training had hij erop vertrouwd dat hij daarboven de klus zou klaren, maar hij had het liever niet getest.


  Met haar in zijn kielzog had hij zich zojuist door de drukke kantine naar een leeg tafeltje gebaand. En nu hij met haar achter een kop koffie zat, brak hij een reep chocola doormidden en gaf haar de helft. ‘Eet op, je zult je beter voelen wanneer je iets in je maag hebt dat de bloedsuikerspiegel verhoogt.


  Ze knipperde met haar ogen. ‘Je bent écht bazig.’


  ‘Sorry. Slechte gewoonte. Je bent niet de eerste die erover moppert dat ik overbezorgd ben.’ In plaats van het over zijn fouten te hebben – hij wist dat hij die had, want Finn zag het als zijn taak om elke tekortkoming van zijn broer onmiddellijk en regelmatig onder zijn neus te wrijven – veranderde hij van onderwerp. ‘Dus je hebt de vuurdoop doorstaan. Niet slecht voor een nieuweling.’


  Ze zette haar stekels op. ‘Ik ben al heel lang verpleegkundige, hoor. Ik ben nieuw op Spoedeisende hulp, dat is alles. Ik ben hier nu een paar maanden, maar er valt veel te leren.’


  ‘Wanneer je in het veld werkt, ja. Je weet nooit wat je kunt verwachten.’


  Ze nam een slok. ‘Ik heb je hier nooit eerder gezien.’


  ‘Verschillende diensttijden, waarschijnlijk. En ik ben ook pas een paar maanden in Nieuw-Zeeland.’ Het had weinig zin om de schaarse tijd die hij had te besteden aan het praten met vrouwen die hij nooit meer zou zien. Al was het leuk. Meer dan leuk, eigenlijk.


  ‘En je komt uit… Schotland? Klopt dat?’


  ‘Ja.’ Meteen voelde hij zijn zorgen zwaar op zich drukken; het was een vertrouwd gevoel. Hij moest terug. Nóg een maand hier doorbrengen, leek tijdverspilling. Hij moest dingen voor Finn regelen. Maar hij had beloofd om zo veel mogelijk training te volgen en hij wilde ook niet ondankbaar lijken tegenover iedereen die hem hierheen had gestuurd. ‘Over een maand ben ik weg.’


  Ze knikte voordat ze op de dampende koffie blies. ‘Natuurlijk.’


  Wat een rare reactie. ‘Hoezo?’


  ‘De meerderheid van de in Queenstown werkende mensen is op doorreis, dus het verbaast me niet dat jij ook weggaat. Waarheen? Australië? Azië? Een tussenjaar?’


  ‘Daar ben ik op mijn negenentwintigste te oud voor. Ik ga niet reizen, maar rechtstreeks naar huis.’


  Ze keek verbaasd. ‘Heb je dan gereisd voordat je hier kwam?’


  ‘Nee. Ik reis niet. Ik ben gekomen voor die training. Voor mijn werk. Ik heb…’ Hij had gezworen dat hij de rest van zijn leven voor zijn broer zou zorgen. Deze trip had hem voor het eerst een glimp laten zien van hoe het leven zou kunnen zijn. Maar niets zou hem ervan kunnen weerhouden terug te gaan: Finn had hem nodig. ‘Ik heb thuis verantwoordelijkheden.’ Droomde hij het, of keek ze naar zijn hand? Naar een trouwring? Belachelijk. Hij had genoeg te doen, zonder er iemand anders bij te betrekken.


  ‘Nu, ze zullen wel blij zijn als je terug bent.’


  Hij glimlachte. Ze wist niet waarover ze het had. ‘Dat betwijfel ik. Maar ik ga sowieso. En jij bent kennelijk een kiwi.’


  Ze glimlachte terug.


  Hij voelde zich warm worden vanbinnen.


  ‘Ik heb mijn hele leven in Queenstown gewoond. Wel een paar keer in het buitenland geweest voor vakanties, maar ik ben altijd regelrecht hier teruggekomen.’


  ‘Ben je dan niet een van die Nieuw-Zeelanders met reiskoorts?’


  ‘Nee. Ik moet hier blijven.’


  Vragend trok hij zijn wenkbrauwen op.


  ‘Ik heb ook verantwoordelijkheden,’ vervolgde ze.


  ‘O?’ Ja, natuurlijk, hij had haar trouwring toch gezien. Dat was oké. Dan hield hij het platonisch. Ja, platonisch was ook goed. Misschien zou ze hem dan niet meer zo fascineren.


  Opeens dronk ze haastig haar koffie op en keek wat nerveus naar iemands achter hem. ‘O, op heterdaad betrapt. Mijn baas komt deze kant op. Ik moet gaan.’


  ‘Hé, Cal.’ Het was Steph van Spoedeisende hulp. ‘Abbie, sorry dat ik stoor. Ik heb gehoord dat je het goed hebt gedaan, vandaag. Prima job.’


  ‘Dank je. Het was…’ Ze ving Cals blik op en lachte. Een gedeelde dag, gedeelde grapjes, gedeelde redding. Dat gaf na afloop altijd een zekere band. ‘…interessant.’


  ‘Je hebt dit op de balie laten liggen. Ik dacht dat je die veilig zou willen wegbergen.’ Steph overhandigde haar een foto.


  Cal was geen expert, maar de foto zag eruit als een prenatale echo. Zelfs van deze afstand kon hij de vorm van een baby zien. Ze verwacht een baby.


  ‘Dank je. Ja. O, hemel. Mijn echo.’


  De trots in Abbies ogen bezorgde Cal een vreemd gevoel in zijn maag.


  Steph babbelde verder. ‘Heb je al aan een naam gedacht? En heb je nog naar het geslacht gevraagd?’


  ‘Nee. We wachten af, maar het is wel opwindend. Niet te geloven dat de baby er tegen Kerstmis is.’


  Ze verwacht een kind. Zijn overdreven beschermende genen kwamen prompt in actie. Finn zou zoals altijd lachen en zeggen dat Cal zich erbuiten moest houden, maar hij kon het gewoon niet helpen. Hij wachtte tot Stephanie weg was en zei toen ernstig: ‘Je hebt me niet verteld dat je zwanger bent. Daarginds. In de sneeuw. En je bent gevallen. Ik heb je iets zwaars laten dragen. Waarom heb je niets gezegd?’


  ‘Ik ben oké. Ik maak het best. Eerlijk.’


  Ze keek niet eens schuldbewust, maar ze had gevaarlijk spel gespeeld. Hij zou zich daar niets van aan moeten trekken, maar om de een of andere reden had hij vandaag alle beschermregisters open getrokken. Misschien miste hij Finn. De kans om zorgzaam en nuttig te zijn. ‘Om te zeuren en me te smoren,’ zou Finn zeggen. ‘Je hebt die brancard gedragen, dat was een inspanning voor je hele lichaam, en je hebt pijn in je zij, nog steeds,’ zei hij.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Het is niets, gewoon een spier verrekt. Heus, ik voel me best.’


  Ja, dat had hij meer gehoord, maar het was niet waar. ‘Ik wil dat je wordt nagekeken. Geen smoesjes, je moet gecheckt worden… Een echo of zoiets.’


  ‘Zeg, ben jij mijn moeder?’ Maar ze lachte.


  Lachende, dansende ogen. En wat dan nog? Hij wist dat ze gebonden was. Getrouwd zelfs, godallemachtig. Hij moest zich laten nakijken. ‘Ik ben gewoon bezorgd, Abbie. Het zou –


  ‘– een risico voor mijn baby kunnen zijn?’ onderbrak ze hem lachend. ‘Maak je geen zorgen, Callum. Mijn baby is…’ Ze knikte naar een zwangere vrouw die in hun richting liep. ‘…dáár.’


  Wat? Na even nadenken begonnen alle puzzelstukjes in elkaar te passen. Aha! Hij had haar niet goed ingeschat: ze was lesbisch. ‘O, juist. Je partner krijgt je baby… Je vróúw?’


  Ze wreef met haar vingers over haar trouwring en lachte. ‘Je hebt het helemaal mis. Maar ik moet gaan, ik heb een belangrijke afspraak. Bedankt dat je me hebt opgewarmd.’ Ze wachtte even, bloosde en keek hem toen recht aan.


  Hij zag iets in haar ogen wat alleen voor hem bedoeld was – een beetje speels, een beetje flirterig. Of toch niet? Was hij gek aan het worden? Hij begreep niet wat hier aan de hand was.


  Ze schudde haar hoofd en wendde toen haar blik af. ‘Ik bedoel… Wel… Bedankt.’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Heb ik eerder zo met mijn mond vol tanden gestaan?


  Het was drie dagen na die vreemde middag met Callum. Als Abbie eraan terugdacht, bloosde ze. Telkens weer. En zelfs in haar eentje.


  Ze had eerlijk tegen hem moeten zijn, maar ze had het koud gehad. Verder was ze moe en opgewonden geweest over de baby en… zenuwachtig. Die man maakte haar nerveus.


  Daarom had ze even geleden besloten om te gaan hardlopen om al deze verwarrende gevoelens van zich af te schudden. Goeie genade, ze had genoeg aan haar hoofd zonder te proberen uit te vogelen waarom ze tegenover een man niet uit haar woorden kon komen!


  Ook al was het nog geen zomer, er liepen heel wat toeristen rond in Queenstown. Ook aan de oever van het meer wandelde een groepje, druk babbelend zonder te kijken waar ze liepen.


  Zigzaggend ging Abbie tussen de wandelaars door. Ze nam het hun niet kwalijk: de zon scheen vanuit een wolkeloze hemel, en het voelde eindelijk aan als lente. Maar ze had behoefte aan ruimte om na te denken, dus ze veranderde van richting en jogde verder op het fietspad langs het meer.


  Na een poosje was ze in haar ritme – zich zalig van niets anders bewust dan de grond onder haar voeten, het ruisen van de bomen, het zingen van de vogels. Toen naderde ze het punt waarvan ze altijd het meest genoot, daar waar het pad zich verbreedde naar de open plek, en het uitzicht op het meer adembenemend was.


  In de verte zag ze er iemand met zijn voeten op een bank zitten. Prima plek om te ontspannen, als je er tenminste tijd voor had. Zitten deed Abbie niet veel. Sinds Michael was gestorven, rende ze, sportte, deed van alles om haar overtollige energie kwijt te raken. Wanneer je op volle toeren draaide, kreeg verdriet immers geen kans. Toen ze dichterbij kwam, hoorde ze een stem: de bankzitter was aan de telefoon.


  ‘Wat bedoel je, je bent op de Cairnwell geweest? Finn, wil je in godsnaam naar me luisteren? Het kan me niet schelen of het de makkelijkste berg is. Daar ga je niet nóg eens heen, heb je me verstaan?’


  Cal? Net toen ze dacht dat haar hart niet sneller kon kloppen, zette het nog een tandje bij.


  Hij had er echter geen idee van dat hij werd gadegeslagen, en ze voelde zich wat onbehaaglijk. Het leek wel of ze voor luistervink speelde. Nu ging ze nog schuil achter de bomen, maar als ze de open plek zou betreden, zou hij haar zien.


  ‘Ja, wel, dat spijt me. En heb je je medicijnen ingenomen?’


  Cal zat met zijn rug naar haar toe; zijn schouderspieren waren zichtbaar gespannen. Hij droeg ook sportkleding – een loszittend hemdje en shorts. Was hij aan het joggen geweest, vroeg ze zich af.


  ‘Waarom in vredesnaam niet? Wel, doe het dan nu. Wanneer ik terug ben, gaan er dingen veranderen. En hoe.’ Hij stopte de telefoon in zijn zak en staarde gedachteloos uit over het water.


  Abbie wist niet wat ze nu zou doen. Doorrennen? Wandelen? Iets zeggen? Zich zwijgend omdraaien en naar huis gaan?


  Hij nam zijn voeten van de bank en checkte zijn veters.


  Als hij ook maar even opzij zou kijken, zou hij haar zien. Dan zou hij haar erop betrappen dat ze hem gadesloeg. Niet zo’n goed idee.


  Cal keek de andere kant op.


  Dit was haar kans. Ze dook achter de bomen vandaan en rende over het pad naar hem toe. ‘Wie er het eerst is!’ riep ze toen ze hem was genaderd. Wel allemachtig… Waar kwam dat vandaan? Haar mond handelde op eigen houtje.


  ‘Wat?’ Geschrokken sprong hij op en draaide zijn hoofd in de richting van het geluid. ‘Wie…’


  ‘Kom op.’ Ze begreep zelf niet waarom, maar ze keerde zich om en jogde achteruit, langzaam, en daagde hem uit. ‘Was je op weg naar de brug? Ik kan je eventueel een voorsprong geven.’


  ‘Abbie?’ Zijn blik gleed langs haar lichaam.


  Voor het eerst van haar leven voelde ze zich ondraaglijk schaars gekleed in haar maillot en hemdje. En erg heet. Maar dat kwam natuurlijk door het rennen.


  Hij keek even verbaasd en grinnikte toen. ‘Wel, wel. Dat is onverwacht. Hallo.’


  ‘Ik kan wat achterblijven en je een voorsprong geven.’ Ze zag dat de irritatie die hij aan de telefoon had getoond, van hem af was gegleden.


  Hij lachte. ‘Niet nodig. Uitdaging aanvaard.’


  ‘Tot de brug?’


  ‘Serieus?’


  Even had ze bijna medelijden met hem. ‘Eigen risico, hoor. Je onderschat me.’


  Toen werd er niet meer gepraat, maar hardgelopen.


  Ze waren aan elkaar gewaagd, althans in het begin.


  Ze hield hem pas voor pas bij, en pas toen het pad versmalde, kwam ze wat achter. Zo kon ze die verbazingwekkende spieren beter zien. Hij was óf een klimmer, óf hij trainde. Niemand kreeg zo’n gespierd lichaam door alleen brancards te dragen.


  Toen hij voelde dat ze vlak achter hem was, week hij uit naar rechts.


  Zo kon ze weer naast hem rennen.


  De brug kwam in zicht.


  Met nog vijftig meter te gaan sprintte ze weg. Hard. Snel.


  Hij kwam tegelijkertijd aan en tikte lachend de stenen muur aan. ‘Wel, je bent snel, dat is een feit.’


  Ze besloot hem niet te vertellen waarom ze tegenwoordig hardliep. Dat was privé. Bovendien kon ze op dit moment nauwelijks een woord uitbrengen. Ze hapte naar adem, met haar handen op haar knieën. ‘Heb gerend voor… Otago. Schoolkampioen… Crosscountry.’


  ‘Ga weg! Vorig jaar?’


  ‘Meer dan tien jaar geleden.’ Ze kwam weer overeind. ‘Ja, ik weet het, iedereen zegt altijd dat ik er jong uitzie, maar in werkelijkheid ben ik stokoud. Negenentwintig. Ik heb een heel leven achter de rug.’


  ‘Aha, de wilde meid van Queenstown?


  Nauwelijks. Ze trouwde toen ze drieëntwintig was. En ze had zich oud gevoeld op haar vijfentwintigste, na twee mijlpalen te hebben bereikt: een bruid en een weduwe worden. Een gezin was helaas niet voor haar weggelegd geweest. ‘Niet echt. Laten we zeggen dat het interessant is geweest.’


  Als vanzelfsprekend begonnen ze naar het centrum van Queenstown terug te wandelen.


  Ja, ze had makkelijk kunnen rennen, maar ze wilde de stakker niet uitputten. ‘En jij? De wilde jongen van…?’


  ‘Duncraggen.’ Hij gooide zijn hoofd achterover en lachte. ‘Maar het enige wat daar wild is, is de heide. O, en de schapen.’


   ‘Waar ligt dat? Dun, eh… crabbing?’


  ‘Aan het uiterste puntje van Loch Lomond, een klein onbeduidend dorp in de buurt van Inverarnan.’


  ‘Dan vind je Queenstown zeker een grote, beangstigende metropool?’


  ‘Ik heb een tijdje in Edinburgh gewoond. En ik heb vrij veel gereisd… in mijn jeugd. ‘Maar nu, jonge blom, ben ik op mijn retour.’


  ‘Kom, wees niet zo hard voor jezelf.’ Waar kwam dat opeens vandaan? Het leek zo vanzelfsprekend om grapjes met hem te maken. ‘Je lijkt geen dag ouder dan zeventig.’


  ‘Brutaaltje.’ Hij keek haar van opzij aan.


  Ze kon de lach in zijn ogen zien. Dat was leuk. Een man die zichzelf niet te serieus nam. Maar toen herinnerde ze zich wat ze hem had laten denken. Ze had niet gelogen, want hij had geen regelrechte vraag gesteld, maar ook niet de waarheid verteld. ‘Hoor eens, ik moet je iets bekennen. Ik liet je denken dat ik… getrouwd ben met Emma.’ Haar wangen konden niet roder worden dan ze al waren van het hardlopen en de schrale wind, maar dingen rechtzetten was behoorlijk pijnlijk. ‘De zaak is… Het is zo, wel…’


  Ze had nooit over Michaels dood kunnen praten zonder te huilen. Ze werd overmand door verdriet wanneer ze het probeerde. Maar om de een of andere reden vond ze het moeilijk om het aan Cal uit te leggen. Om maar te zwijgen over het feit dat iemand anders haar baby kreeg.


  ‘Wel, hoe is het dan?’ Cal stond stil en keek haar met gefronste wenkbrauwen aan. Hij wees naar een cafeetje dat uitzicht had op het meer. ‘Weet je wat, laten we daar een kopje koffie drinken. Of iets sterkers? Je ziet eruit of je dat nodig hebt, en ik moet toegeven dat ik nieuwsgierig ben.’


  Gaan zitten en alles analyseren? O, nee. ‘Ik blijf liever in beweging terwijl we praten.’


  Hij glimlachte. ‘Ja, dat had ik bij onze ontmoeting al aan je gezien.’


  ‘Heus?’ Had hij haar opgemerkt? Ze voelde iets als opwinding, een vreemd, lang vergeten gevoel alsof haar lichaam zich herinnerde hoe het behoorde te werken. Ze had zo lang op de automatische piloot geleefd – alleen ademhalen en overleven – dat dit nieuw en een beetje beangstigend was.


  Er viel een ontspannen stilte, waarin ze verder liepen.


  Al voelde het wat vreemd aan, ze moest toegeven dat het eigenlijk heel prettig was om voor de verandering eens in het gezelschap van een man te verkeren. Emma was haar beste vriendin, en ze praatten over van alles en nog wat, maar dit was… anders. Interessant. Ze wilde niet zeggen ‘opwindend’, want dat stond ze zichzelf niet toe – ook al had ze vlinders in haar buik. ‘Hoe dan ook, Emma zei dat het gemeen was om je te laten denken dat we een relatie hadden, want dat is ver bezijden de waarheid. Em is mijn vriendin, dat is alles.’


  Hij schraapte zijn keel. ‘Ik snap het. Je bent niet met haar getrouwd. Ben je niet lesbisch?’


  ‘Niet eens een beetje. Em lachte erom, ze zei dat ik haar type niet was.’ Verbeeldde ze het zich, of stokte zijn adem een beetje? Werden zijn pupillen wat wijder?


  ‘O, dus het is háár baby. Maar omdat jullie dikke vriendinnen zijn, is hij ook een beetje van jou? Heb ik dat goed?’


  ‘Niet helemaal. Misschien hadden we toch maar koffie moeten gaan drinken.’ Ze zuchtte en ademde nog een paar maal diep de koude, verfrissende lucht in. Iedereen in het ziekenhuis wist wat er met haar man was gebeurd. Familie en vrienden hadden haar gesteund. Ze had nooit iets hoeven uitleggen aan een nieuw persoon in haar leven, want die was er niet geweest. Tot nu toe.


  Maar wacht even, Cal wás niet in haar leven. Hij was een reiziger op doortocht. Desondanks was ze hem een verklaring schuldig. ‘Oké… Ik draag een ring omdat ik getrouwd was met een geweldige man, maar hij kreeg kanker en stierf voordat we kinderen hadden kunnen krijgen. Dus nu krijgt Emma een kind voor ons.’ Ze had het zo snel gezegd, dat ze vreesde dat het niet allemaal tot hem was doorgedrongen.


  ‘Ho, even.’ Hij stond ter plekke stil.


   De gedachte aan de baby liet haar glimlachen. De gedachte aan Michael maakte haar bedroefd. In haar leven pendelde ze tussen die twee emoties.


  Cal keek verbaasd en bezorgd. ‘Je hebt echt veel meegemaakt. Ik heb een heleboel vragen, maar ik begrijp het als je ze niet wilt beantwoorden. Ik weet niet eens of ik ze wel mag stellen.’


  ‘Dat is oké.’


  ‘Waar zal ik beginnen? Je man… hoelang geleden is het gebeurd?’


  ‘Michael. Hij heette Michael. Hij stierf bijna vier jaar geleden.’


  Hij wierp een blik op de ring. ‘Juist.’


  Meer zeggen was onnodig. Ze liep weer verder. ‘Ja, ik draag die ring nog steeds. In mijn hart ben ik nog steeds getrouwd, zie je.’


  ‘Aha. En de baby? Hier wordt het verwarrend voor een domme man als ik.’ Hij krabde zijn kin en fronste zijn wenkbrauwen.


  Ze wist dat hij een grapje maakte, maar het was ook verwarrend; ze wist precies wat hij dacht. ‘Ik kan geen kinderen krijgen, zie je. Dus Emma zei dat zij het voor me zou doen. Draagmoeder. Ze geeft mij de baby zodra hij geboren is.’ Hoop ik.


  Hij kneep zijn ogen halfdicht. ‘Ben je bang dat ze hem misschien wil houden?’


  Had ze dat hardop gezegd? ‘Nee, helemaal niet. Ik heb hier alleen lang en diep over nagedacht, en ik ben haar zo ontzettend dankbaar. Ze geeft me mijn droom. Michael en ik hebben altijd kinderen gewild, zie je. Maar ik denk niet dat ik het persoonlijk zou kunnen. Een baby dragen en hem dan aan een ander afstaan.’


  Cal zei zacht: ‘Het is niet te geloven wat je wilt doen voor iemand van wie je houdt.’ Hij zweeg even.


  Het was geen pijnlijke stilte, eerder triest. Ze keek naar zijn gezicht, dat plotseling verdrietig stond. Hij moest ergens triest om zijn. Waarom? ‘Sorry, ik wilde niet dat je je ongemakkelijk zou voelen.’


  Hij schudde zijn hoofd.


  Het kwam haar voor dat hij een herinnering van zich af schudde. Zijn glimlach was terug, maar minder stralend dan tevoren.


  ‘Ik voel me niet ongemakkelijk, helemaal niet. Wanneer komt het?’


  ‘Drieëntwintig december.’ Een kerstkindje. Die verrukkelijke gedachte hield ze echter voor zich.


  Maar alsof hij haar gedachten kon lezen, knikte hij. ‘Net op tijd voor Kerstmis.’


  ‘Ik was altijd dol op Kerstmis. Dit gaat alles nog fijner maken.’


  ‘Dat hoop ik. Als dat is wat je wilt.’


  Het was kennelijk niet wat hij zou willen. Waarom had ze hem dat eigenlijk allemaal verteld? Het was niets voor haar om tegenover een vreemde over haar verleden en haar zorgen te praten. Hij was een vreemde. Met een aardig gezicht. En prachtige ogen. Maar toch een vreemde. Die duidelijk zijn eigen problemen had. ‘Hoe dan ook, zo zit het. Gecompliceerd is te zwak uitgedrukt. Maar… Ik weet niet, ik had het gevoel dat ik je een verklaring schuldig was.’


  ‘Abbie, je bent me niets schuldig. Wat jij doet, is jouw zaak. Ik ben er zeker van dat het allemaal goed afloopt en dat je heel gelukkig wordt.’


  ‘Dat hoop ik ook.’


  ‘Na wat je hebt doorgemaakt, verdien je dat het verder goed gaat.’ Zonder enige waarschuwing sloeg hij zijn arm om haar schouders en trok haar zijdelings tegen zich aan.


  Alleen een knuffel natuurlijk, een gebaar van het-komt-allemaal-goed, niets van betekenis. Maar haar hart bonsde bij zijn aanraking. Ze snoof zijn geur op. Lekker! Die vlinders waren weer wakker.


  Verlegen trok ze zich terug. Ze was nog een eindje van de stad verwijderd, dus ze kon niet doen wat ze eigenlijk had willen doen: wegrennen. Van dit gevoel. Van zijn knuffel. Van deze vreselijk aardige man die haar hart te snel liet kloppen. Om haar aandacht van haar verwarrende gevoelens af te leiden, richtte ze zich weer op hem. ‘En hoe zit het met jou? Heb jij familie?’


  ‘Alleen die broer. Voor altijd en eeuwig.’


  Toen hij onlangs had gesproken over zijn terugkeer naar Schotland vanwege zijn verantwoordelijkheden, had ze aangenomen dat hij een gezin had. Een vrouw, kinderen misschien. Alleen een broer leek een vreemde reden om half de wereld over te reizen; ze hadden blijkbaar een sterke band. ‘Sprak je met hem, zonet?’


  Hij rolde met zijn ogen. ‘O, heb je dat gehoord? Hij gedraagt zich als een zak. Maar híj vindt míj een zak. Dat is de normale situatie tussen de gebroeders Baird.’


  ‘De bazige broer grijpt in?’


  ‘Ja. Maar hoe minder we daarover zeggen, hoe beter. Laten we nu maar niet over mijn kleine broertje beginnen, ik wil geen leuke dag bederven.’


  En daar zou het bij blijven; dat zag ze aan zijn opeengeklemde kaken. ‘Oké. Dus, geen vrouw. Of man?’


  ‘Nee. Geen van beide. En ik krijg ook niemands baby.’ Nu lachte hij weer. Hij klopte op zijn volkomen platte buik. ‘Dit hier is alleen bier en goed Nieuw-Zeelands eten.’


  ‘Laten we het er dan af rennen.’


  Ze waren weer terug bij gein maken. Eerst trokken ze samen een paar korte sprintjes en uiteindelijk maakten ze een race naar het gedenkteken van de Eerste Wereldoorlog.


  Ze eindigde als eerste. Uiteraard. ‘De volgende keer zal je beter moeten presteren.’


  De volgende keer? ‘Ja, kijk, ik wilde het eigenlijk niet zeggen, maar ik heb wat langzaamaan gedaan om je te laten winnen.’


  ‘Leuk, hoor.’ Ze klopte hem even op zijn schouder. Hij was een aardige vent. Maar een leugenaar. ‘Dat is niet waar. Ik kon zien dat je niet harder kon.’


  ‘Ja, misschien. Misschien ook niet, maar dat weet je nooit, hè? Mijn kracht uit zich op andere gebieden.’


  De manier waarop zijn mondhoeken omhoogkrulden, hield haar blik vast. Hij had een prachtige glimlach. Ze keek nog steeds naar zijn mond terwijl ze zei: ‘Hm… kracht? Dat klinkt interessant.’


  Flirten? Was ze met hem aan het flirten? ‘Wanneer is je volgende vrije dag? Dan zal ik het je demonstreren.’


  ‘Wat? Wanneer? Aan mij? Nee. Dat kan niet.’


  Hij zette zijn handen op zijn heupen en zei plagend: ‘Bang? Je wilt niet worden verslagen, is dat het?


  ‘Nooit.’ Was dit een date? Nee. Een date zou geen goed idee zijn. Ze wilde geen man, en al helemaal niet een man die wegging. Deze man had blijkbaar zoveel narigheid in zijn verleden gekend, dat hij straks terugging naar een plek waar hij zelf niet heen wilde.


  Ze had al een man gehad die van haar had gehouden. Een volmaakte, onvervangbare echtgenoot. Dit was alleen maar… iets om te doen op haar vrije dag. En het was ook een soort weddenschap. Dat kon ze niet afslaan. ‘Dinsdag. Die vrije dag.’


  ‘Afgesproken. Ik tref je hier om tien uur, bij het gedenkteken. Bereid je voor op iets leuks.’


  Iets leuks? Wat kon dat zijn? Ze zou zich niet met hem moeten inlaten. Ze had een massa voor te bereiden voor de baby. Op haar eerstvolgende vrije dag zou ze moeten winkelen, schoonmaken, de prenatale rondleiding volgen op de kraamafdeling… ‘Maar het mag niet later worden dan twee uur.’


  ‘Best. Tot dan.’ Met een knipoog draaide hij zich om en jogde weg langs de oever van het meer.


  Zijn lange benen bewogen verrassend gracieus, zijn lichaam was kennelijk gewend aan oefening. Er ging zoveel adrenaline door haar heen, dat ze ook zou moeten wegrennen, maar ze bleef staan tot ze hem tussen de mensen zag verdwijnen.


  Hij wuifde kort.


  Die glimlach. De vlinders begonnen zich weer te roeren.


  Het was veel makkelijker hem te zien rennen dan uit te zoeken wat er binnen in haar gaande was.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  ‘Laat haar ademen! Zorg dat ze gaat ademen!’


  Cal kreeg een slap hummeltje in zijn armen geduwd en was meteen alert.


  Het enige wat ze konden doen om de ademhaling van dit peutertje weer op gang te brengen, was haar adrenaline toedienen. Het kind had een geschiedenis van allergieën en had gereageerd op de pinda die in haar snack in de peuterspeelzaal was gekropen. De meeste kinderen zagen er verhit uit wanneer ze reageerden op iets waarvoor ze allergisch waren, maar sommigen werden juist bleek – alleen niet zo dat het alarmerend was. Daardoor werden de waarschuwingstekens niet altijd meteen opgemerkt.


  Ava zag spookachtig wit, en haar gezichtje was zo opgezwollen, dat haar ogen nauwelijks te zien waren. De allergische reactie was in volle gang. Ze haalde hijgend adem. Verder was ze griezelig kalm, terwijl ze naar hem op staarde. Het vrolijke gekwebbel van de kinderen die buiten speelden in de zon, was het enige geluid dat het hijgen van het kind doorbrak.


  Dit was hét middel om zijn gedachten van de raadselachtige Abbie af te wenden. Hij had haar de afgelopen dagen niet uit zijn hoofd kunnen zetten, en telkens wanneer hij een patiënt bij Spoedeisende hulp afleverde, betrapte hij zichzelf erop dat hij naar haar uitkeek. Hun paden hadden zich sinds de dag van de race niet meer gekruist. Maar dat deed er nu niet toe.


  ‘Ach, liefje. Voel je je vandaag niet zo lekker?’ De kleintjes raakten hem altijd het meest. Hij begon adrenaline in een injectiespuit op te zuigen. ‘Ik ga je een injectie geven, kleine meid. Dat zal geweldig helpen. Oké, Ava? Kan iemand haar vasthouden zodat ze stil blijft liggen? Mooi zo. Daar gaan we.’


  ‘Wacht even!’ gilde de verzorgster, net toen hij de injectie wilde toedienen. De vrouw zag net zo bleek als het kind. ‘Haar mammie is er niet. Ik kan niet… Ik kan geen toestemming geven. Of wel?’


  ‘Ik geef toestemming.’ Dit was geen moment om over regels te bakkeleien. Hij had een zorgplicht, en op dit moment was hij de enige die het leven van het kind kon redden. Hij hief zijn hand weer op, drukte de naald in het dijbeen van het kleine meisje en zag dat haar gezichtje vertrok.


  Ava gaf echter geen kik.


  Voor een reactie had ze waarschijnlijk geen energie meer, dacht hij. Alleen liepen haar ogen, voor zover hij die kon zien, vol tranen. Troostend streelde hij over haar dikke blonde krullen. Toen bracht hij een masker aan op Ava’s gezichtje en diende haar zuurstof toe. ‘Ja, het spijt me. Het is naar, hè, liefje? Ik weet het. Maar je gaat je nu gauw beter voelen.’ Hopelijk. Hij keek – en wachtte.


  De pols van Ava ging razendsnel. Haar ogen waren nu gesloten.


  ‘Kom, liefje. Vooruit nou.’ Hij bevestigde de stickers van de draagbare monitor op haar borst. Een snelle hartslag – maar beter dan géén. De zwelling was nog steeds ernstig, maar het duurde doorgaans een poosje voordat die verminderde. ‘Ademen, kindje. Goed ademen. Vooruit, kleintje.’


  ‘Waar is ze? Waar is ze? Wat is er in vredesnaam gebeurd?’ Een goedgeklede vrouw viel de kamer binnen, rende naar hen toe en stortte zich bijna op Ava.


  Cal kon haar net genoeg tegenhouden om te zien dat het kind bijkwam.


  Ava gaf een zuchtje en deed toen een enorme hap naar lucht.


  Goddank. Hij ademde diep in en uit. ‘Nu ben je weer oké, is het niet, meissie?’


  ‘Wat hebt u haar gegeven?’


  ‘En u bent…’ Hij dacht het te weten, maar hij wilde zekerheid hebben.


  ‘Haar moeder, natuurlijk. Ze is allergisch voor pinda’s, eieren, noten, alle zuivel. En dat weten ze. Het staat in hun aantekeningen over haar, en ik moet ze er voortdurend aan herinneren. Ze moeten beter opletten.’


  ‘Ik heb haar adrenaline gegeven. Ze heeft een allergische reactie gehad.’


  ‘Haar EpiPen?’ De vrouw keek naar de ampul. ‘Niet haar EpiPen? Op die van haar staat haar naam. Wat is dit hier… Dit is belachelijk. Ik ga een klacht indienen; ze had dood kunnen zijn door hun incompetentie.’


  Cal begreep nu waarom de verzorgster zo had geaarzeld om de zorg over te dragen. Hij streelde Ava’s haar weer en zag dat ze zich wat bewuster van haar omgeving werd. Hij keerde zich naar haar moeder. ‘Dat is nu niet aan de orde. Het gaat al veel beter, maar we moeten haar ter observatie opnemen. Er is een kans op een terugslag.’


  ‘Maar de Epi –’


  ‘Zullen we het daar later over hebben? Ik begrijp volkomen dat u van streek bent. Maar Ava is nu oké, en dat is het voornaamste. Zodra alles wat bedaard is, kunnen we de zaak bespreken. Laten we haar nu naar de ambulance brengen. Draagt u haar? Dan loop ik mee met de zuurstof.’


  De moeder opende haar mond, bedacht zich en knikte toen. ‘Ja. Dank u.’


  


  Voor een maandagmiddag was het druk op Spoedeisende hulp.


  Hij droeg Ava en haar bezorgde moeder over aan Stephanie. Hij wenste voor de zoveelste keer dat hij zou weten hoe het met zijn patiënten verderging. Maar over nog geen vier weken zou hij voorgoed vertrokken zijn, dus het was eigenlijk maar goed dat hij zichzelf niet toestond emotioneel betrokken bij hen te raken.


  Cal was op weg naar buiten toen hij haar zag, of liever: hoorde. Haar heldere stem klonk uit boven al het piepen, hoesten en roepen dat bij Spoedeisende hulp hoorde – en als door een magneet aangetrokken keerde hij zich naar haar toe.


  Ze lachte en praatte met de oude man naast wie ze liep; ze had aantekeningen en röntgenfoto’s in haar hand. Alsof ze voelde dat Cal naar haar keek, draaide ze zich naar hem om en glimlachte.


  Die glimlach liet de antiseptische geur van de afdeling verflauwen. Vreemd, zijn lichaam reageerde instinctief. Doorgaans besteedde hij geen aandacht aan zijn hart, maar op dit moment ging het beslist sneller.


  Ze zei iets tegen de man, die vervolgens ook naar hem keek, en kwam toen naar Cal toe. Ze droeg haar donkere haar in een paardenstaart. ‘Hallo, daar! Ik vroeg me al af of we elkaar ooit nog tijdens het werk zouden ontmoeten.’


  ‘Het zit hem allemaal in de timing.’ Een speling van het lot. Een andere dienst, een drukkere dag, en hij zou haar niet hebben ontmoet.


  ‘Heb jij kleine Ava binnengebracht? Ik hoorde dat ze weer iets akeligs heeft meegemaakt.’


  ‘Ja. Ken je haar?’


  ‘Ik ken haar moeder. We hebben samen op school gezeten.’


  ‘Leuk.’ Hij zei niet wat hij van de moeder dacht.


  ‘Ze is de eigenares van het Mountain View Hotel, waarvan ze ook de leiding heeft. Het is het beste hotel van de stad. Ze kan heel veeleisend zijn, heb ik van haar leveranciers gehoord. Ze heeft het je niet moeilijk gemaakt, hoop ik?’


  ‘Ze is gewoon ongerust over haar dochter. Volkomen begrijpelijk. Mensen reageren verschillend onder stress.’


  ‘Ja… En hoe. Ik hoor wat je níét zegt.’ Abbie glimlachte, en huiverde toen. ‘Ik hoop dat ik niet dat soort moeder word.’


  Al zag ze er niet zwanger uit, hij was niet vergeten dat ze een baby verwachtte. Van een draagmoeder. ‘Je zult van je kind houden, wat er ook gebeurt, en ervoor vechten ook; dat is het moederinstinct. Eén kreetje, en je bent verloren.’


  ‘O, ik was al verloren toen ik naar de scan keek. Maar jij hebt me alleen gezien op een goede dag. Je zou me niet aardig vinden wanneer ik boos was.’


  ‘Dat moet ik onthouden.’


  ‘Abbie? Kun je – O.’ De zwangere vrouw van onlangs kwam naar hen toe; ze bekeek hem van onder tot boven. ‘Hallo.’


  ‘Emma, dit is Cal. Dit is Em. Zij is mijn –’


  ‘– beste vriendin. Ja. Hallo.’ Cal knikte beleefd. Hij zette meteen zijn beste beentje voor. Om de een of andere reden was het belangrijk wat Emma van hem vond. Hij drukte Emma de hand.


  De twee vrouwen wisselden een blik; er leek een flits van ongerustheid over Emma’s gezicht te schieten. Ze verborg het snel en glimlachte breed naar Cal. ‘Hallo. Abbie heeft me verteld van de medevac van onlangs. Het klonk nogal heftig.’


  ‘O, het was een uitdaging, dat is zeker. Maar het is ons gelukt, hè, Abbie?’


  ‘Absoluut. Een topteam, hè?’


  Abbies glimlach raakte hem. Er was iets ondefinieerbaars tussen hen. Bij het hardlopen had hij dat ook gevoeld – een ontluikende vriendschap. Ze was leuk, knap en vriendelijk. En ze had lef, en daar had hij bewondering voor. Maar er liepen meer van dat soort vrouwen rond. Sommigen woonden zelfs heel wat dichter bij Duncraggen! Waarom bracht nu juist zij hem van zijn stuk?


  Zijn telefoon zoemde. Een geldig excuus om nu weg te gaan, want het zou dwaas zijn om hier te blijven. ‘Dat zal een volgende job zijn, denk ik. Goed. Ik ga weer, dag.’


  ‘Zie ik je morgen?’


  ‘Ja, op de afgesproken plek.’ Hij liep door, niet in staat zijn eigen gevoelens te duiden. ‘Tegenstrijdig’ was nog de beste omschrijving. Ze was een mooie vrouw met een rugzakje waarmee hij niets kon. Het had geen zin zich in haar zaken te mengen – hoe aardig, leuk en vriendelijk ze ook was. Hij kende haar immers nauwelijks; die afspraak was een dom en impulsief idee geweest. Maar wat hij ook mocht zijn, hij was in elk geval een man van zijn woord.


  ‘Op de afgesproken plek?’ vroeg Emma. ‘Waar gaat dat over?’


  Hij hoorde Emma de vraag stellen, maar bleef niet lang genoeg treuzelen om het antwoord te horen.


  


  Abbie voelde zich eerder een spijbelende puber dan een volwassen vrouw. Ze had het gevoel dat ze haar beloften aan Michael verbrak. Dit was de eerste keer dat ze uitging met een man. Dit was geen date, het was gewoon een uitje. Maar deed ze hier goed aan?


  ‘Ik zal nooit van iemand anders houden dan van jou. Ik zal nooit meer van iemand houden,’ had ze tegen Michael gezegd.


  ‘Natuurlijk wel,’ had hij geantwoord. ‘En dat wil ik juist. Ik wil heengaan in de wetenschap dat je iemand wilt ontmoeten die je gelukkig kan maken.’


  Destijds had ze niet gedacht dat ze ooit weer gelukkig zou worden.


  Dat waren nogal sombere overpeinzingen. Ze zat bij Cal in de auto en keek naar hem terwijl hij chauffeerde; er speelde een vage glimlach om zijn mond. ‘Waar gaan we eigenlijk heen?


  ‘Dat zeg ik niet.’ De glimlach werd breder. ‘Het is een mysterie.’


  De hele situatie was een mysterie voor haar – de vreemde opwinding die ze voelde wanneer ze naar hem keek, die het verdriet dat ze al zo lang met zich meedroeg, leek te verlichten. Het feit dat ze na al die tijd lichamelijk op een man reageerde, was behoorlijk heftig. Maar was het echt, of stelde ze zich aan? Ze schudde de bezorgdheid en nervositeit van zich af en probeerde haar stem vlak te houden. ‘Heb je veel sightseeing gedaan terwijl je hier bent?’


  ‘Ik heb een boel gezien, maar ik denk dat je hier je hele leven kunt wonen en dan nog niet alles gezien hebt. Klopt dat?’


  ‘Absoluut. Wanneer je op een prachtige plek woont, raak je eraan gewend. Zo heb ik altijd een van de grote wandeltochten willen maken, maar ik heb er nooit tijd voor. En wanneer de baby er is, al helemaal niet. Het to-do-lijstje wordt steeds langer.’ Michael had geen bucketlist gemaakt. Ze waren er zo zeker van geweest dat hij de kanker zou overwinnen.


  Hou op met denken aan Michael.


  Michael was dood. Cal was springlevend. Maar het was zo moeilijk om te stoppen met aan Michael te denken. Het voelde als een soort verraad. Ze keek naar Cals profiel: naar zijn krachtige kaaklijn en benijdenswaardig lange wimpers. ‘Onlangs zei je tegen Marty dat je graag Ben Lomond zou willen beklimmen. Doe je veel aan bergbeklimmen?’


  ‘Dat heb ik wel gedaan, ja. Maar –’ Hij zweeg abrupt.


  Wat was hij van plan geweest om te zeggen, vroeg ze zich af. ‘Maar wát, Cal?’


  Hij schudde even zijn hoofd. ‘Nu red ik mensen van de bergen, in plaats van ze te beklimmen voor mijn plezier.’


  ‘Wat jammer.’ Ze wilde naar de reden informeren, maar voor zo’n impertinente vraag kende ze hem niet goed genoeg. Er was ooit iets gebeurd, dat was wel duidelijk. Maar goed, wie werd er in het leven gespaard? Niemand boven de dertig was zonder bagage. ‘Je zou gewoon moeten doen waar je van houdt. Het leven is te kort om dingen te doen die je eigenlijk niet wilt.’


  ‘Dat is zo, maar soms moet je je schikken in iets onaangenaams en ernaar handelen.’ Hij maakte een scherpe bocht naar links en reed door de enorme toegangshekken van de Lakes Shooting Range.


  ‘Schieten?’ Hoe vaak was ze hier onoplettend langsgereden? Deze toerist liet haar haar eigen omgeving zien.


  Ze stapten uit en liepen het grindpad af.


  ‘Abbie, zeg alsjeblieft niet dat jij eens de beste schutter van Queenstown was.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Je bent echt een supervrouw. Je intimideert me een beetje.’


  Maar zo zag hij er niet uit toen hij de deur van de grote moderne schuur voor haar openhield, vond ze.


  ‘Ha, Trent. Hoe is-tie?’


  Dat was ‘goeiemorgen’, maar dan met een Schots tintje.


  Hij was lang en sterk en had een zelfvertrouwen waar zij altijd naar had verlangd. Ze keek toe terwijl Cal betaalde, waarna de eigenaar hem twee geweren overhandigde. Maar Cal weigerde er een aan haar te geven. ‘Eerst wil ik dat je de veiligheidsregels kent.’


  ‘Graag, want ik heb nog nooit een geweer in mijn handen gehad. Jij kennelijk wel.’


  ‘Eh… ja. Ik speel een beetje vals, moet ik bekennen. Ik heb ooit parttime bij een schietbaan gewerkt. Na school en in de vakanties. Soms kom ik hier om te oefenen.’


  ‘O, dan ben je zeker wereldkampioen?’


  ‘Niet precies. Maar het scheelt niet veel.’ Hij trok een gezicht.


  ‘O, mijn hemel. Dus je bent echt goed,’ zei ze lachend. Toen viel het kwartje. ‘Wat een streek, Callum Baird! Je hebt me hier alleen mee naartoe genomen omdat je weet dat je gaat winnen.’


  ‘Eh… ik meen me te herinneren dat jij met die race langs het meer bent begonnen.’


  ‘Ik?’ Maar dat was zo. En het was leuk geweest, net als dit. Net als hij.


  Eenmaal buiten liepen ze naar een afgezet terrein waar het schieten plaatsvond.


  Nadat hij haar de veiligheidsregels had uitgelegd, was ze zo geschrokken van de gevaren van een geladen vuurwapen, dat ze het nog maar nauwelijks durfde vast te houden.


  Cal wees naar een groepje bomen. ‘Daar komen de kleiduiven vandaan.’ Hij ging vlak achter haar staan en hielp haar de juiste houding aan te nemen.


  Hij was zo dichtbij, dat ze zijn geur rook, veel sterker dan in de auto. Een frisse geur – zeep, shampoo. Mannelijk. En omdat hij zo dichtbij was, beefden haar handen een beetje.


  ‘Doe je oorbeschermers om. Buig wat naar voren, leunend op je linkerbeen. Ja, zo.’


  Ze wilde echt niet dat hij haar dij aanraakte. Of eigenlijk toch wel. Zenuwachtig beet ze op haar lip. Dat ze hem nauwelijks verstond, had dan ook niets met zijn accent te maken.


  ‘Oké, dus de kleiduif komt van rechts. Volg hem met je geweer. Probeer hem dan iets voor te zijn, en als hij op het punt staat te dalen, haal je de trekker over en schiet.’


  Zoef! De kleiduif was hoog in de lucht en kwam met een klap neer.


  Het ging zo snel, dat ze niet eens een ademteug had kunnen nemen. ‘Ik bak er niks van.’


  ‘Onzin. Je moet alleen stil blijven staan. Concentreer je.’


  Hoe kon ze zich in vredesnaam concentreren terwijl hij zo dichtbij stond? ‘Doe het me dan voor.’


  ‘Nee. Jij moet het gewoon doen.’


  ‘Doe het me voor.’ Ze gaf hem een duwtje en hield hem het geweer voor.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Oké.’


  Hij nam het geweer van haar over, legde de kolf hoog tegen zijn sleutelbeen, liet zijn wang erbovenop rusten en… Páng!


  Een regen van roze klei viel kletterend tegen de grond.


  Páng!


  En nog eens.


  Páng!


  En opnieuw.


  ‘Wauw!’ riep ze bewonderend uit. ‘Jij bent echt goed!’


  ‘Dat weet ik.’ Hij fronste opeens zijn voorhoofd. ‘Ik had eigenlijk moeten vragen hoe het met je handen is. Doen ze nog pijn?’


  ‘Ik denk niet dat mijn handen me in de weg zitten.’ Ze hield ze omhoog en liet hem de palmen zien. Ze zagen er al veel beter uit. ‘Ja, ze doen een beetje pijn, maar niet zo, dat het me hindert.’


  ‘Dan heb je geen excuus, meisje.’ Hij gaf haar het geweer terug.


  Het geweer voelde warm aan, daar waar zijn wang ertegen had gerust. Echt, ze probeerde niet aan hem te denken als een seksueel, levend mens. Ze wist alleen dat ze zich in de buurt van Cal vreemd voelde. Vreemd, verward, bang, opgewonden… en toch prettig – allemaal tegelijk.


  ‘Je moet je schrap zetten. Wees mindful – zo heet dat toch tegenwoordig? Concentreer je. Adem in. Focus.’


  Weer schoot een kleiduif de lucht in, en ze keken er allebei naar.


  Ze probeerde het object te volgen, precies zoals hij had gezegd.


  De kleiduif begon te dalen.


  ‘Schiet!’ riep hij luid.


  Páng!


  Ze liet haar arm ontspannen terwijl de duif neerkwam. Intact. ‘Wauw.’


  Hij keek bezorgd. ‘Alles oké? Te luid? Doen je oren pijn?’


  ‘Nee, helemaal niet. Maar wanneer ik het geweer omhooghoud, gaat mijn hart tekeer en gaan mijn handen beven.’ Dat kwam niet door het schieten, maar door hem. En dat was dwaas. Hij was gewoon een man. Een knappe en heel aardige man. En een heel bekwame… Haar blik gleed van zijn ogen naar zijn mond. Een heel bekwame minnaar? Waar kwam dat opeens vandaan? Hou hier verdorie mee op. Ze wilde die man niet kussen of wat ook. Geen enkele man. Concentreer je. Wees mindful. ‘Het is moeilijker dan het eruitziet. Ik denk dat ik niet lang genoeg stil kan staan.’


  ‘Dat denk ik ook.’ Hij streek over zijn kin en deed alsof hij haar bestudeerde. ‘Mijn diagnose is… geen zitvlees.’


  Ondanks zichzelf lachte ze. Ze haatte het dat ze die snertduiven niet kon raken. ‘Ik kan niets langzaam doen. Dat doe ik nooit. Ik ben veel beter in rennen.’ Ze vulde haar vrije tijd met dingen waarbij ze niet over haar leven hoefde na te denken. Over een toekomst waarin zij de enige ouder zou zijn die de baby zou kennen…


  O, ja, ze had Emma en Rosie, maar het kwam er toch op neer dat ze alleen was. Elke nacht. Elke dag.


  Tot nu toe had dat haar niet gehinderd.


  Maar nu wilde ze niet meer alleen zijn.


  Was Cal dan degene die een eind zou maken aan haar eenzaamheid? Nee, hij ging hier met een enkele reis vandaan. Op hem moest ze zich dus niet richten. En trouwens, ze zou de baby hebben die haar elk uur van de dag en waarschijnlijk ook ’s nachts zou bezighouden.


  Hij legde zijn handen op haar schouders en keek haar in de ogen. ‘Haal een paar maal diep adem. Ja, zo. Kalm aan.’


  ‘Oké.’ Ze schudde haar armen los, rekte haar nek naar weerskanten. ‘Zo. Nog eens proberen.’


  Hij gaf haar het geweer en verbeterde nogmaals haar houding, Stond naast haar.


  Ze keek. Focuste. Schoot.


  Béng!


  De kleiduif viel op de grond. Puntgaaf.


  Laat me even met rust. Met hem zo dichtbij, kon ze zich niet concentreren. ‘Cal, kun je een beetje achteruitgaan?’


  ‘Natuurlijk. Als dat helpt.’ Er verscheen een plagend lichtje in zijn ogen.


  Ze zou hem eens wat laten zien. Ze kon dit. Hij had géén uitwerking op haar. Dat stond ze niet toe. Haal adem. Denk niet aan hem. Focus. Ze sloot haar ogen en concentreerde zich op haar hartslag. Opende haar ogen weer. Kreeg de kleiduif in het vizier. Volgde hem. Was het neerdalen voor en –


  ‘Schiet! Ja! Ja!’


  De lucht was vol roze kleipoeder.


  ‘Ja! Goed gedaan.’ Hij sprong niet op en neer zoals zij, maar hij grinnikte breed. ‘Doe het nog eens. Laat zien dat het geen gelukstreffer was.’


  ‘Hoe durf je! Het was bekwaamheid, geen gelukje.’


  Het was een gelukje.


  De volgende duif viel onbeschadigd op de grond. En de volgende. ‘Grr. Wat frustrerend. Nu ik het één keer heb gedaan, wil ik het nog eens doen.’


  ‘Dat kun je wel willen, maar er is oefening voor nodig. Je moet net zolang doorgaan tot je de slag te pakken hebt.’ Hij schoof haar oorbeschermers recht…


  En toen gebeurde er iets vreemds. In een nanoseconde veranderde de sfeer van vrolijk in serieus.


  Zijn duim streek langs haar kaaklijn, toen over haar wang naar haar lippen. Zijn blik werd heet en intens, en hij glimlachte.


  Wat was hij sexy. Ze wist wat hij wilde, en zij wilde het ook. Een kus. Ze wilde zijn lippen op de hare voelen. Allemachtig. Ze wilde hem kussen!


  Alles leek stil te staan.


  Haar hart bonsde luid, en ze voelde de drang om weg te rennen, hard en snel… Wegwezen! Maar ze stond als aan de grond genageld. Ze kon zich niet verroeren, al had haar leven ervan afgehangen. Ze wilde alleen die ogen zien die zo intens in de hare keken. Zijn mond op de hare voelen.


  Maar toen verduisterde zijn blik. Hij deed een stap achteruit en schraapte zijn keel. ‘Vooruit, meisje. Je hebt nog zo’n twintig patronen. Gebruik ze goed.’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Hij had haar bijna gekust. Bijna. Het scheelde een haar. Bijna had hij zijn belofte verbroken dat hij zich door niets en niemand zou laten weerhouden om voor Finn te zorgen.


  Hij had weleens iets gehad met vrouwen die gewoon seks wilden, verder niets.


  Met Abbie lag het echter duidelijk anders. Zij was het type vrouw dat meer wilde dan alleen seks. Ze wilde het met allerlei toeters en bellen. Ze wilde een kind – een kind van de liefde van haar leven. En wanneer hij in haar nabijheid was, wilde hij dat ook. Maar dat kon nu eenmaal niet. Het zat er niet in: hij had een schuld in te lossen. En al duurde dat zijn hele leven, dan was het nog niet lang genoeg.


  Een serveerster zette twee glazen pinot noir voor hen op tafel.


  Toen ze weg was, tikte hij met zijn glas dat van Abbie aan. ‘Je hebt het goed gedaan. Ik zal je aanbevelen voor het team van Nieuw-Zeeland.’


  ‘Ja, dat zal wel. Ik denk dat je minstens vijftig procent raak moet schieten om je daarvoor te kwalificeren, is het niet?’ Ze lachte.


  Ze droeg een dikke, wijde, lichtbruin gestreepte wollen trui die het meeste verborg van het prachtige lichaam dat hij onlangs had zien hardlopen, en een nauwe jeans die ze in haar kniehoge bruine laarzen had gestopt.


  Hij had haar nog nooit zo ontspannen gezien, met haar haren in losse krullen en schitterende donkere ogen. Ze leek voortdurend in beweging. Dansend, als het ware. ‘Je bent pas begonnen. Binnen de kortste keren laat ik je schieten als een pro.’ Waarom zei hij dat nu? Het ene moment besloot hij de band met haar losser te maken, en het volgende ogenblik maakte hij plannen met haar. Hij was helemaal de weg kwijt.


  ‘Ik weet nog niet zeker of ik de dagdienst zal opgeven, of niet.’ Ze klonk nog eens met hem. ‘Maar bedankt. Het was leuk.’


  ‘Dat heb ik mijn doel geraakt. Sorry voor het flauwe grapje.’


  Ze trok een gezicht. ‘Je bent net zo slecht met grapjes als met hardlopen.’


  ‘Maar ik zei toch, ik heb je laten winnen.’ Hij had die dag al vijftien kilometer gerend en was op de terugweg naar huis toen hij haar tegenkwam. Maar een uitdaging ging hij nooit uit de weg. Vooral niet van iemand als Abbie.


  Ze trommelde met haar vingers op de tafel. ‘Oké, dus we staan gelijk. Ik won de race, jij won het schieten. Wat doen we vervolgens? Iets waar we geen van beiden goed in zijn, of juist wel?’


  Hij verslikte zich in de wijn. ‘Je zult wel ontdekken dat ik in de meeste dingen goed ben. In sommige zelfs uitzonderlijk goed…’ Er klonk iets door in zijn stem waardoor de toon van het gesprek meteen van amicaal in pikant overging. Het vreemde was dat hij dat niet expres deed. Hij keek naar haar, naar haar ogen en het volmaakte boogje van haar mond.


  Ze slikte. En nog eens. Maar ze keek ook terug en likte langs haar onderlip.


  Er leek een vuur in hem op te laaien. Hij had haar bijna gekust, en o, ja, dat wilde hij nog steeds.


  Ze leunde wat naar voren. ‘Ik doelde op lichamelijke inspanning.’


  ‘Ik ook.’ Waarom zou hij het niet proberen? Hij had verondersteld dat ze helemaal ging voor die baby en alles wat erbij hoorde, maar misschien was dat niet zo. Misschien was ze, net als hij, niet op zoek naar iets diepgaands. Een laatste slippertje voordat het ouderschap zou toeslaan.


  Zijn suggestie hing in de lucht, en hij zag haar wangen vuurrood worden. Schattig. Goed te weten dat hij niet gek werd en dat hier wel degelijk wederzijdse aantrekkingskracht in het spel was. Hij opende zijn mond om iets te zeggen over samen lichamelijk bewegen, maar op dat moment kwam de serveerster hun maaltijd brengen.


  Hij ademde diep de berglucht in en kalmeerde. Op één krankzinnig moment had hij bijna alles verpest. Natuurlijk wilde Abbie geen korte affaire. Dat was de stem van zijn rudimentaire instinct geweest, niet van zijn verstandige, beschaafde hersens.


  Nadat Abbie een flinke portie wildpastei en sla had verslonden, legde ze haar mes en vork neer en leunde achteruit in haar stoel. ‘Ik heb iets perfects bedacht. Wat vind je ervan om Ben Lomond te gaan beklimmen op mijn eerstvolgende vrije dag? Voordat ik helemaal bezeten ben van de baby?’


  ‘Geen sprake van.’ Het kwam eruit voor hij het wist. Zijn hart sprong op bij de gedachte daar boven op die bergtop in de sneeuw te staan. Maar toen dacht hij eraan dat hij samen met haar zou moeten klimmen, verantwoordelijk zou zijn voor haar. Hij sprak wat zachter, ontspande zijn greep op het wijnglas. ‘In dit gekke, onvoorspelbare weer? Nee, dank je wel. Je hebt gezien wat Marty is overkomen.’


  ‘Maar we kunnen ons goed voorbereiden, en we zijn met ons tweeën. Ik ben er wel duizend keer op geweest. Ik ben naar boven gerend in de zomer, op sportschoenen en in een T-shirt. Zo moeilijk is het niet. Marty heeft alleen pech gehad. Je kunt ook doodgaan terwijl je de straat oversteekt. Je kunt doodgaan…’ Ze knipperde met haar ogen. Slikte. Knipperde nog eens. ‘…Wel, je kunt op allerlei manieren doodgaan, er is niets over te zeggen.’


  Dat sloeg op Michael, dat snapte hij. Maar hij ging niet van mening veranderen. ‘Des te meer reden om verstandig te zijn, vooral met een baby op komst.’ Dat zal haar van haar plan afbrengen, dacht hij.


  Maar het tegendeel was waar.


  ‘Ik wil dat mijn kind vlot en avontuurlijk wordt, niet bang om risico’s te nemen,’ zei ze. Ze had haar kin uitgestoken.


  ‘Risico’s nemen is oké, tot je met de gevolgen ervan te stellen hebt. Dan is het niet zo opwindend en positief meer.’ Hij wilde hier niet verder over praten; ze kwam te dichtbij.


  Ze streek met haar wijsvinger langs de rand van haar wijnglas en zette een pruilmondje.


  Was ze boos of gefrustreerd, vroeg hij zich af.


  ‘Wat is nu eigenlijk je probleem, Cal? Probeer je van me af te komen? Niet? Wat is het dan? Angst?’


  Om iemand te verliezen? ‘Ja, eigenlijk wel.’


  


  Dat had ze totaal niet verwacht.


  Ze had in zijn ogen aanvankelijk opwinding gezien, maar die verdween bij haar suggestie dat ze samen de berg op zouden gaan. ‘Ik dacht dat je van bergbeklimmen hield.’


  ‘Dat is ook zo… Dat wás zo.’


  Hij was niet bepaald mededeelzaam, dus ze drong wat aan. ‘Schotland moet er een van de beste plaatsen voor zijn. Heb je Ben Nevis beklommen?’


  Hij knikte. ‘Zeker. In de zomer is het daar net een verkeersweg. Gevaarlijk in de winter, en de rest van de tijd onvoorspelbaar, net als hier.’


  ‘Ik ben er nooit geweest. Maar het lijkt erg op hier, is het niet? Sommige mensen noemen het hier de Hooglanden.’


  ‘Ja, het is in veel opzichten hetzelfde…’ Hij haalde diep adem en liet die langzaam ontsnappen. ‘Alle bergen in Schotland, hoger dan drieduizend voet, vormen een uitdaging voor klimmers. Je moet ze namelijk alle tweehonderdtweeëntachtig beklommen hebben, dan kun je ze afvinken van de lijst.’


  ‘Wauw. En heb je ze allemaal afgewerkt?’


  Hij knikte zwijgend.


  Aan zijn houding kon ze zien dat hij er trots op was.


  ‘Ja. Twee keer, en toen… Wel, de derde keer heb ik niet afgemaakt.’


  ‘Aan de manier waarop je erover praat, kan ik zien dat je ervan houdt.’


  ‘Ja, maar tegenwoordig ga ik alleen – áls ik al ga.’


  ‘Waarom?’


  Hij rukte de rits van zijn gewatteerde zwarte jack op en neer. ‘Dat bevalt me beter.’


  ‘Is dat niet gevaarlijk? Gevaarlijker dan wanneer je samen met anderen zou gaan? Dat is veiliger, toch?’


  ‘Ik ga volledig voorbereid en heb een goede uitrusting. Ik neem geen onnodige risico’s. Ik kén de risico’s. Het is beter als ik alleen ga.’


  ‘Beter voor wie?’


  Cal verstijfde en hield haar blik vast. ‘Voor mij. Luister. Ik heb geen zin in dit gesprek, Abbie. Wij gaan niet wandelen, trekken, die berg beklimmen of welke andere berg dan ook, oké?’


  ‘Wauw. De bazige grote broer spreekt.’ Maar ze zag dat hij bloedserieus was en dat ze hem kennelijk niet kon overhalen. ‘Oké. Geen Ben Lomond.’


  ‘Geen Ben Lomond. Niet vóór de zomer invalt in elk geval, dan is er minder kans op horizontale windstoten en sneeuw.’


  ‘Maar dan ben je al weg.’


  ‘Ja, allang.’


  Ze voelde plotseling een steek in haar borst. ‘Waaróm ga je altijd alleen?’


  ‘Ik beklim bergen omdat ik moet. Ik hou ervan. Maar ik ga alleen, en in mijn eigen tempo.’ Hij leegde zijn glas en staarde uit over de wijngaard.


  Ze zou waarschijnlijk niet verder moeten aandringen, maar ze deed het toch. Omdat – wel, er moest een verhaal achter zitten, en ze wilde weten wat het was. Dat zou misschien verklaren waarom hij als eenling de bergen op wilde en waarom hij dichtklapte, telkens wanneer ze ernaar vroeg. ‘Wat is er gebeurd?”


  Hij richtte zijn blik op de tafel en balde zijn rechterhand tot een vuist. ‘Dat wil je niet weten.’


  ‘Je bedoelt: je wilt het me niet vertellen.’


  ‘ Nee, dat wil ik inderdaad niet.’ Cal zuchtte diep.


  Ze besefte dat ze te ver was gegaan. ‘Sorry.’ Ze reikte over de tafel heen, waagde een gokje en legde haar hand op de zijne.


  Hij trok zijn hand weg en ging rechtop zitten. ‘Het komt hierop neer. We waren op een bergrichel, en mijn broer viel. Een heel eind naar beneden. Hij is… niet meer zoals hij was.’


  Ze begreep dat hiermee voor hem het onderwerp was afgedaan. De pijn in zijn ogen was intens, maar na enkele ogenblikken schonk hij haar een half geruststellende, half trieste glimlach.


  ‘Laten we teruggaan naar de stad. Twee uur, had je toch gezegd?’


  ‘Cal? Wacht even –’ Ze wilde zich verontschuldigen omdat ze hem het vuur zo nauw aan de schenen had gelegd.


  Maar hij stond op en liep naar de balie om te betalen.


  Wat verschrikkelijk om een broer te hebben die zó had geleden, dat Cal daar zelf nog steeds onder gebukt ging. Ze zou Cal graag willen knuffelen om hem zich daar beter door te laten voelen.


  Die gedachte liet haar met een schok stilstaan. Alles in haar riep dat ze zich niet met hem moest inlaten. Hij was gevaarlijk bezig. Hij speelde met zijn eigen leven, terwijl hij dat van anderen redde. Van hem had ze vlinders in haar buik. Hij was leuk, intens, sexy en deed een smeulend vuur in haar oplaaien. En ze wist dat ze zich aan dat vuur kon branden als ze niet zou oppassen.


  Maar hoe meer ze Callum Baird leerde kennen, hoe meer ze over hem wilde weten.


  


  Emma stond op de kraamafdeling te wachten. Ze tikte op haar horloge toen Abbie er half lopend, half hollend aankwam, en slaakte een overdreven zucht. ‘Drie minuten over twee. Het is niets voor jou om te laat te komen.’


  Abbie trok een gezicht. Ze wilde voor geen prijs dat Emma haar van gebrek aan interesse zou verdenken. Snel zette ze alle gedachten aan Callum Baird en zijn geheimzinnige verleden uit haar hoofd. Dit was haar toekomst. Hier. In die bollende buik. Hoe had ze de ochtend spelend kunnen doorbrengen? Het was dom geweest om zich door hem te laten afleiden van het werkelijke leven. ‘Ik weet het, sorry. Het liep een beetje uit. Ik hoop dat we niet te laat zijn.’


  ‘Er zijn er al een paar binnen. Maar Sally is er gelukkig nog niet, en zij doet de rondleiding.’ Emma deed de deur open en ging met Abbie in haar kielzog de volle kamer binnen.


  Daar stonden vrouwen in alle soorten en maten met elkaar te babbelen. Er waren ook een paar mannen bij, maar minder dan het aantal zwangere vrouwen.


  ‘Het zijn gelukkig niet allemaal stelletjes,’ zei Emma vanuit haar mondhoek terwijl ze rondkeek. ‘We vallen niet op.’


  ‘Ik had me niet laten wegjagen, om welke reden dan ook. Hoewel… als er video’s van bevallingen vertoond worden, smeer ik hem.’ Dat was een grapje, natuurlijk. Abbie had genoeg baby’s ter wereld geholpen om precies te weten wat er dan gebeurde.


  ‘Hé, dit is jouw baby. Je gaat me hier zien lijden, of je nu wilt, of niet.’ Ze lachte. Toen keek ze Abbie opeens strak aan.


   Abbie kende die peilende blik maar al te goed: Emma ging haar ondervragen.


  ‘Nu, hoe was hij?’


  ‘Wie?’


  Emma rolde met haar ogen. ‘Wie denk je? De buitenlander, natuurlijk.’


  Abbie liep met Emma naar het raam, om rustig te kunnen praten. Ja, hoe was hij? ‘Oké, denk ik.’


  Weer rolde Emma met haar ogen. ‘O, kom nou! We hebben geen van beiden in jaren meer een date gehad. En nu is “oké” het enige wat je over hem weet te zeggen?’


  ‘Omdat het geen date wás.’


  ‘Net zoals ik er níét uitzie als een gestrande walvis, zeker. Hoe is, wat het ook was, verlopen?’


  Anders dan een date kon je het inderdaad eigenlijk niet noemen. Ja, het was een date met een man, en ze had ervan genoten. Ze had er zelfs zo van genoten, dat ze hem had willen kussen. ‘Wel…’ Het was leuk om te treuzelen, alleen om Emma voor de derde keer met haar ogen te zien rollen. ‘Het was een minpuntje dat hij niet verscheen in een kilt. Wel leuk was het dat hij me heeft meegenomen om te schieten. Met een echt geweer. Kleiduiven. Ik heb er zelfs een paar geraakt.’


  Emma trok haar wenkbrauwen op. ‘Een interessante keuze van hem.’


  ‘Dat vond ik ook.’


  Emma grinnikte. ‘Zo’n ruig type als hij lijkt me meer het type voor actie. Om te gaan bergbeklimmen, skiën…’


  ‘Ja, dat vond ik ook, zeker nadat ik hem met die klimijzers bezig heb gezien. Hij vertelde me dat hij vroeger intensief aan bergsport had gedaan. Maar daarna leek het of sombere herinneringen hem het praten onmogelijk maakten.’ En dat kende ze door en door. Dat deed zij ook. Nog steeds. Maar ze had besloten met Cal niet over Michael te praten. Maar het was moeilijk om haar vroegere leven achter zich te laten. Moeilijk om te denken aan iemand die Michaels plaats zou kunnen innemen.


  Niet dat iemand dat zou kunnen. Maar misschien werd het tijd om met kleine pasjes voorwaarts te gaan. Babystapjes.


  Emma liet nog niet los. ‘Dat klinkt alsof onze Schot een paar geheimpjes heeft.’


  De gewonde broer. De bergrichel. ‘Hm. Ik wil mijn neus er niet insteken.’


  ‘O, nee? Natuurlijk wel.’


  Abbie giechelde. ‘Ja, natuurlijk. Maar ik weet dat het niet zou moeten.’


  Dat ontlokte Emma een warme, bemoedigende glimlach. ‘Je hebt een vreemde blik in je ogen, Abbie. En ik vraag me af wat die betekent.’


  ‘Die betekent dat ik een leuke ochtend heb gehad met een leuke man, dat is alles. Ik zie hem waarschijnlijk nooit meer. Eigenlijk…’ Ze nam ter plekke een besluit. ‘Nee. Ik zie hem nooit meer.’


  ‘Die blik zegt anders dat je geïnteresseerd bent.’


  ‘Dat ben ik niet.’ Leugenaar. ‘Hij gaat terug naar Schotland om voor zijn gewonde broer te zorgen.’


  ‘O, wat aandoenlijk. De man is nog een heilige, ook.’


  Abbie dacht eraan hoe zijn duim langs haar lippen was gegleden, en aan de blik van begeerte in zijn ogen. Hij had haar willen kussen. Zeker geen heilige. ‘Nee. Nee, hij is gewoon aardig.’


  ‘Als jij het zegt.’ Haar vriendin schudde haar hoofd, maar keek plotseling wat nadenkend. En beschermend. Ze streek wat van Abbies weerbarstige haren achter haar oren en glimlachte teder. Haar boodschap kwam telepathisch over. Verlies je er niet in. En toen in woorden. ‘Wees voorzichtig, hè?’


  ‘Dat hoeft niet. Het is niets. Gewoon leuk.’


  Maar Abbie wilde haar zo graag vertellen over de bijna-kus, en dat ze vlinders in haar buik had als ze naar Cal keek. En hoe ze van zijn geur hield. Ze zou zestien jaar terug willen gaan, toen ze met Emma in haar slaapkamer geheimen uitwisselden. Ze zou weer net zo onschuldig en vol verwachting willen zijn als destijds, en niet weten wat ze nu wist – dat verliefd worden heerlijk was, maar dat alles waartoe het leidde, uiteindelijk instortte.


  Abbie had nooit gedacht dat ze naar een andere man zou kijken, en denken: wat is hij leuk. Ze had nooit gedacht dat ze weer een date zou hebben. Of dat haar gebroken hart zou helen. Of dat ze haar beste vriendin niet zou kunnen vertellen wat ze voelde omdat ze dit gevoel voor zichzelf wilde houden.


  Maar er mocht ook niets tussen haar en Emma en de baby komen. Samen met Rosie vormden ze een hechte, kleine familie. Dat hadden ze elkaar beloofd nadat Alvin was vertrokken en Michael was gestorven.


  Dus zei ze niets en greep een chocoladebiscuitje van de tafel naast haar.


  Emma glimlachte.


  Alles was weer oké.


  Behalve Abbie.


  Sally kwam gehaast binnen en ging de groep voor in de rondleiding.


  Na afloop ervan vroeg Emma: ‘Lijkt het nu allemaal wat echter?’


  ‘O, ja.’ Abbie zou niets liever willen dan dat zíj hoogzwanger was van Michaels baby, maar hier zijn met Emma was bijna net zo goed.


  ‘Nu, voel maar eens. Schoppen. Je baby is een voetballertje.’ Emma greep Abbies hand en drukte die tegen haar buik.


  ‘O, mijn hemel. Dat is hij zeker.’ Abbies keel zat dicht, maar haar hart zong van vreugde. Dit was echt. Dit was wat ze zo lang had gewild, waarvoor ze dagen van pijn, injecties, interventies en hartzeer had verdragen. Voor deze baby. Hier moest ze naar uitkijken.


  En daarbij mocht een sexy Schot met blauwe ogen – al dan niet heilig – niet in de weg staan.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  ‘Dit is Eric. Vierentachtig, betrokken bij een botsing tussen een auto en een truck. Heeft rechterkant van zijn hoofd gestoten. Nek gevoelig. Rechterkant borst en schouder pijnlijk door gordel. Vermoedelijk gebroken rib rechts en fibula. Rechter enkel verbrijzeld, dus het kostte tijd om hem uit het wrak te krijgen. Hij is beverig en geschokt, maar alles bij elkaar genomen is zijn bloeddruk redelijk. Hij heeft pijnstillers gehad en voelt zich beter als hij stilligt. Bewegen is het ergste, hè Eric?’


  Abbie zou dat accent overal herkennen. Toen ze zich omdraaide en Cal zag staan, maakte haar hart een sprongetje. En dat had ze haar hart nog wel streng verboden.


  Ze had ook besloten om het Schotse bergongeluk niet op internet op te zoeken. Het ging haar niets aan, en ze wilde niet neuzen achter zijn rug. Als hij het wilde vertellen, prima. Zo niet, ook goed.


  De oude man op de brancard kwam haar bekend voor, al was dat door de neksteun en zijn gewonde gezicht niet met zekerheid te zeggen. Toen ze echter zijn achternaam zag, wist ze dat hij een van haar buren was. ‘Ik zal je een handje helpen.’ Ze knikte naar Steph, nam het andere eind van de brancard.


  Ze rolden de brancard weg, met Cal erachteraan.


   ‘Eric, ik ben het, Abbie. Van de appartementen aan het eind van de straat.’


  ‘Wat?’ Bleekblauwe ogen keken snel naar haar op, en hij leek een beetje te ontspannen.


  Mooi zo. Genezing ging veel sneller wanneer de patiënt niet de hele tijd gestrest was.


  ‘De vorige keer dat je hier was, heb ik je katten gevoerd. Weet je nog?’


  Eric klopte op haar hand. ‘Beste meid.’


  ‘Je hebt een flinke bult.’


  Hij was nog niet buiten gevaar, maar na een frontale botsing met een truck mocht Eric blij zijn dat hij nog leefde.


  ‘Dit is Stephanie; er komt zo direct een dokter die je gaat onderzoeken. Ik wilde je alleen even groeten en zeggen dat je in goede handen bent.’


  ‘Dank je.’ Zijn hand was koud en slap.


  Ze kneep er even in, legde een deken over hem heen en begon hem met de monitor van het ziekenhuis te verbinden. Toen legde ze hem uit dat hij geopereerd zou worden en lang zou moeten blijven. ‘Maar maak je geen zorgen over de katten. Ik zal voor ze zorgen tot je weer thuis bent. Sleutel op dezelfde plaats?’


  ‘Dank je. Je bent een engel, Abbie.’


  Cals ogen vonden de hare over de patiënt heen, en hij knikte glimlachend.


  Ze schudde lachend haar hoofd. Dit zou iedereen toch doen? Ze was geen engel. Maar Cals glimlach deed haar goed.


  Toen Cal wegging, kwam dokter Nixon van Spoedeisende hulp haastig binnen. ‘Ik zal meteen een orthopedisch chirurg inschakelen,’ zei hij, nadat hij snel een onderzoek had gedaan. ‘Ondertussen moeten we hem meer vloeistof toedienen en het hem met pijnstillers comfortabeler maken. Als jij zijn buurvrouw bent, weet je dan misschien wie zijn naaste familie is, Abbie?’


  ‘Nee, maar hij is hier eerder geweest, dus het zal in zijn dossier staan. Een zoon, geloof ik. In Dunedin.’


  ‘Geweldig.’ Nixon voerde zijn telefoongesprek en keek haar toen aan. ‘Hé, ik vraag me opeens af, hoe is het met Emma?’


  Dat was onverwacht. ‘Prima. Een beetje moe, dezer dagen. Hoezo? Is er een probleem?’


  Nixon schudde zijn hoofd en bloosde licht. ‘Nee. Geen probleem. Alleen… Niets. Het is oké.’ Meteen nam hij de telefoon weer op en koos een nummer. Einde gesprek.


  Ze sloeg hem even gade. Waar sloeg dat op? Misschien was hij bang dat er over Emma werd geroddeld. Of dat ze haar werk niet aan zou kunnen. Of – en toen ging het oproepalarm af, en ze zette het voorval uit haar hoofd.


  


  Later, toen ze aan het eind van haar dienst haar jas aantrok, voelde ze haar nekhaartjes prikken. Meteen was ze alert. Cal was in de buurt, dat voelde ze. Hij stond inderdaad bij de personeelskantine met de helikopterpiloot te praten.


  Ze wilde langs hem glippen en haar snel kloppende hart negeren, maar voor ze het wist, zei ze: ‘Hé, Cal.’


  Hij slenterde naar haar toe, een en al glimlach. ‘Hoe is het met Eric?’


  ‘Veel comfortabeler, nu hij terug is uit de operatiezaal.’


  Hij liep met haar mee naar buiten, de stralende zonneschijn in.


  Queenstown toonde zijn zomers gezicht met een aangename temperatuur en weelderig bloeiende bloemen in grote bakken langs het trottoir.


  Cal zette een zonnebril op. ‘Zorg je vaak voor de huisdieren van andere mensen wanneer ze in het ziekenhuis liggen? Dat hoeft toch niet.’


  Ze probeerde zich niet aan hem te vergapen, maar hij zag er nu uit als een rockster. ‘Dat weet ik, maar we zijn buren en we helpen elkaar wanneer we dat kunnen.’


  ‘Daar weet ik alles van. Je kunt in Duncraggen niet niezen of er komt iemand met een zakdoek. Maar waar gaan we eigenlijk heen?’


  ‘Ik ga Rosie bij de school oppikken. Waar jij heen gaat, weet ik niet.’


  ‘Naar huis, neem ik aan. Ik loop met je mee naar die school.’


  ‘Dan kun je me onderweg vergasten op het verhaal van Erics redding.’ Het voelde ongewoon maar prettig normaal aan om naast elkaar verder te wandelen. Het waren die kleine dingen die ze miste: iemand om mee te praten over wat ze zouden eten, het lieve zoentje zonder reden, een hand om vast te houden midden in de nacht, wandelen over straat. Verdorie… ze had niet gemerkt dat haar verdriet was veranderd in eenzaamheid, maar nu voelde ze dat Cal er de oorzaak van was. Door hem was de eenzaamheid tastbaar geworden. Hij was een goede man, en ze verlangde ernaar door hem te worden aangeraakt, omarmd, gekust.


  Nadat hij haar had verteld hoe ze Eric uit de auto hadden gezaagd, vroeg hij: ‘Was je dinsdag nog op tijd voor je afspraak?’


  ‘Die rondleiding op de kraamafdeling? Ja, dank je.’


  ‘Hoe was het? Weet je nu hoe je een baby moet krijgen?’


  Ze lachte. ‘We zijn er eerder geweest. Emma heeft een dochtertje van vijf – vandaar de school – en we kennen de gang van zaken. Alles is onder controle.’


  De wandeling naar de school voerde hen door een park dat geurde naar lentebloesem. Magnolia’s bloeiden, vol en roze, aan dunne twijgjes.


  Cal leek het niet op te merken; hij had meer interesse voor haar aanstaande ouderschap.


  ‘Dat moet interessant zijn. Stel dat Emma iets nodig zou hebben – medicijnen, of wat dan ook – en jij zou het er niet mee eens zijn… Hoe werkt dat dan? Wie beslist er? Dat draagmoederschap roept een boel vragen op, is het niet?’


  ‘Zoals, zal ze de baby afstaan, of niet? Wat als er iets mis mee is? Wil ik het kind dan toch hebben? Ja, ik weet het. Het is heel gecompliceerd. Maar waar het op neer komt, is dat ze mij helpt. En we kennen elkaar goed genoeg om te weten hoe we over de meeste dingen denken.’ Het voelde wel een beetje als verraad. Maar het was prettig de gedachten die ze voor Emma verborgen hield, met een buitenstaander te kunnen delen. Hij was een goed klankbord. Ze kon haar verwarde gedachten aan hem kwijt, zonder dat hij een oordeel velde. Wat hij ook dacht van de draagmoederregeling, hij zei er niets over en uit zijn lichaamstaal kon ze niets opmaken. Hij leek er geen problemen mee te hebben.


  ‘Ik vroeg me af… Doet ze het… Betaal je haar ervoor?’


  ‘Nee, het draagmoederschap is onbaatzuchtig. Het is wettelijk niet toegestaan om meer te betalen dan haar kosten.’


  ‘En erna? Hoe denk je dat het verder uitpakt?’


  ‘Ze zal er uiteraard altijd bij betrokken blijven. Ze is mijn vriendin en ze heeft al jaren een kind; ik zal alle hulp nodig hebben die ik krijgen kan. Het komt goed uit dat we naast elkaar wonen.’


  ‘Maar als dat niet zo zou zijn? Stel dat je zou willen verhuizen… weet ik veel, naar het andere eind van de wereld, bijvoorbeeld? Of naar Amerika? Of zelfs alleen maar naar Auckland?’


  Ze stonden stil voor een voetgangersovergang, wachtend op het groene licht.


  Ze bedwong de neiging haar hand in de zijne te laten glijden. ‘Ik ga niet verhuizen. Hoe zou dat kunnen? Ik ben de moeder, maar zij is er zó bij betrokken. Waarom vraag je dat?’


  ‘O, ik was er alleen benieuwd naar hoe het allemaal geregeld is.’


  ‘Queenstown is mijn thuis, ik ben er geworteld. Hier liggen mijn… herinneringen. Ik zou hier nooit weg kunnen.’


  Hij keek neer op haar ring. ‘Michael?’


  Ze wreef over haar vinger. Zou ze de ring ooit afdoen? Zou ze het kunnen? ‘Niet alleen om hem. Alles wat ik ooit heb meegemaakt, gebeurde hier.’


  Cal haalde zijn schouders op en haalde een hand door zijn haren. ‘Ik kon destijds niet wachten om weg te gaan uit Duncraggen. Ik wilde de wereld zien. De wereld veroveren, eigenlijk.’


  ‘Maar je bent teruggegaan.’


  Hij verstrakte. ‘Natuurlijk. Finn heeft me nodig.’


  Hoe? Waarom? Misschien moest ze toch maar op internet kijken… Hoewel… Het was zijn verhaal, hij moest het vertellen als, en wanneer hij wilde. ‘Nu ben je de baas in je eigen stukje Duncraggen.’


  Hij grinnikte wat spottend. ‘Wel, eigenlijk denkt Finn dat hij de baas is… Maar dat laat ik maar zo.’


  Ze opende het hekje voor de school waar Rosie al stond te wachten. Vertederd keek Abbie naar de roze wangen en een massa donkere krullen van het meisje. ‘Je kunt nog vijf minuten spelen voordat we naar huis gaan, in de speeltuin hier vlakbij of in die dicht bij huis. Jij mag kiezen, Rosie.’


  Het meisje kneep haar ogen samen alsof ze moest kiezen tussen leven of dood. Ze keek in de richting van de speeltuin en de glimmende glijbaan, veel hoger en beter dan die in de andere speeltuin. De keus was snel gemaakt. ‘Die hier.’


  ‘Prima. Maar dan geen tranen wanneer we langs het andere park lopen.’


  ‘Oké, Abbie.’ Haar ogen schoten naar Cal. ‘Wie is dat?’


  ‘Een vriend van me. Dit is Cal.’ Vriend. Het voelde vreemd aan dat te zeggen, maar dat was hij. Meer niet.


  Cal stond tegen het hek geleund en wuifde naar Rosie. ‘Hoi!’


  Maar het kleine ding had al geen belangstelling meer en holde naar de glijbaan.


  Waar hadden ze het ook alweer over? O ja, Finn. ‘En hoe is het nu met je broer?’


  Hij schudde zuchtend zijn hoofd. ‘Vraag het me niet.’


  ‘Toch niet weer gaan bergbeklimmen zonder jouw toestemming?’


  Hij trok een grimas. ‘Hij is een skitrip van plan. Met één been. Moet je nagaan.’


  Rosie klom langzaam naar boven, met telkens twee voetjes op een tree. Eindelijk boven aangekomen, wuifde ze. Haar glimlach spleet haar gezichtje.


  ‘Je met twee handjes vasthouden, liefje.’ Abbie wuifde terug. Toen keerde ze zich naar Cal. ‘Je kunt hem niet eeuwig beschermen.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Hoe oud is hij?’


  ‘Zevenentwintig.’


  Ze kuchte, wendde haar blik af naar Rosie en keek toen weer naar hem. Op kinderen passen en babbelen was echt multitasking. ‘O? Uit wat jij zei, had ik opgemaakt dan hij onder de achttien was.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Je vindt me overdreven beschermend.’


  ‘Ik denk dat je veel van hem houdt en niet wilt dat hem nog eens iets overkomt. Maar het is zijn leven, Cal. Laat hem zijn eigen risico’s nemen.’


  ‘Maar stel je voor dat…’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ja, ik weet het. In theorie is alles makkelijk.’


  Hoe kon ze dit zeggen zonder hem te kwetsen? ‘Ik weet niet wat voor relatie je met je broer hebt, oké? Maar ik weet wel dat wanneer iemand volwassen is, je niet meer zo simpel als tegen een kind van vijf kunt zeggen wat wel en niet mag. Ik heb de indruk dat je broer voor zijn ongeluk een fervente sporter was, dus ik vermoed dat hij zijn uiterste best doet om weer op dat niveau te komen. Om zijn leven terug te krijgen. Dat wil jij toch ook?’


  ‘Natuurlijk. Ja, natuurlijk wil ik dat. Maar stel je voor dat hij –’ Hij kon het niet eens hardop zeggen.


  ‘Stel je voor dat hij doodgaat, bedoel je? Dan gebeurt dat terwijl hij iets doet waar hij van houdt.’ Ze legde haar hand op zijn arm en keek naar hem op, in de hoop dat hij het net zo vriendelijk zou opvatten als het bedoeld was. ‘Laat hem weer leven, Cal.’


  ‘Dat is niet zo makkelijk.’


  ‘Dat weet ik. Geloof me, ik begrijp het. Je wilt hem met zorg omkleden en hem alle verdriet besparen. Ik moet je iets vertellen.’ Ze haalde diep adem. Hier sprak ze niet vaak over, maar ze hoopte dat het zou helpen. ‘Ik heb zo lang geprobeerd Michael beter te maken, zo achter therapieën aan gejaagd en naar wondermiddeltjes gezocht op internet, dat ik vergat tijd aan hemzelf te besteden. Ik wilde alleen dat hij beter zou worden, zodat we ons leven opnieuw konden beginnen. Aan iets anders kon ik niet denken. Maar het enige wat ik ermee bereikte, was dat ik hem van me vervreemdde, dat hij zich nog beroerder ging voelen. Ik liet hem vechten toen hij dat niet meer wilde, toen hij al dat gepraat over moedig zijn zat was. Het enige wat hij in zijn laatste maanden nog wilde, was leuke dingen doen en omgeven zijn door liefde. Maar ik was als een gek op zoek naar een therapie en had geen rust voordat ik er weer een had gevonden. Hij had geen bucketlist gemaakt, omdat ik hem die níét wilde geven.’


  ‘Je probeerde alleen te helpen, je vocht voor hem – dat is juist goed, toch? Van hem houden en voor hem vechten?’ Toen viel het kwartje, en knikte hij. ‘Ik snap het. Het ging om wat híj wilde.’


  ‘Het leven is te kort om mensen in een bepaalde hoek te drijven. Het lijkt me beter, ze te stimuleren om hun dromen na te jagen – zelfs als je denkt dat het niet zal lukken. Zelfs als je ze ondoordacht zou vinden.’ Ze hoopte dat dit niet klonk als een preek. ‘En ik moet me verontschuldigen voor vorige week. Ik probeerde je aan het praten te krijgen over dingen waar je het liever niet over hebt.’


  Hij legde zijn hand op de hare, en zijn duim streelde haar huid.


  Zo’n simpel gebaar, maar het maakte binnenin haar iets wakker. Iets meer dan lust. Al kwam die er ook aan te pas.


  Zacht zei hij: ‘En ik moet me verontschuldigen voor het bederven van een fijne ochtend met mijn gezanik.’


  ‘Gezanik?’


  ‘Gezeur. Gemekker. Je weet wel, blijven doorvragen.’


  ‘Dat vond ik niet erg.’ Ze zou uren in die ogen kunnen kijken. Zo open, zo helder. Wanneer ze naar hem keek, werd ze een onbekend gevoel gewaar. Of was ze dit gevoel vergeten? Het was een sterk verlangen, diep binnen in haar. Een hunkering naar zijn aanraking. Een gevoel van hoop, een gevoel dat alles misschien beter kon worden. En alleen door naar hem te kijken, leek het bijna binnen haar bereik te zijn. Haar ogen dwaalden naar zijn mond, en ze vroeg zich af… Zou ze het doen? Zou ze haar lippen op de zijne drukken? Hoe zou dat aanvoelen? Wilde ze dat?


  Ze werd geroepen.


  Abbie draaide zich om en zag Rosie staan met haar handjes op haar heupen. ‘Wat is er, schat?’


  ‘Wippen, alsjeblieft.’ Ze wees naar de grote plastic wip, die aan elk eind een lichtblauw paardenhoofd had, met manen als handgrepen voor kleine handjes.


  ‘Oké dan. Twee minuten op de paarden.’


  Na een paar keer vanuit haar hielen op en neer te hebben gewipt, keek Abbie natuurlijk weer naar Cal, als door een magneet aangetrokken. Als in een dwaze verliefdheid. Ach, het zou allemaal wel weer overwaaien wanneer hij naar huis was gegaan.


  Hij stond nog steeds glimlachend te kijken. Wuifde.


  Hij zou haar wel vreselijk saai en burgerlijk vinden, maar dit was haar leven, en ze verheugde zich op meer van hetzelfde.


  Maar hij keek niet verveeld, eigenlijk heel geamuseerd.


  Uiteindelijk wist ze Rosie ervan te overtuigen dat het tijd was om naar huis te gaan, en even later passeerde ze met het kind aan de hand het toegangshek.


  ‘Ik heb nagedacht over onze volgende date. Als je tenminste nog wilt?’


  Ze probeerde niet al te verheugd te kijken, maar ze aarzelde. Zou ze nee zeggen? Dat zou verstandiger zijn. ‘Misschien.’


  Hij leunde naar voren, wikkelde een lok van haar haren om zijn vinger en fluisterde in haar oor: ‘Hoe zit je in het zadel?’


  Ze giechelde en hoorde tot haar eigen schrik hoe dat klonk. Als een tiener. ‘Om je de waarheid te zeggen… niet zo stevig.’


  ‘Geweldig. Ik ook.’ Hij grinnikte. ‘Vrije dag?’


  ‘Donderdag.’ Zijn warme adem kriebelde in haar nek, liet haar huiveren. Hij was heel dichtbij, met zijn neus in haar haren, mond vlak bij haar oor.


  ‘Ik heb een vroege dienst. Op onze vaste plek, om half-vier?’


  Onze vaste plek. Haar hartslag verdubbelde. Ze las er vermoedelijk veel te veel in. Wat zou ze zeggen? Als ze haar hart zou volgen, zou ze ja willen uitschreeuwen. Het was echter beter om haar verstand te gebruiken. ‘Maar –’


  Hij keek vriendelijk en oprecht bezorgd. Toen deed hij een stap achteruit. ‘Wat is er? Bang?’


  Ze knikte. Met moeite bedwong ze de neiging zich tegen zijn warme lichaam aan te drukken. Bang was zachtjes uitgedrukt. ‘Een beetje, om eerlijk te zijn.’


  Hij tilde haar kin op.


  Even dacht ze – hoopte ze – dat hij haar zou kussen. Maar dat zou onbehoorlijk zijn terwijl kinderoogjes naar hen keken en een mollig handje aan haar trok om naar huis te gaan.


  Cal glimlachte. ‘Wees maar niet bang. Je kent me nu goed genoeg om te weten dat ik voor je veiligheid zal zorgen.’


  O ja? Gezien de manier waarop haar lichaam op hem reageerde, was haar hart helemaal niet veilig bij hem.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Het kon niet vlug genoeg donderdag zijn. Cal had nauwelijks aandacht voor zijn werk of training. Zijn gedachten dwaalden voortdurend af naar de vrouw met dansende ogen en losse donkere krullen, de vrouw die hij pas een paar keer had ontmoet.


  Toen het eindelijk zover was, arriveerde hij veel te vroeg op het afgesproken punt. Hij maakte van de gelegenheid gebruik om met zijn broer te facetimen en bij te praten. En kreeg er meteen spijt van. ‘Finn, waarom neem je in godsnaam de moeite mij nu om advies te vragen? Als je er zo op gebrand bent om jezelf het hoekje om te helpen, doe het dan.’ Cal zag Finn languit liggen op de bank in hun zitkamer thuis.


  Het was daar middernacht, de gordijnen waren dicht.


  Sinds het ongeluk sliep Finn slecht, en dan belde hij vaak op om de nachtelijke uurtjes door te komen.


  Achter hem kon Cal de troep in de kamer zien: vuile kopjes, bierflesjes, pizzadozen. Een berg wasgoed. Boeken.


  De rolstoel.


  Fidget, de kat, zat op het kussen ervan. Het dier was de enige gebruiker.


  Vanaf de dag waarop Finn was teruggekomen van revalidatie, had hij pertinent geweigerd ooit nog in die stoel te gaan zitten. Tegen medisch advies in.


  Zo was hij nu eenmaal: een onafhankelijke, vastberaden, roekeloze vent, dacht Cal. Iemand wiens hele leven een aanloopje was geweest naar een ongeluk.


  Finn rolde met zijn ogen. ‘Je kunt op zijn minst even naar me luisteren, in plaats van tegen me tekeer te gaan. Ik wil dat je met me mee gaat op die skitrip. Een week in Oostenrijk.’


  ‘En toekijken hoe jij jezelf om zeep helpt? Nee, dank je wel.’ Hoewel, hij had gezworen dat hij zijn broer een zo goed mogelijk leven zou bezorgen. Eigenlijk moest hij dus wel meegaan. Misschien had Abbie wel gelijk gehad toen ze had gezegd dat hij Finn moest stimuleren zijn dromen na te jagen, in plaats van overbezorgd te zijn en zijn broer te smoren. ‘Wanneer?’


  ‘Februari.’


  ‘Februari? Dan heb ik nog niet voldoende verlof opgebouwd.’


  ‘Je kunt toch wel een paar dagen bij elkaar schrapen? Maar goed, als jij niet wilt, zoek ik wel iemand anders.’


  Februari in Europa betekende kou en natte sneeuw. Hier in Nieuw-Zeeland zou het dan hoogzomer zijn. Cal keek uit over het meer en vroeg zich af hoe het hier dan zou zijn. Hoe zíj er in de zomer zou uitzien. Die losse krullen zouden over blote schouders hangen, gebruind door de zon. Haar baby in haar armen. Een gezinnetje.


  Bij die gedachte trapte hij op de rem. Een gezin – en bovendien met een baby van iemand anders – was net zoiets onmogelijks als een reis naar de maan. Maar waarom dacht hij dan af en toe: stel je toch eens voor? Heel vreemd en onrustbarend.


  Cal keek naar zijn broer en herinnerde zich hoe hij hem had gesmeekt vol te houden. Dat hij had gezegd dat hij alles zou doen – werkelijk alles – om Finn te helpen. ‘Nee, ik ga mee, Finn. Sorry dat ik zo chagrijnig reageerde, maar ik ben –’ Hij ging niets over Abbie vertellen. Dat zou de zaak alleen maar compliceren.


  ‘Gewoon een humeurige rotzak?’ vulde Finn aan. Hij glimlachte breed.


  Dat gebeurde nog maar zelden, zeker in hun gesprekken.


  Zijn training hier had hun relatie moeten verbeteren – afwezigheid versterkt de liefde, zeggen ze. Maar daar was Cal in dit geval niet zeker van. Hartelijk glimlachte hij terug. ‘Ja, je hebt gelijk. Laten we het gewoon doen. Skiën, hè? Ik verheug me er nu al op.’ Hij zou ervoor zorgen dat ze op de beginnerspistes bleven, al zou Finn natuurlijk rechtstreeks naar de moeilijkste willen gaan.


  Plotseling voelde Cal aan dat Abbie was gearriveerd. Voordat hij zich naar haar omdraaide en zijn pientere broer iets zou merken, stond hij op. ‘Hoe loopt alles bij jou? Brengt Maggie het eten? Doet Pete nog steeds de ochtend- en avonddiensten?’


  ‘Ja, het loopt gesmeerd. Dat had ik toch voorspeld. Het tijdschema dat je hebt gemaakt, werkt prima. En ik heb rust als ze allemaal zijn opgehoepeld en me niet meer betuttelen.’ Hij voegde er niet aan toe: zoals jij dat doet, maar dat bleef tussen hen in de lucht hangen.


  ‘Mooi zo. Maar reken er maar op dat ik gauw weer thuis ben om je te ergeren. Nu ga ik, ik moet van alles doen. Ik bel je over een paar dagen. E-mail me de details van de trip maar.’


  ‘Je hebt een spannende date, zeker?’


  Had die vent röntgenogen?


  ‘Hoe ziet ze eruit? Jou kennende is ze blond, en goed, eh… ontwikkeld.’


  Cal kromp in elkaar. Wat had Abbie hiervan verstaan? Hij dempte zijn stem. ‘Ik ga paardrijden.’


  ‘Bofkont.’


  Dat was zo. Twee gezonde benen hebben was normaal, maar ook een groot geluk. Cal had evengoed zélf van die berg kunnen vallen. ‘Er zijn genoeg plekken waar ze je kunnen helpen als je wilt paardrijden, Finn. Alles kan tegenwoordig. Wanneer ik terug ben, kunnen we je best op een paard hijsen.’


  ‘Ik bedoelde je date. Daar hoef ik niet aan te denken. Ik kan me tenminste niet voorstellen dat kunstbenen in de top tien van Sexy lichaamsdelen staan.’


  ‘Finn.’ Er was een tijd geweest waarin de vrouwen voor Finn in de rij hadden gestaan. Toen had hij nog rugby gespeeld bij de Swans en in een maand een jaarsalaris verdiend. ‘Dat komt nog.’


  ‘Ja. Ik word vast overlopen door hitsige vrouwen die me willen hebben.’ Finn wreef over de stoppeltjes van twee dagen op zijn kin. ‘Ga nou maar, idioot. Veel plezier.’


  ‘Jij ook, sloeber.’


  En alles was weer oké tussen hen.


  God, hij miste Finn.


  ‘Verkeerd getimed?’ Abbie stond tegen de grijze stenen muur geleund die langs deze kant van het meer liep, kennelijk om hem de ruimte te geven om met zijn broer te praten. Ze had haar haren in een lange vlecht gevlochten, die over een schouder viel. Ze droeg weer die nauwe jeans van de vorige keer en een mouwloos marineblauw gewatteerd jack over een lichtroze sweatshirt.


  Ze was duidelijk klaar om te gaan paardrijden, maar hij zou haar liever regelrecht mee naar huis nemen, die kleren van haar lijf rukken en zijn mond over elke centimeter van haar zacht uitziende huid laten glijden.


  Het was verdraaid moeilijk die ongewenste gedachten – laat staan de daden – te onderdrukken.


  Hij liep naar haar toe, weerstond de neiging haar in zijn armen te nemen en drukte in plaats daarvan een kusje op haar wang.


  Ze rook naar appels en iets van bloemen.


  De neiging werd bijna onbedwingbaar. Hij stapte wat achteruit en wees naar zijn auto. ‘Stap in. Ik heb zowaar je advies om Finn te steunen opgevolgd, en het ging niet zo slecht.’


  Ze lachte. ‘Ik kan niet wachten tot ik je hoor zeggen dat het goed gaat.’


  ‘Dat kan wel even duren. Kom, laten we gaan. Heb je aan je cowboyhoed gedacht?’


  ‘Het is zo lang geleden, ik denk dat ik iets anders harder nodig zal hebben.’


  ‘Ik zal kijken wat ik voor je kan doen.’ Hij wist niet precies wat hij van haar opmerking moest denken. Haar parfum vulde de auto, een zachte, zoete geur waar hij het warm van kreeg. Hij kon beter aan iets anders denken, al liet de gedachte aan skiën in Europa hem kouder dan de sneeuw waar hij overheen zou glijden.


  


  ‘Paarden zijn altijd zoveel groter dan je denkt.’ Abbie leunde met haar hoofd tegen de warme paardennek en streelde de kastanjebruine neus van Kelly, haar paard voor deze middag. Er ging iets kalmerends uit van de diepe ademhaling van het dier. En de hemel wist dat ze alle hulp nodig had die ze kon krijgen. De helm stond haar een beetje mal, maar dat kon haar niet schelen. Cal droeg er ook een, en hem stond het geweldig, vond ze. ‘Het is een tijd geleden dat ik op een paard heb gezeten, dus zeg alsjeblieft dat ze een vriendelijk dier is.’


  Bryn, de vrouw die de manege runde, glimlachte geruststellend. ‘Ze is een lieverd en gewend aan nerveuze ruiters. Ik ga mee, dus we kunnen een oogje op je houden.’


  ‘En welke route gaan we volgen?’ Cal zat al hoog en ontspannen op zijn roodbruine paard, Boss.


  Bryn richtte zich tot Abbie en zei haar dat ze op het verhoginkje moest stappen, de teugels grijpen en zich in het zadel hijsen. Toen zei ze tegen Cal: ‘Gewoon een ritje door het bos en dan langs de rivierbedding. Niets wat te inspannend is, tenzij je wilt galopperen; daar is er ruimte genoeg voor, en Boss houdt wel van lekker rennen.’


  ‘Laten we kalm aan beginnen en zien hoe het gaat.’ Abbie duwde zachtjes haar hielen in Kelly’s flanken en klikte met haar tong. ‘Vooruit, meisje. Lopen maar.’


  Ze reden achter elkaar aan, Bryn voorop, Cal als tweede en Abbie achteraan, heuvelaf, naar het bos. Daar was het koel en fris; de boomschorsen, overdekt met mos, hadden een spookachtige gloed, alsof je ze door een groen filter bekeek. Behalve het zingen van vogels en het kloppen van de paardenhoeven was er weinig geluid.


  Dit was een geweldig idee geweest, een kans om te ontspannen en haar spieren op een heel andere manier te gebruiken dan gewoonlijk. Abbie ademde diep in en genoot van het uitzicht op Cals rug. De man had een goede houding. Geweldige schouders. Haar ogen gingen lager. Een lekker –


  Hij draaide zich om en wuifde. Waar het pad breder werd, hield hij zijn paard in en wachtte tot ze hem had ingehaald en ze naast elkaar konden rijden. ‘Gaat het goed?’


  Moest hij zo zorgzaam zijn? Dan ging ze hem nog aardiger vinden. ‘Ja, hoor. Gewoon sjokken, dat bevalt me.’


  ‘Ik dacht dat je vooruit zou galopperen om een weg voor ons te banen.’


  ‘Kelly en ik kennen elkaar net. Ik wil haar niet opjagen. Misschien later, bij de rivier.’ Ze klopte even op de paardennek en kreeg een hinnikje als antwoord. ‘Dit is heerlijk. Jij weet echt hoe je een vrije dag moet besteden.’


  ‘Ik probeer er het beste van te maken. Dit stuurt je schema toch niet in de war? Ho, pas op je hoofd.’


  Ze bukte zich voor een laag overhangende tak die net wat te vlug voor haar opdoemde. ‘Wauw. Dank je. Ik heb het liefst twee ogen. Ik voel me wel schuldig omdat ik hier ben terwijl ik de kinderkamer zou moeten schilderen, en… en… van alles. Nestje bouwen. Ik ben nog niet echt in actie gekomen, maar Emma port me wel steeds aan.’


  ‘Alles op zijn tijd. Je mag best een beetje plezier hebben voordat het moederen je in beslag neemt.’


  Was dat wel zo? Zij droeg de baby niet, dus het minste wat ze kon doen was er klaar voor zijn wanneer hij kwam. ‘Ik heb nog zoveel te doen.’


  ‘Je hebt nog een paar weken voor Kerstmis. Tijd genoeg. Hoe voel je je trouwens over de hele situatie?’


  ‘Opgewonden. Nerveus. Angstig. Het lijkt niet echt, al weet ik dat het wel zo is.’


  ‘Ja, het moet vreemd zijn, haar jouw kind te zien dragen.’


  Dat was precies hoe ze zich voelde. Vreemd. Opgewonden, nerveus, angstig en… vreemd. ‘Ik kan het nog steeds niet bevatten. Het is bijna alsof ik haar opnieuw zwanger zie van Rosie – en niet van mijn baby.’ Toen ontsnapte de waarheid haar. ‘Ik hoop dat ik van de baby zal houden. Ik bedoel… Dat zal ik, natuurlijk. Maar wat als hij geen band met mij krijgt? Als hij of zij Emma wil en niet mij? Wat als we niet met elkaar overweg kunnen?’


  Hij slaakte een diepe zucht. ‘Natuurlijk zullen jullie van elkaar houden. Natuurlijk houdt hij van jou.’


  ‘Denk je dat het een jongen is?’ Zelf had ze er geen idee van. Afhankelijk van de vorm van Emma’s buik hinkte ze op twee gedachten; heimelijk hoopte ze op een dochter. Maar soms, wanneer ze een jongetje met een bal zag spelen, wilde ze graag een zoontje hebben.


  Cal keek verbaasd. ‘Hoe kan ik dat nou weten?’


  ‘Ik heb de zwangerschap gevolgd vanaf de positieve test, elk moment, elke scan, elk aanval van ochtendmisselijkheid. Emma weet wat ze doet. Zij helpt me wel met alles.’


  Als we dan nog vriendinnen zijn.


  In feite had Emma geen enkel teken gegeven dat ze niet gelukkig was met de situatie. Maar je wist maar nooit, hè? Uiteindelijk? Abbie werd weer overweldigd door schuldgevoel. Nu was zij lekker aan het paardrijden, terwijl Emma waggelend aan het werk was, de patiënten in Queenstown verzorgde, een baby droeg en overdacht hoe ze haar dochtertje van vijf later die dag zou gaan bezighouden.


  Wat kon Abbie ooit terugdoen?


  Het pad voerde omhoog, naar glooiende heuvels, begroeid met beemdgras.


  Abbie herinnerde zich dat ze wat achteruit moest leunen om niet te vallen: het was een heel eind naar de begane grond.


  Cals wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Heb je hier dan geen familie?’


  ‘Hier niet.’


  ‘Waar dan?’


  Abbie dacht aan haar ouders, die haar de keus hadden gegeven met hen mee te verhuizen naar Frankrijk, nog voordat ze Michael had ontmoet. Ze had het destijds afgewimpeld, zonder er een moment aan te denken hoe eenzaam ze zou kunnen eindigen. ‘Ze hebben zich gesetteld in een klein dorpje in Zuid-Frankrijk. Daar hebben ze een kleine bed and breakfast, en hier drie appartementen. In één ervan woon ik, naast dat van Emma en Rosie. Het derde verhuren ze als vakantieverblijf, en dat gebruiken ze zelf wanneer ze hier komen. Wat steeds minder vaak gebeurt. Ze zijn helemaal gewend aan de stijl van leven in Europa, en het klimaat is goed voor mijn moeders astma.’


  ‘Je zult ze wel missen.’


  ‘Natuurlijk. Vooral toen Michael… Sorry, ik moet niet steeds over hem praten.’


  Cal schudde zijn hoofd. ‘Dat doe je niet. Hij was natuurlijk heel belangrijk voor je.’


  Begreep hij het echt, of was hij gewoon beleefd? Want híj kon moeilijk zeggen dat bepaalde onderwerpen taboe waren. ‘Ja, ik mis ze… Met de baby, de voorbereidingen voor Kerstmis… De lijstjes komen mijn oren uit.’


   Callum verschoof in het zadel en tuurde naar haar hoofd. ‘Nee, hoor. Ik zie niks.’


  ‘Oké, slimmerik. Mijn telefoon staat vol to-dolijstjes. Ik heb nog niet eens aan een kerstboom gedacht, en nu ben ik hier met jou. Alweer. Aan het spijbelen.’


  ‘Het komt door mijn dierlijk magnetisme. Dat kunnen vrouwen niet weerstaan.’


  Als ze had gekund, zou ze hem een klap hebben gegeven, maar ze snoof alleen maar. Luid. ‘Verbeeld je maar niets, Mr. Baird. Het is dat ik je niet voor gek wil zetten, anders zou ik als een speer weggalopperen over het gras.’


  ‘Ja hoor, vast.’ Hij grinnikte.


  Zo zelfverzekerd. Zo verdomd –


  Hij onderbrak die gedachten. ‘Waarom zei je – die eerste keer, geloof ik – dat je een hekel had aan Kerstmis?’


  ‘O, weet je dat nog? Wel… Kerstmis was altijd iets bijzonders voor Michael en mij. Hij maakte er een sprookje van. Toen…’ Ze moest slikken toen ze terugdacht aan het moment waarop ze hadden beseft dat dit de laatste keer zou zijn dat ze samen Kerstmis vierden. Ze had alles uit de kast gehaald om het heel bijzonder te maken, en dat was gelukt. Een rijke ervaring, die nooit zou kunnen worden overtroffen. ‘Daarna was ik in mijn eentje. En dat bleef zo. Natuurlijk kreeg ik wel uitnodigingen. De laatste Kerstmis lag ik in het ziekenhuis na een miskraam. Een ivf die misliep.’ Misschien had ze dat niet moeten zeggen, want Cal leek zich wat terug te trekken. ‘Sorry, vertel ik nu te veel?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee. Helemaal niet. Je hebt het zwaar gehad, Abbie. Het spijt me voor je.’


  ‘Het is jouw schuld niet.’ Ze vertelde niets over de vier miskramen vóór, tijdens en na Michaels ziekte. De ivf, het lange wachten. De kerstliedjes die haar het gevoel hadden gegeven dat haar hart zou breken. ‘Maar laten we deze dag niet bederven. Het is allemaal verleden tijd.’


  ‘Ja, maar het verleden laat zijn sporen na. Het heeft de neiging te blijven rondhangen. Is het niet?’


  Ze besloot haar trieste stemming van zich af te schudden en forceerde een glimlach. ‘Nee. Vandaag niet.’


  Voor hen uit was Bryn stilgestaan om op hen te wachten.


  Cal riep haar toe dat ze kon doorrijden. ‘Alles gaat goed, dank je. Het gaat prima.’


  Bryn wuifde en ging toen in draf in de richting van de bijna droge rivierbedding, die was bedekt met grind, stenen en een laagje water.


  Cal en Abbie haalden Bryn rustig in.


  Bryn zag het tevreden aan. ‘Oké, jullie doen het heel goed.’ Ze wees voor zich uit. ‘De rivierbedding strekt zich kilometers uit, helemaal tot aan een kleine houten brug. Wanneer jullie daar aankomen, wacht dan op mij, oké? Ik blijf achter jullie om ervoor te zorgen dat alles goed gaat. Zijn jullie er klaar voor?’


  Cal keek vragend naar Abbie. ‘Klaar?’


  Nou, nee. Maar een goede galop zou de somberheid die door het gesprek in haar was geslopen, wel verjagen. Een nieuwe race, dat was nodig. ‘Wanneer je maar wilt, vriend.’


  ‘Ja, want ik kan aan je witte knokkels zien dat je heel ontspannen bent en klaar om te galopperen.’


  Ze opende en sloot haar vingers. Toen greep ze de teugels weer. ‘Ik zei toch, ik moet weer helemaal wennen.’


   Hij lachte. ‘Wat vind je, zullen we wat tempo maken?’


  ‘Goed idee.’


  Hij streelde haar arm en keek haar doordringend aan. ‘Oké, ontspan je en denk niet aan alles wat je zou moeten doen en aan alles wat er ooit is gebeurd. Geniet van het moment. Leef in dit moment.’


  ‘Oké. Ik had jou nooit voor een aanhanger van de new age aangezien, maar oké.’


  ‘Mooi. Ontspan. Adem in. Goed zo. Uit. Weer in. Uit. En nu… Wie er het eerst is!’ Hij spoorde zijn paard aan, dat wegschoot, en verdween in een fontein van opspattend water.


  ‘Hé!’ Typisch Cal! Altijd proberen haar te verslaan. Ze begon te lachen en drukte haar hielen in Kelly’s flanken. ‘Vooruit, Kel, we gaan. We zullen hem eens wat laten zien.’


  Het was alsof ze vloog. Nu ja, ze werd een beetje nat. Maar met de wind in haar haren en druppels op haar gezicht, voelde ze zich vol levenskracht. Dit was absoluut de beste manier om een vrije dag door te brengen. Vrij om nergens aan te denken, dan aan dit moment. En aan Cal.


  Ja. Cál.


  Hij stond nu in de stijgbeugels, één hand in de lucht, en slaakte een luide vreugdekreet.


  Dus zij ging ook staan, hief haar hand op, wilde ook een kreet slaken – en toen stond Kelly plotseling stil. Als een blok. En boog haar nek.


  Abbie viel naar voren en op de een of andere manier zijwaarts. Ze kon het niet verhinderen. De grond kwam op haar af, heel snel. Te snel.


  Met uitgestrekte hand probeerde ze haar val te stuiten, maar ze smakte neer op grind en stenen, en in water. Alle lucht werd uit haar longen geperst en de smak ging dwars door haar heen. Ze wilde gillen, maar ze had geen lucht. Alleen pijn. Een scherpe pijn in haar linker pols.


  En op dat moment besefte ze wat een idioot ze was geweest, welke risico’s ze had genomen. Want hoe kon je voor een pasgeboren baby zorgen met een gebroken arm?


  ‘Abbie! Abbie! Is alles oké?’ Ze hoorde paardenhoeven en gespetter toen Cal afsteeg. Hoe had ze zo dom kunnen zijn? Hoe kon ze zoiets roekeloos doen?


  Hij knielde zonder aarzelen naast haar in het ondiepe water terwijl hij zijn handen over haar gezicht, langs haar schouders liet glijden. ‘Wat is er gebeurd? Waar heb je pijn?’


  ‘Het is niets. Ik ben gevallen, dat is alles. Kelly bleef opeens staan. Ik weet niet waarom.’


  Hij keerde zich naar de paarden, greep de teugels die in het water hingen, legde ze rond een puntig rotsblok. Toen kwam hij terug. ‘Laat eens kijken.’


  Ze wilde niet dat hij ging kijken, en zelf wilde ze haar pols ook niet bekijken. Want dan zou blijken hoe onverantwoordelijk ze was geweest. Ze voelde tranen dreigen. Van vernedering. Schuld. Schaamte. Maar vooral van pijn.


   Maar in plaats van naar haar pols te kijken, keek hij haar in de ogen. ‘Je bent helemaal niet oké.’


  ‘Jawel.’


  ‘Hou op met stoer doen en kom hier.’


  Voor ze het wist, lag ze tegen zijn borst gedrukt, met zijn armen stevig om haar heen.


  Hij was verhit van het rijden. Zijn hand streelde haar haren terwijl hij sussende geluidjes maakte. ‘Het komt in orde, meiske. Het is oké, we knappen je weer op.’


  Maar het was helemaal niet oké. Want hoe langer ze in zijn omarming bleef, hoe minder ze in staat was zich van hem los te maken. Alles deed haar pijn, haar pols, elk botje, elke zenuw in haar linkerhand. Zelfverwijt trof haar als een dolksteek. Ze was dom en dwaas en roekeloos geweest. Wat voor soort bijna-moeder deed zoiets? Welk verantwoordelijk iemand nam zo’n risico?


  Maar ze was ook een vrouw. Een weduwe.


  Een vrouw.


  Een vrouw die er alleen maar aan kon denken dat ze in de armen lag van een man. Een sexy man – goede genade, niet alleen ongelooflijk sexy, maar ook geweldig en aardig – die in haar iets had wakker geschud.


  Ze had genoeg narigheid meegemaakt voor de rest van haar leven, en zodra haar kind er was, ging ze daar al haar energie aan geven. Maar één moment in de armen van een sterke man kwam haar wel toe, vond ze.


  Ze liet zich sussen door Cals warmte, hypnotiseren door zijn stem, en legde haar hoofd tegen zijn borst. Hij was niet haar echtgenoot, niet de vader van haar kind en had haar niets méér te bieden dan troost in het hier en nu. Maar dat deed er niet toe; dat wilde ze zo. Eén moment waarin ze een vrouw kon zijn die werd getroost, beschermd, gekoesterd. Door een man als Callum Baird.


  Plotseling besefte ze dat haar hart razendsnel klopte. Dat kwam niet door de val! Haar lichaam was verhit, maar niet van inspanning.


  Hij streelde haar rug, en ze drukte zich nog dichter tegen hem aan. Haar mond was vochtig en toch droog. Haar ademhaling ging snel en onregelmatig. Ze vond dit prettig. Ze vond hem aardig. Ze begeerde hem.


  ‘Hé.’ Hij hield haar bij haar schouders wat van zich af. ‘Gaat het weer een beetje?’


  ‘Nee. Nee, eigenlijk niet.’ Ze sloot haar ogen, plotseling onzeker. Wilde hij haar ook? En wat dan? Hem kussen betekende een enkele reis richting gebroken hart.


  Maar kon ze nog terug? Ze opende haar ogen en raakte zijn wang aan, negeerde de felle steek van pijn die door haar arm schoot. Dit was een moment voor haarzelf, en gebroken botten en gebroken harten konden naar de hel lopen.


  Van heel dichtbij keek hij haar nog steeds doordringend aan.


  In zijn ogen las ze felle passie, precies wat zij ook voelde. Hij wilde haar. Ze hoefde het niet te vragen.


  ‘Waar heb je pijn, Abbie?’


  ‘Hier.’ Ze legde een hand over haar hart en voelde zich zowel kwetsbaar als opgewonden en vastberaden. ‘Want ik ga je kussen en ik weet niet hoe het dan verdergaat.’


  Hij zuchtte even. Toen liet hij glimlachend zijn duim teder over haar bovenlip glijden. ‘Wel, zullen we dat dan gaan ontdekken?’
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  Verzet was zinloos. Hij kon er geen weerstand meer aan bieden. Hij werd allerlei emoties gewaar, allemaal door haar. Eerst had hij angst ervaren omdat ze misschien ernstig gewond was geraakt, toen opluchting omdat ze niet veel mankeerde – en meteen felle begeerte naar haar.


  Cal bracht zijn mond tot op een millimeter van de hare. Toen zag hij behalve verlangen ook een aarzeling in haar ogen. ‘Abbie, weet je het zeker?’


  Ze knikte en bewoog zich naar hem toe.


  Hij zag in haar ogen dat de aarzeling plaatsmaakte voor passie en omvatte met gespreide vingers haar nek. Toen drukte hij zijn mond op de hare, en al zijn bedenkingen verdwenen als sneeuw voor de zon.


  Ze opende haar mond voor hem.


  Hij kreunde diep in zijn keel. Zijn lippen gleden over de hare, terwijl de ene sensatie na de andere door hem heen ging. Ze smaakte naar berglucht en fris water, zo heerlijk. Zo verdomd lekker.


  Haar hand gleed nu ook om zijn nek, en ze verschoof in het water tot ze beiden op hun knieën zaten, tegen elkaar aangedrukt.


  Zijn beide handen waren nu om haar gezicht. Haar geur omringde hem, en hij kon er niet genoeg van krijgen. Van haar. Ze had iets wat aan zijn lichaam trok. Aan zijn hart.


  Hij verdiepte de kus, zocht haar tong toen het vuur binnen in hem oplaaide. Hier hadden die wedstrijdjes om gedraaid – dat racen, dat geven en nemen, dat duwen en trekken, dat dansen rond het onvermijdelijke. Ondanks alle redenen om het niet te doen, leidde het uiteindelijk hiertoe.


  Tot dit.


  Haar zachte lichaam paste volmaakt in zijn armen. Er waren zoveel dingen die hij met haar wilde doen, maar op dit moment kon hij nauwelijks nadenken. Hij liet zijn hand langs haar hals glijden, langs haar jack en onder haar trui, en hij hield zijn adem in toen hij haar zachte huid voelde.


  Maar toen trok ze zich terug. Ze ademde snel, en er stonden tranen in haar ogen die ze probeerde weg te knipperen.


  Hij zou die tranen willen wegkussen. ‘Alles oké?’


  ‘Mijn arm.’ Ze hield hem omvat met haar goede hand. ‘Ik denk dat ik hem ernstig bezeerd heb.’


  ‘Wat? Laat me eens kijken.’ Hij had haar gekust terwijl ze pijn had en medische zorg nodig had! Stomme idioot. Toen hij haar hand greep en de trouwring in de zon zag schitteren, had hij hardop kunnen vloeken. Alle begeerte vloeide onmiddellijk uit hem weg. Uit zijn hoofd, althans. Lichamelijk wilde hij haar nog steeds.


  ‘Het komt wel goed. Het is vast niets bijzonders.’ Ze glimlachte naar hem, maar een beetje beverig en onzeker.


  Had ze ook naar haar ring gekeken en hetzelfde gedacht als hij? Of had ze pijn? ‘Ik hoop dat hij niet gebroken is. Met de komst van de baby kan ik nu geen arm in het gips gebruiken.’


  ‘Dat zou wat zijn, ja.’ Dat was niet eens bij hem opgekomen. Hij wilde zeggen dat het gips er tegen die tijd wel weer af zou zijn en dat hij haar zou helpen, maar toen herinnerde hij zich dat hij dit niet kon. Het trof hem als een donderslag. Dit was één grote vergissing geweest.


  ‘Hm.’ Dat was Bryn.


  Wie weet hoelang ze daar al stond, hij had haar niet horen naderen.


  ‘Sorry dat ik stoor, maar is alles in orde?’


  Abbie kwam moeizaam overeind; het water droop van de knieën van haar jeans. Ze hief haar hand omhoog, die was gezwollen en begon dieppaars en rood te kleuren. ‘Kelly had geen zin om te rennen. Ze wilde eten.’ Abbie knikte naar het paard dat met haar lange tanden aan het gras rukte, onbewust van wat ze had aangericht. ‘Maar ik denk dat ik een foto van mijn pols moet laten maken.’


  Bryns ogen gingen wijd open. ‘O nee, toch! Wat spijt me dat. Ben je verder oké? Ik wilde niet, eh… storen.’


  We waren aan het vrijen terwijl we dat niet hadden moeten doen. Cal kreeg het er benauwd van. Hij had haar gekust zonder een moment aan iets anders te denken. Hij legde zijn arm om Abbies schouders. Hij zou voor haar zorgen, maar haar niet meer kussen of… iets anders. Er waren te veel redenen om dat niet te doen. ‘We moeten zorgen dat ze eerst die natte kleren uittrekt en dan met haar naar het ziekenhuis gaan.’


  ‘Geen probleem. Laten we teruggaan naar de manege, dan zien we wel verder.’ Bryn greep de teugels van Kelly en gaf die aan Cal. ‘Abbie, denk je dat het je lukt er weer op te klimmen?’


  Ze huiverde. Shock. Kou. Passie? Die was definitief verdwenen. ‘Ik weet het niet, maar als het me lukt, zal alles veel vlugger gaan.’


  ‘Absoluut, we zijn een heel eind weg, en het gaat verder heuvelop. Daarginds is een rotsblok. Als we Kelly daarnaartoe leiden, kun je vandaar op haar rug klimmen. Doorgaans sjokt ze tijdens de ritten, en daarom geef ik haar aan de minder ervaren ruiters. Ik begrijp niet wat ze in haar hoofd heeft gehaald.’


  Abbie glimlachte zuur, haar schouders zakten wat naar beneden. ‘Ze kreeg trek in dat gras, en ik schoot naar voren. Ik had ook niet rechtop in de stijgbeugels moeten gaan staan.’


  Dat was zijn schuld, dacht Cal. Hij had geen onzin moeten uithalen, hij had meer aan haar welzijn moeten denken in plaats van vooruit te racen.


  Bryn riep: ‘Kun je even helpen, Cal?’


  ‘Tuurlijk.’ Maar hij zou liever de hele ochtend terugspoelen en herbeleven. De smaak van Abbie was nog op zijn lippen. Hij zag dat de hare rood en gezwollen waren. Wat er ook gebeurde, die kus zou hij niet vergeten. Nooit! Hij gaf Abbie een hand om haar te helpen veilig op het paard te klimmen. ‘Vooruit, Abbie. Klim erop.’


  ‘Je kunt kleren van mij lenen.’ Bryn haalde haar telefoon voor de dag. ‘Wil je dat ik opbel en iemand waarschuw?’


  ‘Nee, hoor. Ik ben verpleegkundige, Abbie ook. We moeten haar alleen droge kleren aandoen en teruggaan naar de stad. We weten wat we doen.’


  Maar dat wisten ze juist niet; dat was door het kussen wel gebleken.


  


  ‘Maak alsjeblieft geen heisa, ik voel me best.’


  Natuurlijk was het Emma geweest die hen als eerste had gezien toen ze Spoedeisende hulp waren binnengelopen: Abbie met een rood gezicht, blauwe plekken en nog steeds een beetje verfomfaaid.


  Natuurlijk was het Emma geweest die de formulieren had ingevuld, haar hoofd goeiig schuddend en Abbie plagend en met glinsterende ogen aankijkend.


  Dus natuurlijk was het ook Emma geweest die, toen Abbie eenmaal was thuisgekomen, had geprobeerd Abbie meer pijnstillers te laten slikken en diens arm op kussens hoog had gelegd.


  Rosie sliep, en Cal was naar huis gegaan. Eigenlijk was hij gewoon weggestuurd, want er was niets meer wat hij had kunnen doen.


  Abbie had nu ruimte nodig om zich te herpakken en haar gedachten te ordenen. Wat niet meeviel, gezien de pijnstillers die ze binnen had.


  De herinnering aan de kus had tussen hen in gehangen toen ze, beleefd converserend, van de auto naar Spoedeisende hulp waren gelopen en terwijl ze hadden gewacht op de uitslag van de foto. Ze hadden zelfs geen oogcontact gemaakt.


  Er was iets veranderd tussen hen, en ze dacht dat het was gebeurd op het moment dat hij naar haar pijnlijke pols had gekeken en haar trouwring had gezien.


  ‘Het is een lelijke breuk, en zelfs in het gips moet je het hoger houden dan je hart om de zwelling te verminderen.’ Emma hield op met nog meer kussens opschudden. ‘Ja, ik weet het, dat hoef ik jou niet te vertellen. Had je gewild dat Cal zou blijven? Toen hij wist dat er voor je gezorgd zou worden en dat hij morgen kon terugkomen, leek hij er niet op gebrand om te blijven. Wat is er aan de hand? Was paardrijden achteraf gezien toch niet de volmaakte date?’


  ‘Het was een uitdaging, geen date. En het was geweldig. Heus. Heel leuk… Tot ik viel. Ik maak me bezorgd over wat ik kan doen met een arm in het gips, als de baby er is.’


  ‘Je vindt er wel iets op. Wíj vinden er iets op. Maar volgens mij pieker je niet over je arm.’


  ‘Ik voel me best. Heus.’ Het punt was dat Abbie niet wist wat ze precies voelde na die kus, en ze wilde er Emma om talloze redenen niets over vertellen. Het was zo moeilijk uit te leggen wat ze voelde. Ja, het was verrukkelijk geweest. Ja, Cal was geweldig in elk opzicht en bracht haar hart compleet op hol. Maar hij bleef hier niet, en ze wilde niet gehecht te raken aan mannen die niet bleven.


  Maar waarschijnlijk wás ze al aan Callum gehecht, een klein beetje. En zelfs een klein beetje was te veel.


  ‘Wel…’ Emma wreef over haar dikke buik en wiebelde van de ene voet op de andere alsof ze zich daardoor comfortabeler voelde. ‘Dit juffertje is echt actief vandaag. Ik denk dat ze hier de actie wil bijwonen.’


  Ondanks de pijnstillers raakte Abbie in paniek. ‘Maar je bent pas zesendertig weken! Ik ben er nog niet aan toe. Zij ook niet. We zijn bij lange na nog niet zover.’


  ‘Hé, rustig maar. Ze is aan het kopjeduikelen, dat is alles.’ Emma grinnikte en ging naast Abbie op de bank zitten. ‘Ik wil natuurlijk niet nieuwsgierig zijn, maar ik wil wel weten wat er speelt.’


  ‘Met Cal?’


  ‘Met Cal. Ik wil niet dat je gekwetst wordt. Ik bedoel, je hart laten breken, nu je toch al lichamelijke pijn hebt.’ Emma had tijdens haar huwelijk pijn geleden, zowel lichamelijk als geestelijk. Ze was diep gekwetst door een man die haar had gebruikt om te krijgen wat hij had gewild. Verantwoordelijkheden en liefde hadden bij hem geen rol gespeeld.


  Maar zo was Cal niet. ‘Het was gewoon een middagje uit, dat is alles.’


  Emma greep een kussen en drukte het tegen zich aan. Ze was even sterk en onafhankelijk als teerhartig en zacht. ‘We hebben samen een hoop ellende doorgemaakt, en ik wil dat je gelukkig bent. En ik kan zien dat hij je gelukkig maakt. Zo zie je eruit, weet je? En zo zie ik je graag, het is zo lang geleden. Veel te lang…’ Ze drukte het kussen nog wat dichter tegen zich aan.


  Was Emma misschien wat jaloers? Had haar vriendin het gevoel buitengesloten te zijn? Zij was zwanger en had immers geen knappe Schotse man om mee paard te rijden. Maar nee, vast niet, dacht Abbie. Cal was geen blijvertje - en dat wist Emma. ‘Hij is een aardige vent, en we hebben plezier gehad. Dat is alles.’ Als ze het hardop zei, ging ze het misschien zelf ook wel geloven. Toen ontsnapte het haar. ‘We hebben gekust.’


  Emma sloeg haar handen in elkaar. ‘Ik wist het. Of, ik dacht het in elk geval.’


  ‘Kan ik niets voor jou geheimhouden?’


  ‘Nee. Waag het maar nooit. Vind je hem aardig?’


  ‘Ja.’ De pijn kwam weer opzetten. Abbie tilde haar pols omhoog en keek naar haar vingers. Ze hadden alle kleuren van de regenboog. ‘Maar het is niet de moeite waard om tijd aan hem te besteden, wel? Ik bedoel, het heeft geen zin, gehecht aan hem te raken.’


  ‘Vanwege die broer.’


  ‘Callum neemt zijn verantwoordelijkheden blijkbaar heel serieus. Dus ik ben voor hem waarschijnlijk alleen een kiwi-scharreltje.’


  ‘Hij zou jouw Schotse scharreltje kunnen zijn.’


  ‘Serieus? En dat zeg je, net voordat ik een moeder word met een gebroken pols?’


  Emma haalde haar schouders op. ‘Goed punt. Waarschijnlijk niet een van mijn beste ideeën.’


  O, dat was het wel. De paar minuten in Cals armen waren hemels geweest. In elk geval had ze nu de herinnering aan één verbazingwekkende kus, waar ze het tot haar oude dag mee kon doen. ‘Dus ik ga er een punt achter zetten. Ik wil geen relatie meer. Ik wil aan niets anders denken dan aan mijn baby, mijn gezin. Aan mij en het kleintje.’


  ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Met hem in de buurt kan ik de zwangerschap niet mijn volle aandacht geven.’


  Emma klopte op Abbies goede hand. ‘Dat hoeft ook niet. Dat doe ik wel.’


  ‘Nee, jij doet al genoeg. Moeder zijn is alles wat ik wil en ooit van heb gedroomd, dat weet je. Ik wil niet worden afgeleid.’ Of me schuldig voelen tegenover jou. Ze slaakte een zucht. Alles had zo ongecompliceerd geleken voordat ze in die helikopter was gestapt. ‘Ik hou van een simpel leven.’


  ‘Het leven is niet zo simpel wanneer je kinderen hebt, geloof mij maar. Maar je moet het zelf weten. Als ik jou was, zou ik wat plezier maken. Daar krijg je waarschijnlijk een hele tijd geen kans voor. Nu kun je nog een beetje vrijen, zonder verplichtingen.’


   ‘Zou jij dat doen?’


  ‘Misschien.’


  ‘Nee, toch! Ik dacht dat je voor altijd genoeg had van mannen. Met wie dan?’


  Emma glimlachte weemoedig. ‘Ik zou het niet weten… Soms voel ik me eenzaam. Soms denk ik dat het leuk zou zijn om een beetje te knuffelen.’


  ‘Nee! Je had de mannen toch voorgoed afgezworen?’ Maar dat weerhield mannen er niet van, interesse te tonen. Abbie herinnerde zich plotseling dat gesprek met Nixon, maar zette het van zich af. Het ging haar niet aan.


  Maar haar vriendin lachte. ‘Hé, een meisje hoeft haar ogen toch niet in haar zak te hebben? Er zijn een paar knappe mannen in de buurt, en ik kijk er graag naar. Of misschien spelen mijn hormonen op. Maar toch, als ik de kans kreeg, zou ik bij een man als Callum misschien in de verleiding komen.’


  ‘Maar wat als ik nu verliefd op hem word?’


  Emma glimlachte weer. ‘Liefje, volgens mij ben je dat al.’


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Er werd op de deur geklopt.


  Was dat zo? Of had ze het gedroomd?


  Ze hoorde het weer.


  Abbie ontwaakte moeizaam uit haar – vanwege de pijnstillers – diepe slaap en ging overeind zitten. Haar nek en haar pols deden pijn. Ze keek op haar telefoon hoe laat het was. Twintig over negen!


  Opnieuw werd er geklopt.


  Ze stapte uit bed, deed haar ochtendjas aan, rukte de mouw met kracht over de gipsarm heen en liep naar de hal. Daar probeerde ze door het dikke glas heen te turen, maar ze zag alleen een vage gestalte.


  Toen ze de deur opende, maakte haar hart een sprongetje. Haar gebruikelijke reactie op Cal.


  Zijn mooie mond glimlachte. Zijn blik gleed in de volle lengte over haar heen, naar haar blote benen en donkerblauwe pyjamashorts waarvan ondanks de ochtendjas iets te zien was. Toen vonden zijn ogen de hare.


  Meteen sloegen de vlammen haar uit. Die kus kon ze onmogelijk vergeten, hoe ze het ook probeerde. ‘Hé, hallo.’


  Hij grinnikte ondeugend. ‘Morgen. Sorry, heb ik je wakker gemaakt?’


  ‘Nee.’ Abbie streek over haar haren. Ze zag er waarschijnlijk niet uit, met haar verwarde, pluizige haren. Daar moest hij echter maar tegen kunnen. ‘Ik lummelde een beetje rond… Kom je binnen?’ Wilde ze dat dan? Ja! Maar was het een goed idee?


  Zijn blik gleed naar haar arm. ‘Straks. Ik wilde alleen checken of je in orde was. Hoe is de pols?’


  Die deed hevig pijn, want ze had haar medicijnen nog niet ingenomen. Ze draaide haar arm een beetje heen en weer om hem te testen. ‘Pijnlijk. Ik kan voorlopig geen kleiduiven schieten.’


  ‘Dat was ik gelukkig ook niet van plan. Ik heb iets… ‘ Hij keek wat verlegen.


  Ging hij iets zeggen over de kus? Haar hart begon sneller te slaan.


  Hij wees naar het parkeerterrein.


  Ze stapte naar buiten in de verrassend warme, frisse lucht – en keek waarnaar hij wees. Wauw.


  Er lag een kerstboom vastgebonden op het dak van zijn auto.


  ‘Is dat… Is die voor mij?’


  ‘De boom, ja, niet de auto.’ Hij lachte. ‘Je zei dat je lange to-dolijsten had. Ik weet niet wat erop staat, maar misschien ook een kerstboom kopen. Dat lukt niet met één hand, dus ik heb het maar gedaan.’


  De boom was groot, veel te groot voor haar kleine appartement. Een grote, volle naaldboom. Wat een attent gebaar! ‘Hij is prachtig. Dank je wel.’


  ‘En ik heb ook wat versierselen. Niet veel, want ik neem aan dat je die hebt. Anders koop ik die ook voor je.’ Cal wachtte even en keek haar spiedend aan. ‘Heb ik iets verkeerds gedaan?’


  Er prikten tranen in haar ogen, en ze knipperde die weg. Zonder dat ze er ook maar iets over te zeggen had, wist hij de weg naar haar hart te vinden. ‘Nee, helemaal niet. Hij is prachtig.’


  Hij keek opgelucht. ‘Om eerlijk te zijn voelde ik me rot over die pols. Het is mijn schuld dat je van het paard viel. Ik had niet zo gek moeten doen.’


  Ze dacht aan zijn broer, hoe hij die altijd wilde beschermen, en besefte dat dit gewoon zijn aard was. Hij voelde zich verantwoordelijk voor anderen, wilde zich ervan verzekeren dat hun niets overkwam. ‘Wat een onzin. Jij hebt me niet rechtop in de stijfbeugels laten staan.’


  ‘Maar ik wist dat jij het ook zou doen als ik het deed.’


  ‘Zo onnozel ben ik niet.’ Maar hij had gelijk, ze had zo met hem willen wedijveren, dat ze niet aan haar eigen veiligheid had gedacht. Nu, er gingen dingen veranderen. Geen wedstrijdjes meer. Ze zou hem binnen vragen, hem bedanken en dan uitleggen dat die kus het begin en het einde was geweest van wat er dan ook tussen hen speelde. Ze stapte achteruit, opende wijd de deur. ‘Je kunt beter binnenkomen.’


  ‘Wacht even, dan zal ik de boom halen.’


  Dat deed hij. Toen ging hij terug om een doos versieringen te pakken.


  Het was bijna het aardigste wat iemand ooit voor haar had gedaan. Want een baby voor je krijgen, daar kon natuurlijk niets tegenop.


  Ze had geen tijd om te douchen. Maar terwijl hij bij de auto bezig was, waste ze snel haar gezicht en poetste ze haar tanden. Het leek hem niets te kunnen schelen dat ze in haar ochtendjas rondliep; hij glimlachte tenminste, een trage, sexy glimlach waarvan ze vlinders in haar buik kreeg. Maar ze vermande zich. ‘Fijn. Wel, er staat in de keukenkast een doos kerstversieringen, die zullen we eruit moeten halen.’ Ze ging hem voor. ‘In die kast.’


  ‘Oké. Waar?’


  ‘Bovenste plank, achterin.’ Ze zag hoe zijn T-shirt over zijn strakke maag spande toen hij omhoog reikte naar de doos waarop KERSTMIS stond, en hoe zijn armspieren bewogen toen hij de doos naar beneden trok.


  Hij bracht de doos naar de zitkamer.


  Achter hem aan liep ze naar haar geluidsinstallatie. ‘Ik heb de boom nog nooit versierd zonder kerstmuziek, dus zet je maar schrap.’


  Hij trok een gezicht. ‘O, nee, hè, daar is het nog te vroeg voor. Alsjeblieft niet I Saw Mammy Kissing Santa Claus.’


  ‘Schaam je! Dit is voor het eerst sinds jaren dat ik opgewonden ben over Kerstmis.’


  Hij grinnikte.


  Zij lachte. ‘Bederf het niet voor me, Callum Baird.’


  ‘Ik zou niet durven, want jij kunt harder lopen dan ik. Veel te gevaarlijk.’


  Het versieren van de kerstboom ging vlot. Alsof ze allebei instinctief wisten wat waar moest hangen. Algauw hadden ze de bodem van de doos bereikt. Alleen de ballen met namen erop, die Michael ooit had gekocht, waren nog over.


  Cal pakte de bal met Michaels naam erop en gaf die aan Abbie. ‘Deze moet jíj ophangen, vind ik.’


  ‘Dank je. Ja.’ Ze hing de bal waar die altijd had gehangen: boven in de boom, naast de hare. Voor het eerst kreeg ze geen tranen in haar ogen omdat Michael er met Kerstmis niet meer was. Hoe graag ze het ook zou willen, hij kwam niet meer terug. En zij? Zij moest verder.


  De lichtjes twinkelden in de boom.


  Keek Michael op haar toe? Zou hij blij zijn dat ze Cal had gevonden, al was het maar voor een paar weken? Of zou Michael teleurgesteld zijn, en bedroefd? En toen voelde ze toch een dreigende tranenstroom…


  Cal sloeg haar gade terwijl ze de bal ophing. ‘Alles oké?’ vroeg hij zacht.


  ‘Ja. Gek genoeg voel ik me goed. Bedankt dat je dit hebt gedaan. Het is geweldig.’ Ze wilde er niet te veel op doorgaan. Ze wist ook niet of ze hem zou omhelzen, en hoe hij daarop zou reageren. Ze beheerste zich dus, ook al wilde ze hem met elke vezel van haar lichaam tegen zich aan drukken. ‘Hoe vieren jullie thuis Kerstmis?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Finn kennende zal er een boel drank zijn; gewoonlijk eten we bij onze buren kalkoen en wat erbij hoort. Die mensen kennen we al ons hele leven.’


  ‘En je ouders? Zijn die er niet bij?’


  ‘Mijn moeder is een paar jaar geleden overleden. Dat was net voor het ongeluk, goddank. Dat zou haar natuurlijk helemaal van streek hebben gemaakt. Ze kreeg destijds een beroerte, waarvan ze niet is hersteld. Mijn vader ging jaren daarvoor al bij ons vandaan. We hebben geen contact met hem. We weten zelfs niet waar hij is.’


  ‘Wat jammer.’ Dus de broers hadden geen naaste familie om op te steunen. Daarom had hij natuurlijk de zorg voor zijn broer op zich genomen. Er was niemand anders.


  ‘Het is zoals het is. Niets aan te veranderen.’ In de doos vond hij een nogal verfomfaaide engel met verbogen vleugels, die hij maar aan Abbie gaf omdat hij niet wist waar die hoorde.


  ‘Engel Gabrielle. Ik kon geen betere naam bedenken toen ik zes was. Ze is al jaren in de familie. Ik wil nooit iets anders in de top van mijn boom.’


  Hij hield de stoel vast terwijl zij erop klom om Gabrielle in de top van de boom te bevestigen. ‘Grappig dat iedereen zijn eigen tradities heeft. We hebben ook een paar gekke. Of liever, hádden – Finn en ik nemen er tegenwoordig niet meer de moeite voor.’


  ‘Zoals?’


  ‘Ach, je weet wel… Muntjes in de pudding stoppen, overgieten met whisky en dan in brand steken…’


  ‘Je moet die tradities in ere houden.’ Dat moest zíj nodig zeggen: ze had zelf Kerstmis de laatste jaren stilletjes voorbij laten gaan. ‘Maar ik zou wel oppassen met dat in-brand-steken. Kook je echt helemaal nooit?’


  ‘Nee. Mijn moeder was heel geliefd in het dorp, daarom zorgt iedereen ervoor dat we niet verhongeren en worden we nog steeds eindeloos uitgenodigd. In Duncraggen ben je nooit eenzaam, geloof mij maar.’


  Ze stapte van de stoel af, naast hem. Een moment leek haar lichaam naar het zijne te worden toegetrokken, en ze wist zeker dat hij hetzelfde voelde. Het had echter geen zin. Het deed er niet toe hoe vaak ze zichzelf voorhield dat ze hem moest vergeten, ze kon het gewoon niet. Ze wilde hem kussen. En meer. Ze wilde… Rustig aan. Hij ging immers weg; hij vertelde zojuist over het plaatsje waar hij naartoe ging. ‘Ik stel me Kerstmis in Schotland sprookjesachtig voor – met veel sneeuw, zoals op een kerstkaart.’


  ‘Dat is ook wel zo.’ Hij zweeg even. ‘Eigenlijk ben ik hier dankzij de mensen in het dorp. Ze hebben geld ingezameld om mijn vlucht te betalen, en we hebben een rooster gemaakt van wie er voor Finn zorgt zolang ik weg ben.’


  Ze wilde zo graag weten wat er was gebeurd, om hem te kunnen begrijpen, zo mogelijk te helpen. Ze wist niet eens waarom. Waarom had Cal haar hart zo geraakt?


  Ze liep naar het zitje bij het raam, probeerde onverschillig en niet al te nieuwsgierig te klinken in de hoop dat hij iets meer zou loslaten. ‘Dus het ongeluk was twee jaar geleden? Dan ligt alles nog vers in je geheugen.’


  Hij kwam naast haar zitten. ‘Ja. Daarom heb ik ervoor gezorgd dat we nu een opsporings- en reddingsteam in het dorp hebben. Ik ben hier om te leren zoveel ik kan. Kennis die ik dan thuis kan benutten.’


  ‘Wat is er eigenlijk gebeurd?’


  ‘Een sneeuwstorm, verblinding door de sneeuw. We wisten niet meer waar we waren, en Finn viel. Het duurde een hele tijd voor we werden gevonden. De wegen waren allemaal onbegaanbaar, en het zicht was zo slecht, dat ze geen helikopter konden inzetten. Het was aanvankelijk te riskant voor wie dan ook om ons te zoeken. Een totale ramp.’


  ‘Hoelang waren jullie daarboven? En wat deden jullie in vredesnaam al die tijd? Was Finn gewond? Hoe ernstig?’


  Hij schudde zijn hoofd; zijn blik gleed naar de nog met sneeuw bedekte bergtop. ‘Het doet er niet toe.’


  ‘Het doet er wél toe. Voor mij. Voor Finn. En kennelijk ook voor jou. Vertel het me.’


  ‘Waarom? Het haalt alleen alles weer op. Ik praat er niet over. Punt uit!’


  Hij sloot zich weer af, en dat wilde ze niet. Het was niet goed voor hem, noch voor haar. ‘Help me een beetje. Anders laat je er onduidelijkheden over bestaan.’ Ze zag dat hij zijn hoofd schudde en zich afwendde. ‘Oké dan, ik hoef het niet te weten. Ik begrijp best dat je niet alles wilt oprakelen. Maar zelfs als je er niet met mij over wilt praten, praat dan met Finn. Dat moet je echt doen. Ik heb met Michael één ding geleerd, en dat was dat we elkaar moesten vertellen wat we voelden. Anders moet je ernaar raden, en dat is verkeerd. Je moet het weten als iemand je hulp nodig heeft om ergens doorheen te komen, en niet worden buitengesloten.’


  Zou hij bij Michaels naam terugschrikken? Het leek misschien of het haar om een wedstrijd ging wie het meest had geleden.


  ‘We zijn allemaal anders, Abbie. We hebben niet allemaal de behoefte om onze gevoelens te uiten. Dat is niet mijn manier.’


  Ze legde haar goede hand op de zijne. ‘Dat weet ik. Maar momenteel kún je er niet eens over praten. Dat is niet gezond. Toch?’


  ‘Maar als ik eenmaal begin, kan ik misschien niet meer stoppen! Ik moet het hierboven meester blijven.’ Hij tikte tegen zijn hoofd en leek wat beschaamd over zijn uitbarsting, haalde zijn schouders op. ‘Het is moeilijk.’


  ‘Ik zei ook niet dat het makkelijk zou zijn. Maar het zal je verbazen hoe het helpt om die gevoelens onder woorden te brengen; dan lijken ze een poosje te verdwijnen.’


  ‘Ik heb liever dat ze voorgoed wegblijven.’


  ‘Maak dan een begin. Jullie waren op de Munto, hè? Het sneeuwde, en jullie waren verdwaald.’


  Hij rolde met zijn ogen. Hij werd gedwongen tot iets wat hij niet wilde, maar wist dat hij er niet onderuit kon. Toen hij sprak, klonk zijn stem emotieloos, alsof hij alle gevoel had uitgeschakeld. ‘Het was Ben Arthur. De berg. Die is niet al te moeilijk in de zomer. Maar het leek ons een uitdaging om hem in januari te beklimmen. Het is een heel gevecht naar de top, een uitdaging. Maar wie voorzichtig is, kan het.’


  Cal staarde uit het raam terwijl hij zich terugtrok in zijn herinneringen. ‘Afdalen is altijd het gevaarlijkste, zie je. Ik bedoel: naar boven klimmen is het moeilijkst, maar wanneer je moe bent van alle inspanning, kan juist de afdaling gevaarlijk zijn. We hadden het in recordtijd gedaan, bijna als een simpele wandeling. We spraken over wat we die avond zouden gaan doen om het te vieren. Toen begon het opeens te sneeuwen. Niet een beetje, maar grote vlokken, dik en snel, die bleven liggen. Dus we versnelden ons tempo. Niets om je zorgen over te maken. Maar na een paar minuten konden we niet meer om ons heen kijken: we zaten midden ín een sneeuwwolk. Het was ijzig koud, en we liepen door zonder iets te zien. We konden niet eens onze eigen uitgestrekte handen zien, laat staan de paden. Op de een of andere manier moeten we toen zijn afgedwaald. Je raakt in zo’n situatie makkelijk je oriëntatie kwijt.’


  ‘Ja. Beangstigend.’ Ze bracht de gevoelens onder woorden die hij gehad moest hebben.


  ‘We ruzieden over welke kant we op moesten. Hij wilde niet naar mij luisteren, en ik niet naar hem. Het werd heel vervelend.’ Hij haalde diep adem.


  Ze wist niet hoe ze hierop moest reageren, dus ze zweeg.


  ‘Ik stond erop dat we één bepaalde richting op zouden gaan. Hij was het er niet mee eens en zei dat ik altijd gelijk wilde hebben… Ik rukte aan hem om hem te laten luisteren, we vochten een beetje. Broers onder elkaar. En opeens was hij verdwenen. Gewoon vlak voor mijn ogen verdwenen.’


  ‘God, wat vreselijk. Onvoorstelbaar.’


  ‘Er was daar een steile kloof, een loodrechte spleet, en hij viel over de rand. Hoe kon zoiets gebeuren?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Het was nooit mijn bedoeling om…’


  ‘Om wat?’ Haar hart klopte nu luid.


  Hij gaf geen antwoord. ‘Ik kon hem vaag op de bodem zien liggen, bewegingloos. Ik wist niet wat ik moest doen. Al mijn training was ik vergeten, en ik schreeuwde alleen maar. Als een idioot. Ik schreeuwde om hulp. Om iemand die ons kon komen redden.’


  Bij de zorg voor Michael had ze tenminste hulp gehad, veel hulp. Alleen zijn op een berg en niets kunnen doen, moest vreselijk zijn geweest.


  Zijn stem klonk nog steeds volkomen vlak. ‘De rest weet je. De sneeuw, de vertraging. Ik slaagde erin naar beneden te klimmen met behulp van het touw dat we bij ons hadden. En hij was… zo vreselijk koud.’


  ‘Ik kan me indenken hoe je je moet hebben gevoeld.’


  ‘Hij had zoveel gebroken, dat ik dacht dat hij dood zou gaan. Ik legde de ruzie bij. Ik beloofde hem dat ik, als hij zou volhouden, alles zou doen om hem beter te maken. Hij hield zich aan de afspraak, en ik ook.’


  ‘Volgens mij heb je meer gedaan dan dat.’


  ‘Ja. Want hij had nooit mogen vallen.’


  Er klonk iets in zijn stem door wat ze niet begreep. ‘Bedoel je dat het jouw schuld was?’


  Cal zag er gebroken, wit uit. ‘Ik bedoel dat als we niet hadden gevochten en ik niet zo had doorgedramd over welke kant we op moesten gaan, hij nog steeds twee benen zou hebben. Ja.’


  ‘Je kunt er niemand de schuld van geven. Het was een ongeluk.’


  ‘Een ongeluk dat vermeden had kunnen worden. Dat weet ik beter dan wie dan ook.’


  Hij moest begrijpen – geloven – dat het óf de schuld was van geen van beiden, óf van allebei. ‘Hij ging vrijwillig de berg op, net als jij. Vertel me niet dat hij zich niet ook verantwoordelijk voelt.’


  ‘Ik had niet die route moeten nemen.’


  ‘Het was donker, het sneeuwde. Je kon niets zien. Wie weet wat er zou zijn gebeurd als jullie waren gebleven waar jullie waren. Jullie konden zijn bezweken aan onderkoeling.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Dan zou hij misschien nog twee goede benen hebben.’


  ‘En hij zou dood kunnen zijn. Net als jij.’


  Ze zaten een poosje zwijgend bij elkaar.


  ‘Dus je hebt je baan opgezegd om voor hem te zorgen en bent teruggegaan naar huis?’


  ‘Ja. Ik werkte in Edinburgh bij de ambulancedienst. Promotie gemaakt… Maar ik vind het oké om terug te gaan naar Duncraggen. Werkelijk. Het is veel kleiner, maar ik hou van mijn werk en ik kan iets terugdoen voor de mensen die ons hebben gered… die Fins leven hebben gered.’


  Er viel weer een stilte.


  Ze wachtte tot hij nog meer zou zeggen, maar dat deed hij niet.


  Hij staarde uit het raam naar de bergen.


  Haar hart kromp ineen. Ze begreep dat hij tevergeefs probeerde ergens de zin van in te zien. Het leven voltrok zich nu eenmaal; soms was het fantastisch, en soms brak het je hart en waren de brokstukken niet meer te lijmen. Ze stelde zich hem voor op die berg, al die beloften doend aan zijn broer en aan zichzelf, terwijl hij de dood in de ogen keek. Wensend dat hij betere beslissingen had genomen. Dat hijzelf was gevallen.


  Haar hart ging naar hem uit, en ze streelde zijn arm.


  Na een poosje ontspanden zijn schouders en haalde hij diep adem. Hij legde zijn hand op de hare en keek haar glimlachend aan, de emoties en de herinneringen van zich af zettend. ‘Dus dat was het verhaal van de gebroeders Baird.’


  ‘Bedankt dat je het me hebt verteld.’ Ze forceerde een glimlach. ‘Voel je je beter?’


  ‘Dat weet ik niet.’ Hij keek naar haar benen, die ze op de bank had opgetrokken. Zijn vingers gleden over haar enkel, tekende rondjes op de zool van haar voet.


  Het was zo verrukkelijk zijn handen weer te voelen. Om zijn blik te zien veranderen van gekweld in vurig. Te weten dat zij dat veroorzaakte. En ze zei niets over haar eerdere besluit om achter alles een punt te zetten. Dus toen hij naar voren leunde en haar kin optilde, liet ze hem begaan. En toen hij zijn mond op de hare drukte, sloeg ze haar armen om zijn hals en trok ze hem dichterbij. Om hem met haar lichaam te zeggen dat ze hem begeerde, dat hij geen schuld had, dat hij het leven van zijn broer had gered. Omdat ze wilde dat hij haar zou kussen, met haar zou vrijen, haar in zijn armen zou houden.


  Soms waren er in het leven geluksmomenten, dat wist ze. Nu, dit was er één van! Dus kuste ze hem terug, hard en diep.


  Toen hij zich terugtrok, was hij buiten adem, zijn ogen schitterden van meer dan begeerte alleen. ‘Abbie, zeg me dat ik moet stoppen als je niet verder wilt gaan.’


  ‘Ik wil niet dat je stopt, Cal. Ik weet dat het waanzin is. Ik weet dat het tot niets leidt, maar ik kan niet stoppen.’


  ‘Ik ook niet.’ Zijn vingers gleden haar ochtendjas binnen. ‘Vertel me de waarheid, meisje. ik heb iets in je wakker geschud, is het niet?’


  ‘Ja. Ja, dat is zo.’


  ‘Dus je wilt met me naar bed?’


  Dat was haar nog nooit zo rechtstreeks gevraagd. Hitte steeg in haar op. ‘Ja.’


  ‘Mooi. Want ik wil met jou naar bed en je overal kussen.’ Met een ironische glimlach voegde hij eraan toe: ‘Je zei toch dat ik mijn gevoelens onder woorden moest brengen.’


  ‘Je hebt het over seks, niet over gevoelens.’ Seks was goed. Simpel. Primitief. Natuurlijk. Seks. Nu was het haar beurt om haar emoties niet te willen verwoorden.


  Met zijn voorhoofd leunde hij tegen het hare. ‘Jij wilt dat ik mijn hart open, is het niet?’


  ‘Ja. Nee. Ik weet het niet. Het is zo moeilijk, Cal. Het ene moment denk ik dat ik weet wat ik wil, en het volgende ogenblik twijfel ik aan alles.’ Ze wilde niet toegeven dat ze weliswaar een primitieve begeerte voelde, maar tegelijkertijd beelden voor zich zag van Cals redding van Finn. Ze dacht aan zijn verleidelijke kussen, maar besefte ook dat hij in een vliegtuig zou stappen naar zijn broer en nooit meer zou terugkomen.


  ‘Oké, Abbie, ik zal je zeggen wat ik wil.’ Hij drukte een kus in het kuiltje van haar hals. ‘Ik wil jou, zoals ik nog nooit een andere vrouw heb begeerd.’ Nog een kus op haar sleutelbeen; een spoor van kusjes naar haar schouder. ‘Ik wil je die kleren uittrekken. Ik wil je mee naar bed nemen en toekijken terwijl je klaarkomt. Ik wil je horen zuchten. Ik wil je van top tot teen kussen. Ik wil binnenin je zijn, en meer dan dat.’ Hij sloot zijn ogen en slikte. Toen hij ze weer opende, brandden ze van begeerte. Zijn hand binnenin haar ochtendjas omvatte haar borst; zijn adem stokte. ‘Alléén seks is iets heel anders.’


  Dus wat betekende dit allemaal? Mocht ze seks met hem hebben om hem dan weer op te geven? De gedachte dat hij weg zou gaan, deed haar pijn. Maar de wens hem hier te houden, alleen voor het moment, was zo overweldigend, zo sterk, dat ze geen andere uitkomst kon bedenken. Ze drukte haar handpalm tegen zijn borst en voelde het sterke, snelle kloppen van zijn hart. Toen liet ze haar vingers naar zijn hals glijden, zijn kaak. ‘Ik wil het, als jij het wilt,’ zei ze. Ze probeerde luchtig te doen over iets wat werkelijk heel belangrijk was.


  ‘Geen wedstrijden meer, Abbie. Deze keer niet. Deze keer moeten we allebei winnen.’ Hij pakte voorzichtig haar gebroken pols en kuste haar knokkels.


  Zijn lippen drukten zo vederlicht en teder op haar huid, dat hij haar hart deed smelten. ‘Ja. Ja.’ Ze had zich nog nooit zo zeker van iets gevoeld. Ze wilde hem, en daaraan mocht niets in de weg staan. Want morgen, later, de rest van haar leven, zou ze Abbie de moeder zijn, Abbie de weduwe, Abbie de verpleegkundige, Abbie de vriendin…


  ‘Dus waar wachten we op?’ Cals mooie blauwe ogen keken naar haar vingers, terwijl hij ze een voor een in zijn mond zoog.


  Door zijn hete, natte tong op haar huid verspreidde zich een warmte door haar onderbuik. Toen vonden haar ogen de zijne, en de band tussen hen leek steeds hechter te worden.


  Ze ging met hem naar bed.


  Ondeugend zoog hij nog intenser aan haar vingers. Hij hief zijn hoofd om te glimlachen en keek toen weer neer op haar hand.


  En precies op dat moment sloeg bij hem de twijfel toe.


  Hij keek bewegingloos naar haar trouwring. ‘Toch maar niet. We hebben allebei beloften gedaan aan anderen. We stoppen ermee. Ja, nu meteen.’
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  Wat hadden ze in vredesnaam in hun hoofd gehaald?


  Dáár zat immers aan haar vinger haar trouwring, glinsterend in de lichtjes van de kerstboom. Hij kon niet naar bed gaan met de vrouw van een ander. Er speelde zoveel in haar leven, dat een affaire met een man die verplichtingen had aan de andere kant van de wereld alles in de war zou sturen. Hij kon niet óók nog de verantwoordelijkheid voor haar geluk of gebroken hart op zich nemen.


  Cal nam wat afstand van haar en liet haar hand los, voorzichtig, want ze had nog steeds pijn. En verdorie, hij deed haar nog meer pijn door haar weg te duwen, maar het was voor haar eigen bestwil. ‘Ik kan het niet, Abbie. Wíj kunnen het niet.’


  Ze keek neer op haar ring en perste haar lippen op elkaar, haar ogen vol tranen. Ze schudde haar hoofd.


  Haar aanblik deed zijn hart bijna smelten. ‘Ik begrijp het, Abbie, het is oké. Je hield van hem. En ik ben…’ Ik ben hém niet. Hij kon geen woorden vinden. Hij wist dat zijn gevoelens dieper gingen dan dat, dat hij op de een of andere manier met deze vrouw verbonden was geraakt. Maar er was een grens die hij niet wilde overschrijden, ook al smeekte zijn lichaam erom. Ze droeg Michaels ring. Ze was nog verliefd op zijn herinnering. ‘We kunnen het niet.’


  Ze raakte zijn arm aan, ademde diep in en uit. ‘Ja, dat kunnen we wel. Ik kan het. Het is tijd, Cal. Ik had het al veel eerder moeten doen.’


  ‘Niet voor mij. Ik wil niet dat je zoiets doet ter wille van mij.’


  ‘Dit gaat niet om jou, het gaat om mij. Het verleden achter ons laten, dat moeten we allebei. Waar of niet?’ Ze deed haar trouwring af – moeizaam, vanwege haar gezwollen hand – en woog die in haar handpalm.


  Cal zag er alle beloften in die ze haar man had gedaan.


  ‘Doe het voor mij. Help me, alsjeblieft, Cal. Ik wil je weer kussen. Ik wil met je naar bed.’ Nu lachte ze een beetje. Ze had haar besluit genomen. ‘Wil je mijn halsketting voor me losmaken?’


  Onhandig greep hij het dunne kettinkje; het lukte hem het gouden slotje ervan los te krijgen. Toen hij de ketting aan haar had gegeven, deed ze de ring eraan, en hij maakte het snoer weer vast om haar hals.


  Ze nam de ring even tussen haar vingers, liet hem toen vallen zodat die los om haar hals hing. Haar ogen glinsterden toen ze naar hem opkeek. ‘Hoe kan ik weten of ik nu de juiste beslissing neem? Ik weet immers niet wat er binnen tien minuten met ons gaat gebeuren, laat staan morgen, of volgende week. Maar ik heb jarenlang vermeden om gekwetst te worden, door met niemand intiem te zijn. Nu ben ik bang dat ik gekwetst zal worden als ik dat níet doe. Maar ik kan aan niets anders denken dan dat ik je wil. Heel erg graag wil.’


  Ze had gelijk. Hij had ook niet intiem willen worden. Maar hij kon zijn overweldigende verlangen naar haar niet weerstaan. Hij kon het niet… en hij wilde het niet. Niet vandaag. Niet nu. Hij strekte zijn armen naar haar uit en trok haar dicht tegen zich aan.


  Ze sloeg haar armen om zijn middel en legde haar hoofd tegen zijn borst.


  Zo bleven ze staan, elkaar omklemmend. Ze voelden het kloppen van elkaars hart en luisterden naar de kerstmuziek. Buiten scheen de zon, maar die warmte was niet te vergelijken met de temperatuur hier binnen.


  Hij stond en was, ondanks al zijn principes, in vuur en vlam geraakt voor een mooie vrouw in een ochtendjas. Ze was sexy en grappig, vriendelijk en oprecht – en een vechter. Een overlever. Alles tegelijk. Perfect. Hoho. Perfect was misschien een beetje te veel van het goede.


  ‘Ik heb je toch niet afgeschrikt?’ vroeg ze.


  ‘Integendeel. Ik voel me goed.’ Maar wel zenuwachtig. Als hij verstandig was, zou hij nu meteen vertrekken. Maar hij was aan de grond genageld, en zijn armen lagen stevig om haar heen.


  Ze glimlachte tegen zijn borst. ‘Ik ook. Heel, heel goed.’


  ‘En ik heb eindelijk een manier gevonden om je rustig te houden,’ fluisterde hij in haar oor. Hij wreef met zijn wang over haar haren, ademde haar geur in.


  ‘Dat zullen we nog wel zien.’ Ze maakte zich van hem los, gooide haar hoofd achterover en lachte. ‘Wie het eerst in de slaapkamer is.’


  ‘Maar –’ Zo ging dat niet bij hem, zo’n bliksemsnelle overgang van het ene uiterste in het andere. Hoewel… Misschien was dit zijn nieuwe normaal: alle mogelijke emoties ondergaan in een paar minuten. Misschien was dit wat zij in hem teweegbracht en zou blijven doen tot hij vertrok. ‘Maar…’


  ‘Deze kant op.’ Haar ogen sprankelden toen ze haar mond op de zijne drukte. ‘Callum Baird, je gaat me toch niet vertellen dat je mij daar als eerste laat aankomen?’


  ‘Nooit.’ Cals arm gleed om haar middel en hij tilde haar op, haar benen over zijn andere arm, alsof ze zo licht was als een veertje.


  De sfeer veranderde van aftastend en bedachtzaam, naar gehaast. Het leek alsof ze alle uren, weken, jaren die ze elkaar niet hadden gekend, wilden compenseren.


  Hij glimlachte. ‘Als ik je draag, komen we tegelijk aan,’ zei hij.


  ‘Ik kan best lopen, hoor,’ zei ze stoer. Maar eigenlijk vond ze het hemels in zijn armen. Ze leunde met haar hoofd tegen zijn borst en ademde zijn frisse geur in, voelde de stoppeltjes op zijn wang langs haar voorhoofd schrapen, voelde zijn armspieren samentrekken. Ze kon niet wachten op weer een kus en vroeg zich af hoe hij binnen in haar zou aanvoelen.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik ken je: jij wilt wedden wie het eerst is uitgekleed en in bed ligt, nog voordat ik de kans heb gehad je de kleren van het lijf te rukken. Want geloof mij maar, juffie: ík kleed jou uit.’


  ‘Alleen als ik jou ook mag uitkleden.’


  ‘Dat kan geregeld worden.’ Hij legde haar voorzichtig op het onopgemaakte bed en ging naast haar liggen. ‘Maar eerst wil ik je bedanken. Omdat je naar me luisterde.’


  ‘Dat zou iedereen gedaan hebben, Cal.’


  ‘Jij wist hoe goed het was om erover te praten. Niemand zou zo begripvol hebben aangedrongen als jij, Abbie.’ Hij leunde naar haar toe, omvatte haar gezicht met zijn handen en drukte zijn mond op de hare in een hartveroverend intieme kus.


  Het was een liefkozing, een wegvagen van pijn.


  Het was de bezegeling van iets – een band die zo echt en zuiver was, dat ze dacht dat haar hart te vol werd. Ze had hem nodig, en wonder boven wonder, hij haar ook.


  Maar toen werd de kus hartstochtelijk…


  Het vuur in haar werd opgestookt, en hitte verspreidde zich door haar lichaam. Met haar mond op de zijne begon ze gehaast aan zijn T-shirt te rukken. Toen maakte ze zich een moment van hem los, trok het shirt over zijn hoofd en gooide het aan de kant. Zuchtend van plezier liet ze daarna haar handen over zijn als gebeeldhouwde spieren glijden, de steken in haar pols negerend. Ze wist dat dit maar tijdelijk was, voorbijgaand, maar niets zou haar beletten om hem van top tot teen te verkennen.


  Toen ze kusjes op zijn borst drukte, van de ene tepel naar de andere, rukte hij haar ochtendjas open, deed haar pyjamatopje uit en kreunde toen hij naar haar keek, halfnaakt en vreselijk opgewonden. ‘Mijn god, Abbie, je maakt me gek.’


  ‘Dat is mooi.’ Ze ging schrijlings boven op hem zitten, drukte snelle kusjes in zijn hals terwijl hij haar borsten omvatte.


  Hij ging overeind zitten, bracht zijn mond naar haar borsten en cirkelde met zijn tong rond haar tepelhof.


  Sidderend gooide ze haar hoofd naar achteren. Ze kon onder haar billen voelen hoe hij haar begeerde, en ze schoof over zijn erectie heen en weer, hunkerend naar het moment dat ze van haar shorts bevrijd zou zijn, en hij van zijn jeans. Van begeerte kromde ze haar rug toen hij haar tepel in zijn mond nam en eraan sabbelde.


  ‘Heel mooi.’ Hij duwde haar op haar rug in het matras en wreef tegen haar aan, ademloos; zijn hand streelde haar heup.


  Ze reikte omlaag en ritste zijn jeans open.


  Hij wrong zich eruit en smeet de broek op de vloer.


  Op zijn beurt ontdeed hij haar van haar shorts…


  En binnen luttele seconden waren ze allebei naakt. Hij stond naast het bed en zij lag op het dekbed.


  Gefascineerd keek ze naar zijn lichaam. Hij was… O, hij was indrukwekkend. Haar mond werd droog, alleen al door te kijken naar zijn keiharde buikspieren en het spoortje van fijn haar dat naar beneden liep, lager, lager… Hij was goddelijk.


  Ze ging op haar knieën zitten en reikte naar zijn heupen, trok hem naar zich toe, nam zijn erectie in haar goede hand, vlakbij haar lippen.


  Hij bedekte haar hand met de zijne, vloekend en lachend.


  ‘Abbie, als dit een wedstrijd was, had ik nu al verloren. Geef me een eerlijke kans, ja?’ Toen duwde hij haar weer neer op het bed.


  Zijn mond was op haar dij, en zijn handen waren onder haar billen. Zijn stoppeltjes schuurden haar huid, en het voelde verbazingwekkend aan. Een zoete pijn; ze wenste dat het nooit zou ophouden.


  Heel even vroeg ze zich af hoe hij zich voelde. Of ze hem kon laten genieten. Of ze genoeg zou zijn voor Cal, want ze had dit zo lang niet gedaan.


  Maar toen Cals vingers tegen haar kern drukten, kon ze niet meer nadenken.


  Zijn mond vond het juiste plekje.


  De vochtige hitte op haar dijen en zijn ritmische kussen hypnotiseerden haar, verdoofden haar, namen haar hersens en haar lichaam totaal in bezit. Ze voelde haar orgasme aankomen en schokte tegen zijn mond aan, bijna, bijna… ‘Cal, Cal! Ik wil je binnenin me.’


  ‘Dadelijk. Nog niet.’


  Net toen ze dacht dat ze het niet langer kon uithouden, trok hij zich terug.


  Hij kwam overeind en glimlachte naar haar.


  Eén angstige seconde vroeg ze zich af waarom; toen begreep ze het.


  Condoom.


  Ze had kunnen zeggen dat het niet nodig was. Ze wilde hardop schreeuwen dat ze hem in zich wilde. Nú! Niets deed er verder toe. Alleen hij was belangrijk. Zij beiden. Dit.


  Toen was hij bovenop haar, zachtjes duwend…


  Heel zacht, té zacht, dus ze hief haar heupen naar hem op.


  Meteen was hij in haar, met een krachtige stoot.


  Ze voelde haar kern samentrekken toen hij binnenin haar begon te bewegen terwijl hij haar gretig, hongerig kuste. Ze probeerde nog iets van controle te houden, maar voelde hoe Cal alle beheersing voorbij was.


  Het was beangstigend en toch heerlijk. Ze had gedacht zoiets nooit meer te zullen meemaken.


  Zijn ogen vonden de hare, zijn vingers vervlochten zich met de hare.


  Hun lichamen bewogen samen in een ritme, alsof ze twee helften waren van één geheel.


  Eerst rustig. Toen harder. Sneller. Met zijn tempo mee bewegend begon haar orgasme zich weer op te bouwen, nu meer intens.


  Toen schokte hij hard tegen haar aan, kreunend in haar haren, herhaalde haar naam telkens weer.


  Ze verstrakte om hem heen.


  Hij slaakte een kreet, tegelijk met haar.


  Ze raceten allebei naar het toppunt. Allebei winnaar.


  Ze kon hem niet loslaten. Toen de climax begon weg te ebben, overdekte ze zijn gezicht met kussen die recht uit haar hart kwamen. En ze streelde zijn haar, dat nu een warboel was.


   Hij lachte zijn hartveroverende glimlach. ‘Volgens mij was dit een gelijkspel, kleintje.’


  ‘Ja. Dit was echt een win-win.’ Maar toen ze diep in die intens blauwe ogen keek, naar dat knappe gezicht, kneep haar hart pijnlijk samen bij de gedachte dat hij zou weggaan.


  Want ze wist het… Ze was onherroepelijk verloren.


  


  Het duurde even voordat Callum weer tot zichzelf was gekomen. En dat was nogal een opgave, verkerend onder Abbies betovering. Hij liet zich op zijn rug rollen, hijgend ademhalend.


  Ze schoof naar hem toe en sloeg haar benen lui over de zijne heen.


  Hij voelde zich echter verre van lui. Zijn hart klopte snel, en zijn hoofd tolde van een massa vragen. Hoe kon hij zich zo verbonden met iemand voelen, wanneer zijn verstand zei dat dit dom was? Hoe kon ze zo vlug zijn hart hebben veroverd?


  Hij greep naar zijn keel. Het liefst wilde hij nu alleen zijn met zijn gedachten om uit te kienen wat het beste was voor hen allebei, maar hij wilde haar niet storen. Ze lag er zo behaaglijk bij, zo volkomen bevredigd, alsof ze geen enkele zorg had.


  Als hij vandaag nog zou weggaan, zou ze misschien uit zijn gedachten gaan. Misschien zou hij haar al zijn vergeten zodra hij in het vliegtuig stapte.


  Maar ja, dat was ijdele hoop. In werkelijkheid zou hij haar nooit vergeten: ze was onuitwisbaar in zijn geheugen gegrift.


  Abbie zuchtte. Toen zei ze: ‘Ik wilde dat je niet terugging naar Schotland. Heel zelfzuchtig van me, dat weet ik, maar ik zou echt willen dat je wat langer hier bleef.’


  Haar eerlijkheid trof hem als een stomp in zijn maag. Ze bracht de gevoelens onder woorden die hij voor zichzelf had proberen te verbergen. ‘Ja. Maar ik moet naar huis. Daar valt niets aan te veranderen.’


  ‘Voor je Schotse Kerstmis.’


  ‘Voor mijn werk, mijn broer. Mijn leven. Dat ik terugga vlak voor Kerstmis, is toeval.’


  ‘Weet je de datum waarop je naar huis gaat?’


  ‘Mijn ticket is geboekt en betaald. Ik vertrek op de achttiende.’


  ‘Zo gauw al.’ Ze kwam nog wat dichterbij.


  Hij kuste haar boven op haar hoofd en probeerde zich haar geur in te prenten. Hij wist dat ze zoveel had om naar uit te kijken; ze zou hem makkelijk kunnen vergeten. Ze was in afwachting van de baby, met tassen vol babykleertjes, luiers, speelgoed. Zij ging voorwaarts, hij ging terug. ‘Ach, je hebt al gauw de baby. Ik ben alleen de man die de tijd heeft gevuld tot je je gezinnetje hebt. Je zult me niet missen.’


  ‘O, jawel!’ Met een trieste glimlach drukte ze zich tegen hem aan. ‘Wat ga je voor hem doen? Voor Finn?’


  Toen Finns naam werd genoemd, ging Cal overeind zitten. ‘Hij heeft een moeilijk herstel doorgemaakt. Gecompliceerd. Er was vriesletsel, de amputatie van zijn onderbeen, gebroken bekken. Schouder uit de kom. Dislocatie van sleutelbeen. Kleinere hoofdwonden. Hij moest zich enorm aanpassen. Hij is fysiotherapeut, dus hij begreep wat er nodig was. Maar hij is zo verdomd impulsief en ongeduldig. En hij speelde graag rugby – elke sport, eigenlijk. Dus zijn hele leven is veranderd. Hij is lange tijd down geweest.’


  ‘Met down bedoel je depressief?’


  Hij bleef recht voor zich uit kijken. Als hij haar ogen zou zien, werd hij namelijk emotioneel. ‘Ja. Ik moest opletten… een paar keer. Ik was bang dat hij… Wel, er een eind aan zou maken.’ Dat was een paar maal bijna gebeurd. Hij moest alert zijn op die momenten dat de drank Finn over de rand dreigde te duwen. Maar meer dan opletten kon hij niet doen.


  Abbie hees zichzelf overeind en streelde zijn wang, drukte er een kus op. ‘Dat zou vreselijk voor je zijn geweest. Heeft hij hulp gekregen?’


  ‘Uiteindelijk wel. Begrijp me niet verkeerd, hij is van nature optimistisch, maar hij was geestelijk en lichamelijk gebroken. Hij had heel wat te verwerken voordat hij kon proberen om beter te worden. Maar hij heeft nog steeds problemen met slapen, en hier en daar pijn. Toch krijg ik de indruk, nu hij plannen heeft voor een skitrip, dat hij denkt dat hij superman is.’


  Ze lachte en stompte tegen zijn schouder. ‘Dat denken toch alle mannen?’


  Hij forceerde een glimlach, ontspande zijn spieren. ‘Ik dénk niet dat ik superman ben. Dat wéét ik.’


  ‘Is dat zo?’ Ze ging weer schrijlings op hem zitten.


  Zijn lichaam reageerde zoals het altijd deed wanneer zij in de buurt was. En in de volgende minuten liet hij haar zien wat hij met superman bedoelde.


  


  Toen hij later koffie naar de slaapkamer bracht, zag hij aan haar dansende ogen dat ze een plan uitbroedde. Hij reikte haar een kopje aan en ging naast haar op het bed zitten. ‘Zitvlees weer verdwenen?’


  Ze grinnikte. ‘Ik voel dat ik de frisse lucht in moet. Ga je mee wandelen?’


  ‘Is dat wel een goed idee, met je gewonde pols?’


  ‘Ik loop toch op mijn voeten! Het gaat best.’ Ze stak haar hand uit en draaide met haar pols. ‘Zie je wel.’


  ‘Hij doet nog steeds pijn.’


  ‘Natuurlijk. Ik kan hem niet goed gebruiken. Maar als ik hier blijf zitten, ga ik erop letten. Het is dus beter om buiten afleiding te zoeken.’ Ze liet een vinger over zijn borst glijden. ‘Hoewel… Ik kan ook een andere afleiding bedenken.’


  Hij wilde niets liever dan hier in bed blijven, maar elke kus, elke streling bracht hem van zijn voornemen af naar huis te gaan. ‘Geef een man de kans om bij te komen.’


  ‘O? Wat is er opeens met superman gebeurd?


  ‘Hij moet even bijkomen.’ Misschien zou frisse buitenlucht helpen zijn hoofd en hart wat tot rust te brengen. ‘Oké, laten we gaan wandelen. Het pad langs het meer maar weer?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Er zijn een heleboel prachtige wandelingen hier.’


  De dag was pas half om, maar het leek eeuwen geleden dat hij hier was aangekomen met de kerstboom. Hij keek naar zijn over de vloer verspreide kleren. ‘Oké, laat me thuis wat fatsoenlijks aantrekken.’


  Ze keek naar hem over haar koffiekopje heen. ‘Doe dat. Zelf moet ik niet vergeten om de katten van Eric eten te geven.’


  ‘En Rosie op te halen?’


  ‘Vandaag niet. Emma haalt haar op na het werk, maar ik moet wel op een redelijke tijd thuis zijn. We gaan samen het bedje in elkaar zetten.’


  Om de een of andere reden ontroerde hem dat. Hij stelde zich de twee vrouwen voor, samen plankjes in elkaar schroevend. Hij bood bijna aan te komen helpen, maar besefte toen dat hij zich dan mengde in iets heel intiems, iets wat hem niets aanging.


  De nuchtere waarheid drong zich weer aan hem op. Haar leven was zo vol, ze zou hem heus niet missen. Hij had hier geen toekomst, hij kon niet blijven. Zijn verantwoordelijkheden lagen bij zijn broer, het dorp.


  Finn zou lachen. Hij zou zeggen dat Cal er nu maar van moest genieten. Maar wat als dat zo verslavend was, dat je niet weg wilde?


  Finn. De gedachte aan zijn hulpbehoevende broer maakte Cal onzeker. Hij probeerde zichzelf meester te blijven, maar het machteloze gevoel overviel hem in een afgrond te vallen. Net zoals zijn broer viel hij te hard en te snel, en er was maar één ding zeker: het zou ondraagbaar pijn doen wanneer hij neerkwam.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  ‘Als ik niet beter wist, zou ik denken dat je me meenam, Ben Lomond op.’


  ‘Ik dacht, misschien kunnen we omhooggaan met de skilift, halverwege koffiedrinken en zien hoe we ons dan voelen.’ Ja, Abbie wilde met hem Ben Lomond op. Waarom niet? Ze hield van die wandeling, en dat zou hij vast ook doen. Maar zijn stem had wat scherp geklonken, en ze aarzelde om aan te dringen.


  Nadat ze hem had gezegd waar hij kon parkeren, probeerde ze te doen alsof alles oké was.


  Tijdens hun vrijpartij had ze zich zo totaal met hem verbonden gevoeld, dat ze zich nu ellendig voelde omdat hij wegging. Ze had hem voorzichtig gevraagd te blijven, en hij had weer de redenen opgesomd waarom hij dat niet kon.


  Nu wilde ze de narigheid van zich afzetten door te gaan bewegen. Ze moest zichzelf ertegen beschermen, verliefd op hem te worden. Dat mocht niet gebeuren. ‘Het is een mooie dag, en er zijn prachtige vergezichten. En het tochtje in de skilift is altijd leuk. Hé, we kunnen zelfs naar beneden sleeën.’


  ‘We kunnen ook alleen maar sleeën en niet de berg op gaan.’ Hij grinnikte, al stonden zijn ogen waakzaam. ‘Wees eerlijk, Abbie, je zet me weer onder druk. Ik heb je gezegd dat ik dit niet wil. Je weet hoe ik erover denk.’


  Ze haakte haar arm door de zijne, glimlachte onschuldig en leidde hem naar de geopende deuren van de liftcabine. ‘O, toe nou, het is zo’n mooie dag, en we gaan niet helemaal naar de top. Vertrouw me nu maar.’


  Hij zuchtte diep. ‘Dat is het probleem niet.’


  De liftcabine zwaaide even later vervaarlijk heen en weer in de wind toen die de berg op zwoegde. Het was een prachtige zonnige dag, maar er stond een flinke bries.


  Bij hen in de cabine stonden een hoogzwangere vrouw en haar man.


  Abbie glimlachte. ‘Wanneer komt het?’


  ‘Januari.’ De vrouw liet haar hand over haar buik glijden, maar al leek ze blij met haar zwangerschap, ze leek niet bijzonder verrukt over het ritje. Bij elke nieuwe windvlaag greep ze de hand van haar man. ‘We komen uit Nelson. Ik wilde nog wat rust nemen voor we aan de bak moeten.’


  ‘Uw eerste?’


  Ze straalde. ‘Ja. Ik ben zo opgewonden. Het is onze wonderbaby, ziet u. We hebben het zo lang en zo vaak geprobeerd, en kijk nou eens. Ik had nooit gedacht dat ik op mijn eenenveertigste nog zwanger zou worden. Om eerlijk te zijn, ben ik er wat nerveus over.’


  ‘Ja, dat kan ik me voorstellen, maar het gaat vast allemaal geweldig.’ Abbie zei niets over haar eigen aanstaande ouderschap; het zou zo moeilijk zijn uit te leggen. Dus ze wees de vakantiegangers maar op de vergezichten.


  ‘Zwaait dat ding altijd zo heen en weer?’ De vrouw staarde naar buiten, en haar hand ging van haar buik naar haar mond. ‘Het maakt me een beetje misselijk.’


  Abbie vond dat de cabine nauwelijks bewoog. ‘We zijn er bijna. De frisse lucht zal u goed doen. Haal een paar keer diep adem wanneer u bent uitgestapt, dan voelt u zich vast beter.’


  Maar toen Abbie en Cal later aan de koffie zaten, zag de vrouw nog steeds groen. En haar enkels waren verdacht gezwollen onder haar maxi jurk. Ze zat met haar hoofd in haar handen.


  Abbies verpleeginstinct zei haar dat ze even moest gaan kijken. ‘Voor alle zekerheid,’ zei ze tegen Cal.


  ‘Hallo daar, voelt u zich nog steeds niet lekker?’


  ‘Ik ben een beetje duizelig en buiten adem, dat is alles.’


  ‘Ze heeft net gebraakt. Ik heb gezegd dat ze moet proberen iets te eten, maar dat wil ze niet,’ zei haar partner. ‘Zodra ze zich goed genoeg voelt, gaan we terug naar beneden, en dan stuur ik haar meteen naar bed.’


  ‘Goed idee. En ga onderweg even langs de dokter.’ Abbie glimlachte. Ze wist dat haar gezicht een vriendelijk masker was terwijl ze zich tot de vrouw richtte en symptomen probeerde te herkennen. ‘Uw man heeft gelijk, wat rust zal u goed doen.’


  Cal was kennelijk ook bezorgd, naar zijn gefronste wenkbrauwen te oordelen. ‘Hoofdpijn?’


  De vrouw knikte. ‘Al een paar dagen, en ik raak het maar niet kwijt. Ik dacht dat de frisse lucht er goed aan zou doen.’


  Pre-eclampsie. Goed te behandelen in een ziekenhuis, maar niet boven op een berg, met alleen een heen en weer zwaaiende doos om haar beneden te krijgen. ‘En uw gezwollen enkels, is dat voor u normaal?’


  De vrouw keek neer op haar schoenen. ‘Nee, maar ik ben nooit eerder zwanger geweest, dus ik weet niet wat normaal is. Ik dacht dat het erbij hoorde. Je wordt overal dik, toch?’


  ‘Ja, soms wel. Ik heet Abbie en ik ben verpleegkundige. Cal hier, ook. Is het oké als we een poosje bij u blijven zitten om een oogje op u te houden tot u zich beter voelt?’


  Cal kwam ook bij het stel aan de tafel zitten. Hij had meteen zijn beroepshouding aangenomen, en Abbie was blij dat hij zo een soort buffer tussen hen had geschapen. Ze hoopte alleen dat dit geen noodgeval zou worden.


  Op vriendelijke toon vroeg hij: ‘Hoe heet u?’


  ‘Ashley. En dank u wel, maar u hoeft echt niet zoveel moeite te doen. Dit is Mark, mijn partner.’


  Cal klopte op haar arm. ‘Het is geen moeite. Ik vroeg me alleen af, wanneer hebt u voor het laatst een verloskundige of arts gezien?’


  ‘O, een paar weken geleden. Ik had vorige week moeten gaan, maar het was te druk op mijn werk. Toen we hier kwamen, heb ik geprobeerd te ontspannen, maar ik voel me een beetje doorgedraaid.’


  Er ging bij Abbie een alarmbelletje af. De vrouw zou een gevaarlijk hoge bloeddruk kunnen hebben, het risico lopen van toevallen, of zelfs een beroerte. Of overlijden. De baby liep ook gevaar. Abbie wilde de vrouw niet in paniek brengen, maar ze had haar liever gezien in Spoedeisende hulp, waar ze alles bij de hand zou hebben. Hier kon Abbie alleen maar observeren. ‘Het lijkt me een goed idee dat je jezelf laat onderzoeken zodra je beneden in de stad bent. Dat kan geen kwaad, hè?’


  ‘Zal ik doen…’ Maar de woorden kwamen er niet goed uit, en ze begon opzij te zakken, op Cals schoot.


  Hij ving haar op en hielp haar weer op haar stoel. ‘Ashley! Ashley? Hé, dit kunnen we echt niet meer doen, hoor.’


  Het ontlokte beide aanstaande ouders een glimlach, al was die van Ashley erg flauwtjes.


  Mark greep Ashleys hand. ‘Hé, meisje. Wat scheelt er toch aan?’ Toen keek hij naar Abbie. ‘Wat is er met haar?’


  ‘Ik weet het niet honderd procent zeker, maar ze heeft misschien pre-eclampsie.’ Of duizend andere dingen waar ze hier niets aan konden doen. Krijg alsjeblieft geen toevallen. Alsjeblieft niet. ‘Ze moet zo spoedig mogelijk naar Spoedeisende hulp.’ Abbie probeerde er niet paniekerig uit te zien en keek naar Cal.


  ‘Ik zal mijn collega’s bellen en vragen met versterking te komen.’ Cal haalde zijn telefoon uit zijn zak. ‘Er is een helikopterplatform hier vlakbij. Ze kunnen hier zó zijn.”


  Tot die tijd zouden ze weinig kunnen doen, behalve Ashley op haar gemak stellen.


  Abbie schoof haar stoel dichterbij, streelde Ashleys hand en glimlachte. ‘Hebben jullie al een naam gekozen?’


  ‘Jessica Rose,’ antwoordde Mark. Hij nam het woord toen hij zag dat Ashley niet uit haar woorden kon komen.


  ‘Mooi. Jullie weten dus al dat het een meisje is?’


  ‘Ja. We kunnen niet wachten om haar te zien.’


  ‘Nog niet… te vroeg.’ Ashley leek versuft en ademde plotseling scherp in; haar hoofd ging met een ruk achterover.


  ‘Ze heeft een toeval.’ Abbies hart begon als razend te kloppen. Nee. Nee. Nee. Dit kon niet waar zijn. Zo rustig mogelijk richtte ze zich tot Mark en vroeg hem dekens te halen.


  Even later hadden ze op de vloer een geïmproviseerd bed gemaakt.


  Abbie legde Ashley op haar zij om haar luchtwegen te beschermen en hield haar hoofd voorzichtig in een veilige houding.


  Cal rende naar buiten toen hij de helikopter hoorde en kwam al vrij snel terug met twee van zijn collega’s.


  ‘Ik ben nog nooit zo blij geweest je te zien,’ fluisterde ze. Ze kon nauwelijks ademen uit bezorgdheid voor Ashley en de zeer gewilde baby.


  Binnen een paar minuten zaten Ashley en Mark in de helikopter, die zo laag mogelijk bleef vliegen omdat ze een patiënt met gevaarlijk hoge bloeddruk bij zich hadden.


  Toen ze uit het zicht waren verdwenen, zou Abbie zich beter moeten hebben gevoeld. Maar het tegendeel was waar: ze voelde zich beroerd.


  Cal legde zijn arm losjes om haar schouders. ‘Hé, alles oké, Abbie?’


  Nee. Ze wilde tegen zijn borst leunen en hem vertellen dat ze bang was dat de baby het niet zou overleven, en wellicht Ashley ook niet. Ze wilde bekennen dat ze eenzaam was, en dat hij het beste was wat haar in lange tijd was overkomen en dat ze niet wilde dat hij wegging. Maar ze kon hem ook niet vragen om te blijven. Want welke man wilde een vrouw en een baby, en een situatie zoals tussen haar en Emma? Vooral als die man redenen had om naar Schotland terug te gaan. Goede, gegronde redenen waar ze niets tegenin kon brengen. ‘Ik moet nu meer dan ooit de adrenaline kwijt. Ik moet lopen. Of rennen.’ Of seks hebben. Ja, seks zou absoluut haar bloeddruk omlaag brengen. Ze deed haar rugzak weer om. ‘Kom mee, laten we verdergaan voordat het te laat wordt.’


  Ze begon snel omhoog te lopen om afstand tussen hen te scheppen; probeerde de beelden van hem in haar bed te verdrijven.


  Haar hart begon algauw te bonzen van de inspanning, maar naarmate de endorfine begon te werken, werd haar hoofd helder. Ze dacht steeds minder aan alle problemen, en meer aan ademhalen.


  Na een goed uur zwoegen door gras en langs grindpaden waarlangs kleine plantjes groeiden, hoorde ze zijn stem achter zich.


  ‘Abbie! Abbie, stop in vredesnaam. Stop.’


  Ze liet haar rugzak op de grond vallen en greep een flesje water uit de zijzak, wachtend tot hij haar had ingehaald. ‘Wat is er? Kun je me niet bijhouden?’


  ‘Ik wilde stilstaan om het uitzicht te bewonderen in plaats van naar boven te marcheren en dan weer naar beneden.’


  ‘O. Ja, natuurlijk.’ Daarom had ze hem onder andere hier gebracht – om hem te laten zien hoe mooi het hier kon zijn – in plaats van te piekeren over gevaar, rampen, zoektochten en redding. En over zijn broer. ‘Verbazingwekkend, hè? En zie je wel dat er niets is gebeurd? We zijn geen van beiden ergens in gevallen, en het heeft niet gesneeuwd. We zijn niet verdwaald; het pad is makkelijk te volgen. We doen het prima. Helemaal perfect.’ Maar dat was niet zo, dat wist ze.


  Geen van beiden wilde echter over hun situatie praten.


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Als jij het zegt.’


  ‘Hoe voel jij je?’


  Hij haalde diep adem en keek naar het panoramische uitzicht van bergen, dalen en helderblauwe meren.


  Zijn haar zat in de war, en ze zag een zweetdruppeltje op zijn voorhoofd. Hij zag eruit alsof ze een wandelingetje hadden gemaakt, in plaats van een berg beklommen.


  ‘Geweldig. Fantastisch.’


  ‘Het is goed je angsten recht in de ogen te zien.’


  ‘Ik zou niet anders kunnen met jou in de buurt.’ Hij knipoogde en keek toen weer naar het uitzicht. ‘Ik geef toe dat ik met Finn veel te voorzichtig ben geweest, maar ik leer het wel. Leven en laten leven. Steunen en niet de baas spelen. Toch?’


  ‘Klopt. En leren vertrouwen te hebben in andermans ideeën en dromen.’


  ‘Het is moeilijker dan je denkt.’ Hij hief haar kin op om haar aan te kijken. ‘Maar bedankt, Abbie.’


  ‘O, heel graag gedaan. Maar wie ben ik om advies te geven?’ Ze kon het niet laten haar goede hand tegen zijn wang te leggen. Die was koud door de wind, maar de blik in zijn ogen was warm, en ze koesterde zich er even in.


  Hij glimlachte.


  Opnieuw deed hij haar hart smelten. Hij was een goed mens. Een verdraaid aardige man, met problemen. Maar had niet iedereen die? Littekens, zelf geestelijke, waren een bewijs van overleven.


  ‘Je hebt het goed aangepakt met Ashley, Abbie.’


  ‘Wij allebei. Ik bedoel, veel hulp konden we niet bieden. Maar ik hoop dat we ze paniek hebben kunnen besparen. Jij dacht kennelijk hetzelfde als ik – ze moet als de bliksem die berg af.’


  ‘Ja. We hebben het goed gedaan.’


  ‘Ja.’ Ze liet haar vingers langs zijn wang glijden.


  Toen drukte hij zijn lippen op de hare.


  In die kus zat alle emotie van de afgelopen uren.


  Hij trok haar tegen zich aan, niet teder, maar ruw.


  Zijn verlangen evenaarde het hare. Het viel niet te ontkennen. Ze was van hem, en ze wilde dat hij van haar zou zijn. Alles wat ze samen deden, leek de band tussen hen te versterken; ze werd steeds meer verliefd op hem. Na een paar minuten werd ze zich bewust van een gezoem. Met een ruk maakte ze zich los uit zijn armen. ‘Hoorde jij ook iets?’


  ‘Wat?’


  ‘Ik denk dat het mijn mobiel is. Wacht, even kijken. Misschien is het Mark, over Ashley. Of een van de ambulancemensen.’ Abbie grabbelde in haar rugzak en trok de telefoon eruit. Berichten en gemiste oproepen. Snel keek ze de boodschappen door. ‘Ze is aan het bevallen!’


  ‘Wel, ze zullen waarschijnlijk een keizersnee doen om de baby eruit te krijgen en haar dan in coma brengen tot de bloeddruk –’


  ‘Niet Ashley. Emma! Emma is aan het bevallen. Al meer dan een uur. O, hemel. Shit, shit, shit. Mijn baby komt eraan, en ik zit op een stomme berg – alleen omdat ik iets wilde bewijzen.’ Ze hing de rugzak weer op haar rug, draaide zich om en keek naar het pad dat naar beneden voerde. Een uur lopen. De skilift, dan een autorit. Ze zou de geboorte van de baby mislopen. Hoe had ze dit kunnen doen? En hoe zou ze Emma kunnen helpen met een gebroken pols? Hoe moest ze dan haar kind vasthouden?


  Cal keek naar haar alsof hij een stomp in zijn maag had gekregen. ‘Is dat niet een beetje vroeg?’


  ‘Ja. Ja. Het is vroeg, Cal,’ riep ze geïrriteerd uit. Ze moest gaan. Ze had hier niet eens moeten zijn. ‘Veel te vroeg. Ze is pas uitgerekend voor over een paar weken. O, mijn god, ik hoop dat ze oké is. Ze zal woedend zijn, zich afvragen waar ik ben.’


  Bliksemsnel stuurde ze een bericht terug: Onderweg. Waag het niet te baren zonder mij!


  


  Emma antwoordde: Ik zit met mijn benen over elkaar, maar ik weet niet hoelang ik dat volhou.


  We komen zo vlug mogelijk.


  We?


  Cal en ik.


  Onmiddellijk reageerde Emma: Interessant…


  Niet interessant. Verwarrend. Gejaagd nam Abbie haar telefoon in de andere hand en wendde zich tot Cal: ‘Kom mee. We moeten ons haasten.’


  ’Stop. Wacht even.’


  Plotseling vond ze hem frustrerend traag.


  ‘Waar hebben we het nu eerder over gehad? Afdalen is altijd gevaarlijker. Eén verkeerde stap, en je maakt een doodsmak. Kalm aan.’


  ‘Kalm aan? Dacht het niet! Die baby is het enige goede in mijn leven. Het enige goede dat uit Michaels dood is voortgekomen. Ik heb Emma beloofd dat ik de hele zwangerschap zou meebeleven, en nu ben ik hier met jou, in plaats van bij haar.’ Toch had ze vandaag niet willen missen. Het was een betekenisvolle, intieme dag geweest.


  De berg opgaan was haar idee geweest, niet het zijne. Ze had hem zover willen krijgen dat hij zijn angsten recht in de ogen zou zien, maar nu stond ze tegenover die van zichzelf. ‘Sorry, ik wilde je niet afsnauwen. Dit was een heerlijke dag. Ik ben alleen bang dat ik een van de belangrijkste ogenblikken in mijn leven zal missen. Ik moet erbij zijn. Ik moet naar mijn baby. Nu!’


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  ‘Natuurlijk. En daar breng ik je veilig heen, oké?’ Cal greep haar arm. ‘Als je nu over je toeren raakt, krijg je misschien een ongeluk.’ Of erger. Hij wist hoe dat ging; wanneer je emotioneel werd, verloor je de controle.


  Om alles nog beroerder te maken, begon het nu te sneeuwen.


  Hij moest de leiding nemen. In Nieuw-Zeeland blijven kon hij niet. Hij kon de vader van de baby niet zijn, of Abbies minnaar; hij kon die verloskamer niet binnenlopen en getuige zijn van de geboorte van haar kind… Maar hij kon er op zijn minst voor zorgen dat Abbie daar veilig aankwam. ‘Ik ga voorop, oké, om een veilig tempo aan te geven. Je gaat niet in de sneeuw naar beneden rennen. Begrepen?’


  Ze sperde geïrriteerd haar neusvleugels, maar knikte. ‘Ja.’


  ‘Je bent van geen enkel nut voor je baby of voor Emma, met twee gebroken ledematen of een beschadigde rug.’


  ‘Oké. Oké. Als jouw veilige tempo maar snel is.’


  Hij ging haar voor op het glibberige pad en voelde dat het nu snel kouder werd. Haar stemming daalde ook onder nul, wist hij. Ze gaf hem de schuld, en daar had ze gelijk in. Als ze hem niet had ontmoet, zou niets van dit alles zijn gebeurd. Maar ze hád hem ontmoet. Hij droeg nu eenmaal verantwoordelijkheden, zo veel, dat hij er niet meer bij kon hebben. Hij kon zijn leven niet aanpassen aan het hare, hoe graag hij het ook wilde.


  Hij bleef staan om te zien of ze oké was…


  En meteen schoot ze hem voorbij.


  Hij liet haar gaan. Want hoe kon hij haar afremmen, nu ze zich haastte naar het enige wat ze meer dan wat ook verdiende – een kind en een toekomst?


  Op de rug zag hij haar over het besneeuwde pad ploegen, en zijn hart kromp samen. Hij wilde voor haar zorgen. Hij wilde blijven. Hij wilde een vader zijn voor haar kind. Hij wilde haar beminnen. Hij wilde verantwoordelijk voor haar zijn.


  Hij was verliefd op haar.


  Misschien hield hij al van haar.


  Want waarom zou je een vrouw een kerstboom brengen als je niet op zijn minst een béétje van haar hield? Een beetje. En dit zou heel veel kunnen worden, dat was het probleem. Als hij hier tenminste zou blijven.


  De rit in de skilift en de autorit naar de stad verliepen even later in stilte, afgezien van het ongeduldig trommelen van Abbies vingers op het dashboard toen hij bij het ziekenhuis parkeerde. Zij had willen chaufferen, maar dat had hij niet toegestaan. ‘Ik kan best rijden. Ik ken de wegen beter dan jij,’ had ze gemopperd.


  Maar hij was achter het stuur geschoven en had geweigerd van plaats te ruilen. ‘Je hebt een arm in het gips, hoe wil je in vredesnaam het stuur vasthouden?’


  ‘Hoe moet ik mijn baby vasthouden? Of Emma helpen? Dat weet ik niet, maar ik weet wél dat ik het ga doen. En dus kan ik ook chaufferen.’


  ‘Uitgesloten.’ Hij had gereden als een maniak en was blij geweest toen hij zijn auto op de parkeerplaats van het ziekenhuis had zetten. Daar wierp hij nu een blik op Abbie, die bleek zag van de zenuwen.


  ‘Laten we via Spoedeisende hulp gaan,’ stelde ze voor. ‘Dat is de snelste weg naar de liften.’ Ze duwde hem de auto uit, in de veronderstelling dat hij mee zou gaan. Eenmaal buiten greep ze zijn hand en sleurde hem even later bijna over de spoedafdeling heen. Onder het lopen zei ze even snel tegen de passerende dokter Nixon: ‘Hé, heb je het gehoord? Emma heeft weeën.’


  ‘Ja, ik weet het. Doe haar de groeten, wil je?’ De dokter knikte naar Cal.


  Cal knikte terug, zich nog steeds afvragend wat hij hier eigenlijk deed. Hij had haar alleen moeten afzetten. Hier was hij van geen enkel nut, Emma zou hem niet in de kamer willen hebben. Maar hij kon Abbies hand niet loslaten! Het was alsof zijn lichaam zich vastklampte aan haar, in deze laatste momenten samen, voordat het bereid was haar los te laten.


  ‘Doe ik. Dag.’ Abbie beet op haar lip. ‘Als ze maar oké is.’


  ‘Vast wel.’ Cal kneep in haar hand.


  ‘O, Callum, ik ben helemaal van slag.’


  ‘Dat verbaast me niet. Het is een belangrijke dag.’


  Het ziekenhuis was in de afgelopen paar dagen veranderd in het decor van een kerstsprookje. Er stond een enorme kerstboom in de receptie, en er klonk blikkerige kerstmuziek. Slingers zigzagden aan de plafonds, en iemand had namaaksneeuw op alle ramen gespoten.


  Cal dacht aan de echte sneeuw die hem wachtte in Duncraggen. En aan zijn broer, die hem nodig had. En hoe graag hij dáár wilde zijn om voor hem te zorgen. En hoe graag hij híér wilde zorgen voor een fantastische vrouw en haar baby. Er was zoveel gebeurd. Veel te veel voor zijn arme hart.


  Abbie glimlachte triest terwijl ze met hem voor de lift stond en op de knop drukte. ‘Niet te geloven dat we vanochtend… dat we… Wauw, Cal.’ Er glinsterden tranen in haar ogen. ‘Het is één grote chaos. Ik wilde niet dat het zo zou gaan. Ik wilde… Ik weet niet wat ik wilde. Ik ga moeder worden, en we hebben net met elkaar gevrijd… Ik zit met mijn gevoelens helemaal in de knoop.’


  Eerlijk als altijd bracht ze haar gevoelens voor hem onder woorden. Ze had gelijk: het wás chaotisch. Hij moest een aantal dingen duidelijk maken. Voor haar. Voor zichzelf. ‘Abbie, ik zet je alleen af op de afdeling, oké? Begrijp je? Ik blijf niet.’


  De liftduren gingen open.


  Ze stapte de lift in en drukte op de knop voor de zevende verdieping. ‘Kom mee.’ Toen pas draaide ze zich op haar hakken om en keek hem onthutst aan. ‘Wat bedoel je… Ga je niet mee naar Emma?’


  ‘Nee. Dit is privé. Dit is jouw familie. Je hebt me niet nodig.’


  ‘Jazeker wel!’ Toen leek zijn bedoeling pas echt tot haar door te dringen, en haar ogen gingen wijd open. Ze trok hem de lift in, net voordat de deuren sloten. ‘O, nee. Nee. Niet nu, Cal. Ik heb zelfs geen tijd om eraan te denken. Ik kan nu niet gewoon vaarwel zeggen en dit het eind laten zijn. Niet van ons. Niet zo.’


  Hij haalde zijn schouders op, maar zijn hart brak. Hij wilde haar weer naar zich toetrekken, in zijn armen nemen, maar hij wist zich te beheersen. ‘We wisten allebei dat het ging gebeuren, Abbie. Ooit.’


  ‘Maar niet nu. Alsjeblieft, ga met me mee. Ik wil dat je erbij bent. Je… Je bent als familie voor me.’


  Juist omdat hij van haar hield, wilde hij er onmiddellijk en direct een eind aan maken. Hij wist dat hij haar pijn deed, maar zo was het het beste. Voor haar, voor hem. ‘Maar ik ben geen familie, Abbie. En we kunnen beter niet nóg closer worden. Ik kan niet toekijken terwijl je vriendin je baby baart; daar hoor ik niet bij te zijn. Ik ken haar nauwelijks. Dit is jouw moment. Van jou en Emma.’ En van Michael.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee! Ik kan dit niet geloven… Ik ging ervan uit… Nou ja, ik weet niet wat ik dacht. Maar wel dat het op de een of andere manier kon werken, Cal: jij en ik.’


  Hoe zou dat kunnen? Hij keek haar aan. ‘Alles wat jij in het leven wilt, is hier. En bovendien gaat het nu om Emma. Niet om mij of om jou. En ook niet om ons, of om wat we gedaan hebben.’


  Ze bloosde snel. ‘We hadden seks, Callum.’


  ‘Ja, dat hadden we.’ Het was geweldig geweest. Zij was niet alleen de mooiste vrouw die hij in zijn armen had gehouden, maar ze had hem ook diep geraakt. Hij legde een hand over zijn hart. Hij zou absoluut niet blijven en dan later toekijken terwijl ze haar kind vasthield, zonder erbij te horen. Ze had hem hier niet nodig. Het was ondraaglijk hier te zijn en geen deel van dit alles te kunnen uitmaken. Nooit. In zijn eigen belang moest hij haar nu de rug toekeren.


  Automatisch ging zijn hand naar haar hoofd om het haarlokje te pakken dat altijd anders viel dan de rest. Hij wond het om zijn vingers. Zo zacht. Zo sterk. Net als zij. ‘Je familie is voor jou het belangrijkst, Abbie. Dat is de mijne ook voor mij, en dus moet ik naar Schotland. Als we samen nog meer tijd doorbrengen, wordt het alleen maar moeilijker. Je moet je richten op je baby en je nieuwe leven. Je vergeet me vlug genoeg als je tot over je oren in de luiers zit.’


  ‘Ik denk niet dat ik je ooit zal vergeten, Cal.’


  Hij zou haar ook onmogelijk kunnen vergeten. Nooit. Ze was hem voor altijd aan het hart gebakken.


  De liftdeuren schoven open.


  Nog voordat hij verder iets kon zeggen, stapte hij met haar uit op de kraamafdeling.


  Op de afdeling was het een drukte van belang. Jonge moeders wuifden bezoekers uit. Kersverse vaders liepen trots glimlachend met bloemen en ballonnetjes rond.


  Een verpleeghulp benaderde hun en wees de weg naar Emma’s kamer.


  Met hem naast zich liep Abbie de gang door om stil te houden voor de kamer. Gespannen legde ze haar hand op de deurklink.


  Hij legde zijn hand over de hare en trok zacht haar hand terug. Het was tijd om te gaan. Om werkelijk die stap te zetten. Haar de ruimte te geven die ze nodig had voor haar gezin. Voor haar toekomst, zonder hem. ‘Het allerbeste dan, Abbie.’ Ik hou van je.


  ‘Nee. Nee. Nee.’ Ga niet. Ze keek weer naar Emma’s deur.


  Hij wist dat hij nu meteen moest gaan, om het gemakkelijker te maken. ‘Maak het beste van je leven, meiske.’ Als hij ook maar even aarzelde, zou dat de zaak alleen maar compliceren. Hij moest nu gaan. Zich omdraaien en weglopen. Maar toch wreef hij eerst nog met zijn duim over haar bovenlip – dat deed hij zo graag. En hij wist dat zij het ook fijn vond. Hij zag haar ogen wazig worden, en ze stak haar handen naar hem uit. Hij kon niet toestaan dat ze hem zou aanraken of vastgrijpen. Hij stapte achteruit.


  Haar lip trilde. ‘Wil je op me wachten, Cal? Ergens? Beneden? Op de Spoedeisende hulp? De kantine? Alsjeblieft? Ergens? Ik kom naar beneden… Gauw. Ik weet niet wanneer…’ Ze zag er verloren uit.


  Deze pijn had hij haar aangedaan. Hij voelde een steek in zijn hart.


  ‘Dan ben je er nog, hè? Wanneer ik beneden kom?’


  ‘Ja,’ fluisterde hij, hopend dat ze het niet zou verstaan, of hem zou geloven. Want hij zou er niet zijn.


  En dat wisten ze allebei.


  


  ‘Hallo, daar. En waar is onze held?’


  Emma zat overeind in bed, met snoeren verbonden aan een monitor.


  Abbie had nauwelijks tijd gehad om haar ogen te drogen. Ze had Cal zien weglopen, hopend dat hij zou omkijken. Maar dat had hij niet gedaan. Zijn houding was minder zelfverzekerd geweest dan normaal; zijn schouders hadden wat naar beneden gehangen.


  En haar hart was gebroken.


  Want ook al had ze geweten dat het uiteindelijk zou gebeuren, zó snel had ze het niet verwacht. En ook niet dat het haar diep zou raken. Ze had niet beseft dat ze zoveel van hem hield. Haar ogen vulden zich met tranen, en haar keel zat dicht. Ze hield van hem. En hij verliet haar. Precies wanneer ze hem het meest nodig had.


  ‘Ha, schoonheid. Kon je niet een beetje langer wachten?’ Ze probeerde opgewekt te klinken, terwijl haar hart bloedde. ‘Eh… Callum, bedoel je? Die is weg.’


  ‘O. Is hij naar huis gegaan? Of is hij… wég-weg?’


  ‘Naar beneden. Maar hoogstwaarschijnlijk is hij helemaal weg.’ Ze schraapte haar keel. ‘Je ziet eruit of je met alles tevreden bent, ook al moet je bevallen.’


  ‘Dit is baby nummer twee. Ik weet wat ik kan verwachten.’ Emma klopte naast haar op het bed. ‘Kom hier zitten en vertel. Je ziet er vreselijk uit, en jij bent niet degene in een ziekenhuisbed. Wat is er in vredesnaam gebeurd?’


  Ik ben verliefd geworden. Hij heeft mijn hart gebroken. ‘Je bent aan het bevallen, lieve Emma, laten we onze aandacht daar maar eens op richten. Op jou en de baby. Hoe is het begonnen? Hoe voel je je? Hoeveel tijd hebben we nog? Is het niet een beetje te vroeg?’


  Emma keek haar peilend aan. ‘Dat hoor je allemaal nog wel. We zitten hier nog wel een paar uur, denk ik. Brand jij eerst maar eens los. En je hebt nog zo’n vier minuten voordat de volgende wee komt. Ik heb afleiding nodig, anders schreeuw ik straks de boel bij elkaar. Vertel op.’


  Er was geen ontkomen aan. Ze zou haar verhaal moeten doen, want Emma kon zich nu eenmaal als een terriër ergens in vastbijten. Abbie haalde diep adem. Ze zou dit één keer vertellen, het eruit gooien. Daarna zou ze nooit meer over hem praten. ‘Het doet pijn. Opnieuw! Maar op de een of andere manier is dit nog erger dan met Michael. Michael had geen keus, maar Callum wel. Ik ook.’ Maar hoe kon je kiezen tussen familie en verlangens? Ze drukte een hand tegen haar mond om te beletten dat ze ging huilen, maar het hielp niet veel. Er drupten tranen op de groene ziekenhuisdeken. ‘Hij zei dat familie belangrijker was en dat we hem hier niet nodig hadden. Ik had gehoopt dat we wat meer tijd zouden hebben. En ik had niet verwacht dat het zo’n pijn zou doen…’


  ‘Je houdt van hem.’


  Het klonk niet geërgerd, zoals Abbie had verwacht.


  Emma vlocht haar vingers door die van Abbie. ‘Het spijt me zo voor je. Ik had je niet moeten aanmoedigen om iets met die Schot te beginnen. Ik had moeten weten dat je verliefd op hem zou worden.’


  ‘Hoe had je dat moeten weten, dan?’


  ‘Omdat hij perfect voor jou is.’


  Ja. ‘Hier schieten we niets mee op. Laten we over de baby praten. Het schema. Rosie blijft dus op school tot haar oom haar ophaalt en –’


  ‘Lafaard. Ja, het schema werkt prima. Mijn tas stond in mijn auto, zoals afgesproken, en Nixon is hem voor me gaan halen. Heel aardig van hem.’ Emma streek over haar buik, en de monitor reageerde. Er zat een nieuwe wee aan te komen.


  ‘Ja, heel aardig.’ Abbie had niets gezegd over dat vreemde gesprek met Nixon van onlangs, en nu was er helemaal het juiste moment niet voor. ‘Ja, laten we elkaar afleiden. Zijn we gelukkig met Michaela voor een meisje en Michael voor een jongen?’


  ‘Dat mag jij zeggen. Als je die naam kiest ter herinnering aan je man, dan is het geweldig. Echt waar! Maar als je iets anders wilt, dan is dat ook goed. Het is jouw baby.’


  ‘Onze baby. Van jou, van mij en van Rosie. Een gezamenlijke inspanning voor een erg gewild kind.’ Ze zag haar mooie vriendin in elkaar krimpen van pijn. Hoe had Emma erin kunnen toestemmen om dit door te maken? Maar zij zou hetzelfde voor Emma hebben gedaan. Ze zou Emma willen vragen hoe ze het vond om na dit alles de baby te moeten afstaan, maar ze deed het niet. Dat kon te zijner tijd wel. Daar kon niemand hen op voorbereiden. Ze streek Emma’s haren weg uit haar gezicht.


  Maar Emma leunde naar voren en keek haar onderzoekend aan. ‘Waarom kijk je zo? Alsof ík degene ben die je hart heeft gebroken?’


  ‘Dat doe ik niet. Het is niet… Dat doe ik niet.’ Abbie forceerde een glimlach.


  Emma verkrampte van de pijn. ‘Verbeeld ik het me dan? Toen ik zei dat het jouw baby was, sprong je er meteen bovenop en zei je “van ons”. Hij is niet van ons. Hij is van jóú, Abbie. Wat scheelt eraan? Je denkt toch niet – O, mijn hemel! Je denkt toch niet dat ik hem niet aan jou zal geven?’


  Ook dit nog. Bovenop Cal, die wegging. Het was te veel. ‘Ik dacht alleen… Ik zou mijn baby niet kunnen weggeven. Ik begrijp niet hoe jij dat kan.’


  Een ogenblik dacht Abbie dat Emma naar haar ging grommen, maar toen werden haar ogen zachter en legde ze haar hand op Abbies gipsarm. ‘O, liefje. Ik vond al dat je er een beetje vreemd over deed. Je had het steeds over ónze baby, alsof je veronderstelde dat ik hem wilde hebben en je me probeerde zoet te houden. Maak je geen zorgen, oké? Ik geef jou deze baby. Ik zal ervan houden, ja, natuurlijk. Hij heeft zo lang binnenin me gezeten, dat ik er uiteraard aan gehecht ben geraakt. Maar niet zo, dat ik hem voor mezelf wil houden.’


  ‘Dus je vindt het oké om hem aan mij te geven? Weet je het zeker?’ Abbie was enorm opgelucht; ze was heimelijk bang geweest dat ze aan het eind van deze negen maanden nog steeds geen eigen baby zou hebben. ‘Ik had iets moeten zeggen. Sorry. Ik had je meer moeten vertrouwen.’


  ‘Ja, dat had je zeker. Of we hadden er meer over moeten praten. Ik dacht dat je me geloofde, maar ik kan me voorstellen dat je erover hebt gepiekerd. Ik ken jou, Abbie Cook.’


  ‘Ik hoorde er op het werk een paar vrouwen over roddelen, en dat bracht me in de war. Dat gebeurt vaak dezer dagen.’


  Emma sloot even haar ogen, en ze leek haar ademhaling te beheersen om de wee te kunnen doorstaan of om haar gedachten te ordenen. ‘Ik weet absoluut honderd procent zeker dat ik jouw baby niet wil houden. Ik heb zelf een kind, dank je wel, een schatje van vijf jaar, en ik heb het gehad met luiers en peuterkuren. En ook met maagzuur en slapeloze nachten. En met dit hier, met pijn in een bed liggen… Dat is allemaal niet bepaald leuk, dus ik wil voor een hele lange tijd niet meer zwanger worden. Nee! Gewoon nooit meer!’ Haar greep om Abbies vingers verstevigde. ‘Oké. Daar gaan we weer. Dit. Doet. Verschrikkelijk. Veel. Pijn.’


  ‘Dat weet ik. Dat weet ik. Het spijt me zo. Ik wilde dat ik het was. Je weet dat ik je hier niet genoeg voor kan bedanken, maar… Kun je mijn andere hand nemen, alsjeblieft? Deze is al zo beschadigd.’


  ‘Sorry. Geef me het lachgas.’ Emma kneep haar ogen stijf dicht.


  Abbie vloog naar het voeteneind van het bed en greep de cilinder en het mondstuk. Ze liet Emma een paar maal diep inademen en streelde haar rug. ‘Je doet het zo ontzettend goed.’


  Emma ademde door de pijn heen. ‘We zijn er nog niet. We zullen zien. Wel, we praten niet meer over wie de baby gaat opvoeden, oké? Hij is van jou. Zij is van jou. Helemaal van jou. Van harte gegund.’


  ‘Oké. Dank –’


  ‘Hallo!’ Een verloskundige kwam de kamer binnen. ‘Hoe is het ermee?’


  ‘Het gaat.’ Emma hees zich kreunend overeind.


  Achter Emma schudde Abbie snel de kussens op. Ze voelde zich nutteloos.


  De verloskundige keek naar de monitor en knikte. ‘Die kunnen we uitschakelen. Alles gaat prima. Ik moet alleen nog een paar dingen checken, zien hoe ver de ontsluiting al is. Wil je dat je vriendin erbij is?’


  ‘Nee. Ze gaat naar de winkel. Ik wil graag een paar tijdschriften, en pepermuntjes.’ Haar vermoeide ogen keken naar Abbie.


   Ze had pijn, wist Abbie, maar ze hield zich flink. Zo was Emma.


  ‘Ga nou. Je weet nooit wie je beneden tegenkomt.’


  Cal was allang weg, dat wist Abbie zeker. ‘Oké. Doe niets terwijl ik weg ben.’


  ‘Ik zou het niet in mijn hoofd halen. Zie of je hem kunt vinden. Praat met hem. Bel hem op. Vertel hem hoe je je voelt.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat dit een kans is die je nooit meer krijgt.’


  ‘Maar… Schotland dan? Hij woont in Schotland.’


  De verloskundige legde een handdoek over Emma heen, maar wachtte even met haar onderzoek, omdat Emma zich naar Abbie wendde.


  ‘Wat dan nog? Jij hebt me geholpen toen ik nergens heen kon met die ploert van een man. Jij hebt mij gered. En wat is een paar duizend kilometer tussen vrienden?’


  ‘Ik zou niet gaan.’ Dat kon ze niet. Ze kon haar vriendin niet in de steek laten. Bovendien, Cal had niets gevraagd. Hij begreep het. Dat zou het allemaal nog moeilijker maken.


  De verloskundige trok handschoenen aan.


  ‘Pepermuntjes?’ vroeg Emma nog even snel.


  ‘O. Ja. Sorry. Ik ga al.’ Abbie liep op haar tenen naar buiten. Toen ze de deur had gesloten, bleef ze een poosje staan. Want ze wilde niet naar beneden gaan om te zien dat hij er niet was.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  In het ziekenhuis had Cal zich kunnen beheersen. Maar buiten, op het pad langs het meer, liet hij zich gaan. Hij rende op topsnelheid tot hij niet meer kon, tot elke spier schreeuwde om verlichting. Toen boog hij voorover om zijn longen zo veel mogelijk zuurstof te gunnen.


   Hij had het enige juiste gedaan. Dat wel. Maar waarom voelde het dan zo verkeerd? Hij had bij haar moeten blijven! Hij had haar moeten vertellen wat hij voor haar voelde.


  En dan? Wat zou dat voor zin hebben gehad? Het zou het alleen maar moeilijker hebben gemaakt.


  Er ging rust uit van het stille meer, iets wat in schrille tegensteling stond tot hoe hij zich nu voelde. Hij wilde daarom maar weer gaan rennen, maar op dat moment zoemde zijn telefoon.


  Cal was niet in de stemming om met zijn broer te praten, maar elke keer wanneer hij de naam Finn op zijn schermpje zag, begon zijn hart te jagen. Noodgeval? Depressie? Wie paste er op hem? ‘Alles oké?’


  ‘Ja. Best.’ Een lange zucht. ‘Wat ben je aan het doen?’


  Cal was voldoende op adem gekomen om iets meer dan twee woorden te kunnen zeggen. ‘Hardlopen. Langs het meer. Moeite met slapen?’


  ‘Ja. Zoals gewoonlijk.’


  ‘Misschien moet je overdag meer bewegen, Finn. Jezelf lichamelijk vermoeien.’ Hoewel dat voor Cal zelf niet leek te werken.


  Er viel een stilte.


  ‘Wat scheelt eraan?’ vroeg Finn toen.


  ‘Niets.’ Cal liep naar een bankje, hetzelfde bankje waar Abbie hem kort geleden had ingehaald en had uitgedaagd voor die race.


  ‘Luister, vriend, je bent mijn broer. Ik weet wanneer er iets mis is. Je stem klinkt vlak. Je bent niet je gewone zonnige zelf.’ Finn lachte. Want Cal was nooit eerder zonnig genoemd, en zeker niet door zijn broer. ‘Wat zit je deze keer dwars? Je werk? Ik? Een vrouw?’


  Cals stem klonk schor. ‘Niets.’


  ‘Aha. Een vrouw dus.’


  ‘Het gaat je niets aan.’


  ‘Vertel op, man. Ik heb de hele nacht de tijd, letterlijk.’


  ‘Ik heb niet veel zin om te praten.’


  ‘Dat is niets voor jou. Ik herinner me die lange nacht op de berg, hoe je maar bleef doorkletsen. Je hield niet op.’


  ‘Ik probeerde je wakker te houden. Om je… je weet wel… bij me te houden.’ Nooit eerder hadden ze over die nacht gepraat, en dat wilde Cal nu ook niet.


  ‘En dat deed je. En vele keren daarna, Cal, ik weet het. Ik ben je dankbaar. Dat meen ik.’ Finn klonk werkelijk een beetje verlegen. ‘Echt. Ik sta bij je in het krijt. Dus vertel op.’


  ‘Ach, het is niets.’ Dat was gelogen: het was álles. Maar als hij erover begon, kon hij misschien niet meer stoppen. Tegen wie had hij dat ook alweer gezegd? O ja, tegen haar. En ze had hem aan het praten gekregen, en erna had hij zich beter gevoeld.


  ‘Hoe heet ze?’


  ‘Abbie.’ Alleen het uitspreken van haar naam deed al pijn.


  ‘En wat is het probleem met die Abbie?’


  Waar moest hij beginnen? Hij kon niet in twee plaatsen tegelijk zijn. Wist niet of hij, naast al zijn verantwoordelijkheden, genoeg plaats in zijn hoofd en hart had voor haar en een baby. En dan, de afstand. Er waren problemen te over! Maar zijn onderbewuste leek hem een stap vooruit te zijn toen hij eruit gooide: ‘Ze verwacht een baby.’


  ‘Wat?’ Voor het eerst in lange tijd hoorde hij vreugde in de stem van zijn broer. ‘Knap gedaan! Jij hengst!’


  Cal glimlachte. ‘Nee, niet van mij.’


  ‘Maar je wilt dat het van jou is, hè? Je wilt háár?’


  ‘Ja.’ Meer dan wat ook. Een enorme bekentenis, maar, ja. Hij wilde haar én de baby.


  ‘Dus wat houdt je tegen?’


  Jij. Ikzelf. Angst. Plicht. Hij schraapte zijn keel; het had geen zin daarop in te gaan. ‘Hoe gaat het verder?’


  ‘Beter, zoveel beter,’ antwoorde zijn broer tot zijn verbazing. ‘Het werd tijd dat ik orde op zaken stelde en de boel opknapte – dus denk maar niet dat ik je mis. Ik heb nieuws voor je. Mijn oude baas heeft gezegd dat ik in het nieuwe jaar één dag per week kan terugkomen. Om te zien hoe het gaat.’


  ‘Terug naar je werk?’ Cal kreeg een warm gevoel vanbinnen. Van trots, maar hij voelde ook wat angst – het gevoel dat zijn broer een beetje van hem wegglipte. Maar op een goede manier. ‘Mooi. Dat is geweldig. Je zult dan wel wat aan je slapeloosheid moeten doen.’


  ‘Daar werk ik aan.’


  Dat konden ze samen doen. ‘Oké, we kunnen een afspraak met de dokter maken en het doorpraten. Wanneer ik thuis ben. Ik heb iets gelezen over slaappatronen en –’


  ‘Hoeft niet, Cal. Ik regel het zelf.’ Finn klonk opeens gespannen.


  Geen goed teken, wist Cal. ‘Ik zie je op de negentiende. Dan kunnen we er verder over praten.’


  ‘Eh… Ja. Wat dat betreft…’


  ‘Ik heb een shuttle geboekt vanaf het vliegveld, en Maggie kan vast wat etenswaren brengen. Maak je maar nergens zorgen over.’


  ‘Genoeg, Cal. Hou op. Stop.’ Finn ademde diep in en langzaam weer uit. ‘Het punt is… Ik wil niet dat je terugkomt.’


  Wat krijgen we nou? ‘Waarom niet?’


  ‘Ik weet dat jij je verantwoordelijk voelt voor wat er is gebeurd, maar dat ben je niet. We hebben een stomme fout gemaakt. Daar hoeven we niet allebei de rest van ons leven voor te boeten.’


  ‘Maar ik zei –’


  ‘Ja. Ik weet wat je zei. Ik hoorde elk woord, die ijskoude nacht. Jij hebt me goddomme in leven gehouden.’ Het klonk werkelijk dankbaar en deemoedig, niet boos. Zelfs wat gesmoord. ‘En daar ben ik je dankbaar voor, maar dat samenwonen… dat werkt niet. Je kunt je eigen leven niet in de wacht zetten als een soort boetedoening.’


  Hier viel niet over te debatteren, Cal moest voor zijn broer zorgen. ‘Het is geen boetedoening.’


  ‘Stomvervelend, dát is het. Ik kan niets doen zonder dat jij me zegt hoe. Dat is je aard, dat weet ik, maar ik moet mijn eigen leven leiden.’


  Nu was hij weer zijn normale, irritante zelf, vond Cal.


  ‘O, en dan nog iets.’


  ‘Wat dan?’ vroeg Cal even nieuwsgierig als geprikkeld.


  Finn kuchte een paar keer. ‘Ik ben degene die met je baas heeft gesproken over een uitzending naar Nieuw-Zeeland, en hij was het ermee eens dat je een adempauze nodig had. Ik heb de luchtreis betaald – de inzameling bracht bij lange na niet genoeg op. Ik wilde je uit de weg hebben. Ik vond dat je moest leren leven zonder schuldgevoel. Iedereen steunde het plan en heeft meegeholpen met het organiseren ervan.’


  Dus de afgelopen maanden hier waren het gevolg van een complot geweest! ‘Maar ik wilde je helpen, Finn. Nog steeds. Het is mijn taak, je bent mijn broer. Je bent familie.’


  ‘Ja. En ik blijf je broer, of je nu hier woont of in Nieuw-Zeeland of in Timboektoe. Dus – je bent vrij om te doen wat je wilt. Zet de bloemetjes maar buiten, maak plezier. Ga, eh… van dattum doen. Ga naar haar toe.’


  ‘Ik zal niet zonder zorgen om jou zijn, alleen omdat jij dat wilt.’ Een depressie kon terugkomen. Dan wilde Cal bij Finn zijn.


  Maar Finn was het daar niet mee eens. ‘Ik maak het best, ik word elke dag sterker. Gebruik mij niet langer als een excuus om geen eigen leven te leiden.’


  ‘Dat doe ik niet. En het reddingsteam dan? Mijn baan?’


  ‘Excuses. Smoesjes. Je moet denken: waarom zou ik verdomme geen eigen leven kunnen hebben? Je bent bang om je aan iemand of iets te binden, voor het geval het misgaat. Maar kijk naar mij: er gaan dingen fout, maar ik heb het overleefd. We óverleven – en we léven. Zie de realiteit onder ogen, Cal, en maak er het beste van.’


  ‘Nou, op dit moment wil ik net zo’n pilletje als jij hebt geslikt.’ Maar Finn had gelijk. Cal had zijn plicht als een schild gebruikt, had zijn baan en zijn broer als reden gebruikt waarom hij zijn hart niet aan Abbie kon geven. Maar ze had het toch. Ze had het in de palm van haar hand. Hij was bang geweest haar toe te laten, omdat hij had gedacht dat er niet genoeg ruimte in zijn leven zou zijn. Maar ten koste waarvan ging dat? Haar helemaal kwijtraken? De kans op geluk mislopen? Een eigen leven? Een eigen gezin? Dat zou hij allemaal kwijtraken als hij geen andere weg koos.


  Maar kon hij Finn loslaten? Kon hij opzijstappen en toekijken als Finn struikelde? Hij wilde zo graag dat het goed met zijn broer zou gaan – maar misschien was dit een eerste stap in die richting.


  Ze spraken altijd elke dag – iets wat niet hoefde te veranderen. En hij kon toch een broer zijn en een echtgenoot en… een vader. Hij kreeg hoop. Hij moest terug naar het ziekenhuis en haar dat vertellen. ‘Eh… Finn, dat skitripje?’


  ‘Ja?’


  ‘Ik kan toch niet meegaan, achteraf bezien.’


  Zijn broer grinnikte. ‘Nou, goddank.’


  


  ‘Je doet het zo verdraaide goed. Ik ben zo trots op je. Blijf ademhalen, zo ja. Puf-puf.’ Abbie liet Emma in haar hand knijpen, zo hard ze maar wilde. De afgelopen twee uur waren een aaneenschakeling geweest van weeën, hand vasthouden en tranen, terwijl de weeën steeds sneller op elkaar volgden en heviger werden.


  Maar nu ging er werkelijk iets gebeuren. De verloskundige tuurde langs Emma’s benen. ‘Goed zo, meisje. De baby komt eraan. Ik kan het hoofdje zien.’


  ‘O, mijn god! O! Dit is het!’ Abbie wist niet of ze moest lachen of huilen, dus ze deed het allebei.


  En Emma deed mee, tussen kermen en kreunen door. ‘Ik ben… zo blij… dat je dit niet hebt gemist.’


  ‘Dankzij Callum ben ik hier. Hij heeft gereden –’ Hij heeft me hierheen gereden. Hij heeft voor mijn veiligheid gezorgd. Hij heeft me van hem laten houden. 


  Maar hij was er niet bij. Jammer voor hem! Niet te geloven dat hij zomaar was weggelopen. Gekwetst als ze was, zette ze hem nu uit haar hoofd. Ze veegde het gezicht van haar vriendin af met een vochtig doekje en wenste dat ze meer kon doen. ‘Je bent geweldig, Em. We zijn er bijna.’


  ‘Ah! Ik moet persen. Nu!’ Emma haalde diep adem en perste… en perste…


  En Abbie keek toe en wachtte gespannen af.


  ‘Goed. Schitterend. Ja… Ja! Daar is ze! Een meisje. Je hebt een schattig dochtertje. Met alles erop en eraan.’ De verloskundige legde een spartelende, wriemelende baby in Abbies wachtende armen. ‘Hier. Leg haar op Emma’s buik.’


  Ademloos keek Abbie naar de baby, háár baby, en legde haar toen voorzichtig op Emma.


  ‘Wil jij de navelstreng doorknippen?’ vroeg de verloskundige aan Abbie.


  Abbie kreeg een schaar in haar goede hand gedrukt. ‘O, ja. Graag.’


  Terwijl Abbie knipte, streelde Emma aangedaan het donzige babyruggetje. Ze waren allebei op het randje van tranen.


  De kamer vulde zich met het gehuil van een gezonde baby.


  ‘Laat me je helpen.’ De verloskundige tilde de baby op en wilde haar aan Emma’s borst leggen.


  Emma schudde van nee. ‘Geef haar aan Abbie. Geef haar aan haar mammie.’


  Nu kon Abbie haar tranen niet meer bedwingen. Ze was een mammie! Wauw. ‘Weet je het zeker? Wil jij haar niet eerst zelf vasthouden?’


  Er liepen tranen over Emma’s wangen.


  ‘Hoe voel je je? Is alles oké?’ vroeg Abbie geschrokken.


  Emma veegde haar gezicht af met de rug van haar hand en lachte. ‘Ik voel me best. Heus. Het zijn de hormonen. Je ziet er zo gelukkig uit; daar ben ik zo blij om. Het is iets geweldigs, moeder zijn. Ik weet het. Ik ben het al. En jij nu ook.’


  Toen ging Abbie zitten met de kostbaarste, aanbiddelijkste, schattigste baby van de wereld. Ja, ze was bevooroordeeld, maar het was gewoon zo. Ze keek diep in die grote ogen en verloor onmiddellijk en voor altijd haar hart. Zo verliefd! Grappig dat je dit op twee personen kunt zijn. Maar deze baby zou in elk geval lang bij haar blijven.


  Ze keek op naar haar beste vriendin. ‘Dank je. Dank je. Ik wilde alleen zeker weten dat het voor jou oké is.’


  Emma ging wat overeind zitten en probeerde het voor zichzelf wat comfortabeler te maken. ‘Natuurlijk is het oké. Ze is nooit van mij geweest, Abbie. Ze is van jou. Helemaal van jou. Kijk, ze heeft jouw ogen.’ Emma keek Abbie recht in de ogen en knipperde even. ‘Ze is zo mooi.’


  ‘Beeldschoon! En ze heeft nauwelijks gehuild, ze ligt gewoon te kijken. Zo lief. Luister. Ik heb besloten dat ik haar Grace ga noemen.’


  ‘Niet Michaela?’


  Even ging er een golf van verdriet door Abbie heen, maar die liet ze voorbijgaan. ‘Dat kan haar tweede naam worden. Ik wil me niet triest voelen, elke keer dat ik haar roep. Ze verdient een eigen naam. En ik moet verder. In zoveel opzichten. Dit is een nieuw begin. Mijn kersverse gezin van twee.’ Abbie kneep in Emma’s arm. ‘En ik weet niet hoe ik je dit ooit kan vergoeden.’


  ‘Wát kan vergoeden? Een vriendin te zijn? Dat ben jij zo vaak voor mij geweest.’ Met een zucht leunde Emma terug in de kussens. ‘Maar hou van haar, oké?’


  ‘Dat doe ik al. Ik ben weg van haar. Helemaal. En ik hou van jou en Rosie, met heel mijn hart.’ Dat was waar. Maar één plekje van haar hart behoorde iemand anders toe. Voor altijd.


  


  Hij vond haar op de kraamafdeling. Ze stond met haar rug naar hem toe tegen een baby te fluisteren.


  Een jongen? Een meisje? Dat kon hij vanaf hier niet zien. Het was in een wit lakentje gewikkeld en werd net wakker, armpjes en beentjes zwaaiend in de lucht.


  Ze leunde naar voren en verdraaide haar pols om het kindje op te pakken. Kromp in elkaar. Probeerde het weer vanuit een andere hoek. ‘Heb je hulp nodig?’ Hij sprak met gedempte stem.


  Geschrokken draaide ze zich om. ‘Cal?’


  Hij zag haar gezicht een moment uit trots verstrakken. Hij had haar gekwetst, dat wist hij, en dat zou ze niet nog eens laten gebeuren. In haar ogen zag hij behoedzaamheid: ze was bang. Ze had te veel doorgemaakt.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Het is oké. Het lukt me wel, dank je.’


  ‘Ga zitten, dan zal ik haar – of hem – optillen en in je armen leggen.’


  ‘Haar. Het is een meisje. Grace. Mijn dochter.’


  De laatste woorden troffen hem pijnlijk. Hoe had hij kunnen weglopen? Hij was een idioot. Een echte stommeling. ‘Hé, lief klein meisje.’


  Hij werd overbezorgd en bezitterig genoemd. En dat was terecht. Maar het kwam voort uit het feit dat hij de mensen wilde beschermen van wie hij hield. Hij smolt toen hij in de zwarte ogen van dit kleine hoopje mens keek. Hij wilde dat dit kind zijn dochter zou zijn. Hij wilde dat ze deel zou uitmaken van zijn leven. ‘En Emma? Hoe is het met haar?’


  ‘Bedroefd, denk ik, maar ze wil het niet toegeven. Ze heeft het zo goed gedaan en is nu aan het uitrusten. Ik heb het nu van haar overgenomen, en ik heb heel wat te leren.’


  ‘Laat me dan helpen.’ Zonder verder iets te zeggen, duwde hij Abbie in een van de grote, comfortabele stoelen. Ze leek uitgeput, en dit was nog maar het begin. Alles in hem verlangde ernaar om voor haar te zorgen. Hij wilde haar – en de baby – in zijn armen houden en beschermen.


  Maar ze was nog op haar hoede. ‘Waarom ben je hier?’


  ‘Om twee redenen.’ Hij begon met de makkelijkste. ‘Ik heb net met Nixon gesproken. Hij heeft gehoord dat Ashley, je weet wel, oké is. Ze is nog steeds misselijk, maar ze haalt het wel. En de baby ligt op de intensive care, maar maakt het goed.’


  ‘O, gelukkig. Ik was echt ongerust.’ Abbie keek in de richting van Grace, die kirrende geluidjes begon te maken.


  ‘Wil je haar vasthouden?’


  Ze glimlachte. ‘Ja. Voortdurend.’


  ‘Allicht. Wacht even.’ Zijn hart klopte snel toen hij kleine Grace optilde. De baby klemde haar vingertjes om zijn duim. Dit. Dit was wat hij wilde. Zijn keel kneep dicht. ‘Alsjeblieft. Wat is ze mooi. Net als jij.’


  ‘Callum, ik kan niet… Niet hier.’ Ze nam de baby aan in haar uitgestrekte armen en keek vertederd op haar neer.


  Ze bood een aanblik, waarbij hij zich met moeite goed kon houden. Hij hield van haar en hij hield van haar kind – het was een wonder dat hij dat zo snel voor Grace voelde. ‘Dus…’ Waar moest hij beginnen? Hoe bracht hij dat op de juiste manier over? Hij nam een hap lucht. ‘Ik wil je zeggen dat ik van je hou, Abbie. Dat ik hier blijf, in Queenstown.’


  ‘Je houdt van me? Werkelijk? Je liep weg, Cal. Je liep weg toen ik je nodig had.’ Verbaasd sperde ze haar ogen wijd open. ‘Vanwaar die ommezwaai?’


  Hij trok een stoel dichterbij en ging zitten. ‘Het is geen ommezwaai. Ik wilde aldoor al blijven. Ik kon alleen niet in twee plaatsen tegelijk zijn. Ik kon niet tegelijkertijd een broer zijn en een… partner… vriend.’ Familie. ‘Ik kon niet alles aan iedereen geven. Tenminste, dat dacht ik. Maar ik wil hier zijn. Bij jou. En bij kleine Grace. Ik wil dat we een gezin gaan vormen.’


  ‘En Finn?’


  ‘Met hem gaat het goed. Hij is veel beter, en ik moet hem loslaten om hem zijn leven te laten leiden zoals hij dat wil.’


  ‘Wat een sprong voorwaarts.’ Abbie glimlachte teder en legde haar hand tegen zijn wang zoals ze zo vaak had gedaan.


  Dat gaf hem hoop. ‘Het klinkt geweldig. Echt.’


  Aan de toon waarop ze dat zei, hoorde hij dat er een maar achteraan zou komen.


  ‘Maar hoe weet ik dat je niet opnieuw wegloopt? Je hebt al een ticket gekocht naar huis.’


  Ze ging het hem niet makkelijk maken, maar dat was geen wonder. Hij greep zijn telefoon en liet haar de app van de luchtvaartmaatschappij zien. De gecancelde vlucht. Niets geboekt, niets gepland, behalve hier blijven. Dat stond vast. ‘Dit is mijn thuis, Abbie. Hier. Bij jou en Grace… als je me tenminste wilt hebben.’


  Zijn thuis. Die woorden troffen haar diep. Ze keek toe terwijl hij de telefoon in zijn zak stopte; misschien was dit het nieuwe begin waar ze naar hunkerde. Met hem. Een man die veel had doorgemaakt, die had laten zien dat hij goed en fatsoenlijk was en had getoond waar zijn grenzen lagen, geen valse beloften had gedaan. Een man van wie ze wanhopig veel hield. ‘Dan nemen we heel wat op ons, Cal. Het is gecompliceerd, en een grote verantwoordelijkheid.’


  ‘Die ik wil dragen. Ik wil jou, jullie allebei. We gaan zorgen dat het werkt. Ik zorg ervoor dat het goed gaat.’


  Zijn stem klonk zo vurig, en de hartstocht op zijn gezicht was zo eerlijk en oprecht, dat ze hem geloofde. Bíjna. ‘Grace verdient iemand die een blijvertje is.’


  ‘Ik ben van plan te blijven, en dat zal ik je elke dag bewijzen. Ik hou van je, en dat zal nooit veranderen.’ Hij leunde wat dichterbij, zijn mond dicht bij de hare, zijn ogen vol liefde. ‘Ik wil dat we een gezin vormen, Abbie. En dat betekent dat ik alles wil: een bruiloft, en alles wat daarbij hoort.’


  ‘Wat? Een bruiloft?’ vroeg ze ademloos. Hij meende het dus werkelijk serieus. ‘Is dit… Moeder en verloofde worden op één dag! Vraag je me nu om met je te trouwen?’


  ‘Ja. Ik geloof het wel.’ Zijn vinger gleed over haar halssnoer met haar trouwring. Met ingehouden adem hield hij haar blik vast. ‘Ja. Ja, ik vraag je mijn vrouw te worden. Trouw je met me, Abbie?’


  Ze wilde dit zo graag, met hem samen zijn voor de rest van haar leven. Ze knikte, want ze kon geen woord uitbrengen met een keel die dichtzat van emotie.


  ‘Betekent dat ja?’


  Ze huilde geluidloos, en de tranen van geluk biggelden over haar wangen. ‘Ja. Natuurlijk. Ja! O, ik hou van je, Callum.’


  ‘Ik ook van jou. Van jullie allebei.’


  Voor altijd. Een belofte, die hij bezegelde met een kus.


  Epiloog


  


  


  


  Het was nog heel vroeg, die eerste kerstdag, maar Callum was al uren op. Hij stond bij de kerstboom en wiegde zijn dochtertje in zijn armen in een poging haar weer in slaap te krijgen. Hij was als laatste naar bed gegaan, en nu als eerste weer op. Ooit zouden ze weer eens een hele nacht kunnen doorslapen, maar dat zat er voorlopig nog niet in. ‘Sst, je maakt mammie wakker.’


  Abbie keek toe vanuit de deuropening. Telkens wanneer ze die grote man haar kleine dochtertje – hun dochtertje – in zijn armen zag houden, liep haar hart over van liefde. ‘Te laat. Ik ben al op.’


  ‘Ach, sorry, schat. Ze heeft een schone luier en een flesje gehad, maar ik denk dat ze geamuseerd wil worden.’


  ‘Met cadeautjes?’ Ze keek naar de grote stapel geschenken die zich in de afgelopen weken had verzameld. Van haar ouders, van Emma. Van het werk. En natuurlijk van Callum.


  Maar haar beste geschenk was dat hij een vader was voor haar kind. Te weten dat hij bleef. Dat hij deel uitmaakte van haar gezin. Zo gelukkig was ze nog nooit geweest. ‘Nee, we doen de cadeautjes wanneer we terug zijn. Zullen we eerst gaan wandelen, nu we toch allemaal op zijn?’


  ‘Ja, goed idee.’ Hij nam Abbie in zijn armen. ‘Ik hou van je. Heb ik je dat al verteld?’


  ‘Ja, en ik hou ook van jou. Maar laten we eerst Finn bellen, anders is hij misschien al weg.’


  Cal haalde zijn telefoon uit zijn zak, koos Finns nummer en wachtte of hij zou opnemen. Het was in Schotland kerstavond; Finn zou vast uitgaan, en Abbie wilde hem niet missen.


  ‘Hé, hoe gaat het met mijn mooie nichtje?’ Finn was vanaf het moment dat hij Grace had gezien, verrukt geweest van haar en het feit dat hij oom was geworden. ‘Het sneeuwt. Kijk, Grace, dit is sneeuw. Dit is Schotland met Kerstmis. Koud. Vochtig. Maar er is volop whisky, dus zo beroerd is het hier nu ook weer niet.’


  ‘Ik denk dat ze nog wat te jong is voor whisky, Finn,’ zei Abbie glimlachend.


  Op het schermpje zag het kleine meisje de glimlach van haar oom en ze kirde.


  ‘Zo had ik het me precies voorgesteld. Sprookjesachtig. Moet je zien, Cal, je dorp is net iets uit een film. Is het niet beeldschoon?’


  ‘Hm? Beeldschoon? Ja. Dat ben jij.’ Hij drukte een kus in haar nek en toen een in haar hals.


  Abbie keerde zich naar hem toe en kuste hem vol op de mond.


  ‘Hé, jongens! Er kijken kinderen!’ riep Finn uit. ‘Denk aan onze onschuld!’


  ‘Ja, en dat zegt de vent die láng voor zijn oudere broer aan het daten ging. Vrolijk kerstfeest, Finn. Ik hoop dat je het fijn hebt. En gedraag je, alsjeblieft.’


  ‘Dat doe ik altijd, vriend. Vrolijk kerstfeest, allemaal.’


   Cal beëindigde het gesprek. ‘Wel, laten we dan nu gaan wandelen.’ Hij kuste Grace op beide wangetjes en maakte haar vast in haar wandelwagen.


  Hun route voerde hen over het pad langs het meer. Op dit vroege uur waren er nog niet veel andere wandelaars of hardlopers. Op hun vertrouwde bankje gingen ze zitten om uit te rusten en wat met Grace te spelen.


  Na een uurtje sloeg Cal zijn armen om Abbie heen en kuste haar.


  Ze kuste hem vurig terug, waarna ze zich losmaakte uit zijn armen. ‘Tijd om terug te gaan. Om de beurt het wagentje van Grace duwen. Wie het laatste thuis is, is een, eh… kalkoen.’


  ‘Of bráádt de kalkoen.’


  ‘Dan zal ik wel moeten winnen.’ Maar ze maakte geen aanstalten om van start te gaan; ze bleef staan en nam de omgeving genietend in zich op. Ze keek naar haar man, toen naar haar kind… toen naar het diepblauwe meer en de achtergrond van hoge bergtoppen. Hun eerste Kerstmis als gezin.


  Ze hoefde niet meer om de hoofdprijs te racen. Die had ze al gewonnen.
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  Verrassing met nieuwjaar


  SUE MACKAY


  


  Ze gaat haar collega steeds leuker vinden....


  


  Al weet Emma niet wat het nieuwe jaar zal brengen, één ding is zeker: voor een man is er geen plaats. Ze heeft haar handen immers al vol aan haar baan op de Spoedeisende Hulp en aan haar prachtige dochtertje Rosie. En die schouder om tegen te leunen, waar ze af en toe toch best naar hunkert? Die biedt haar stoere collega Nixon haar maar al te graag. Dan ontdekt ze tot haar schrik dat Nixon in haar dromen véél meer biedt dan een gespierde schouder...


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  ‘Als je maar van haar houdt,’ zei Emma Hayes tegen haar beste vriendin. De bevalling had haar uitgeput, en ze dreigde nu in slaap te vallen. Slapen, zich even verschuilen. Daarna ontwaken en tot zich laten doordringen dat ze Abbies baby gekregen had en zelf niets had om in haar armen te houden.


  Abbie kon haar ogen niet afhouden van het kostbare bundeltje dat ze tegen haar borst gedrukt hield. ‘Dat doe ik al. Ik ben stapelverliefd,’ zei ze. ‘En van jou hou ik met heel mijn hart.’


  Nee hè, niet nog meer tranen. ‘Dat weet ik toch.’ Emma had er nooit aan getwijfeld. Daarom had ze dit krankzinnige, beangstigende avontuur aangedurfd. ‘En ik hou ook van jou. Anders had ik dit niet gedaan.’


  Abbie ging voorzichtig op de rand van het bed zitten en boog zich naar Emma toe, met de baby tussen hen in. ‘Ik heb er geen woorden voor. Al dat wachten en hopen, en nu is ze er.’ Voorzichtig kuste ze Emma’s betraande wang. ‘Ik ben je zo vreselijk dankbaar.’


  Emma sloeg haar armen om haar vriendin met haar kostbare bundeltje. ‘Niet meer zeggen, afgesproken?’ Ze hoefde geen dankbaarheid. Dat ze de zwangerschap zonder een onvertogen woord hadden doorstaan, was veelzeggend voor hun vriendschap, die al in hun kleutertijd was ontstaan. Nu moest ze echter even tijd voor zichzelf hebben. ‘Ga moederen, terwijl ik even mijn ogen dichtdoe.’ Ze moest even kunnen wegsuffen om de pijn van de bevalling te vergeten en alleen nog de opluchting te voelen omdat alles goed was gegaan. Blijdschap en verdriet werden één in haar hart, nu ze Abbie vol bewondering zag kijken naar het prachtige kleine meisje in haar roze ziekenhuisdekentje. Een kindje dat nooit haar vader zou kennen en verwekt was via kunstmatige inseminatie.


  Een van de twee mooiste meisjes ter wereld. Emma’s hart zwol van liefde en verlangen. ‘Rosie.’ Opeens wilde ze niets liever dan haar eigen dochter in haar armen houden. Haar andere dochter, net vijf jaar oud, bruisend van energie en vrolijkheid. Ze greep haar telefoon en appte haar moeder. Het is gebeurd. Prachtige baby. Wil je Rosie naar me toe brengen? XX


  Abbie keek op, haar blik vervuld van ontzag. ‘Nu is het echt, toch? Al heb ik haar niet gedragen, nu ben ik toch haar moeder.’ De tranen stroomden over haar wangen. ‘Dankzij jou ben ik moeder geworden. Een kostbaarder geschenk kun je niet geven.’


  ‘Prachtig toch?’ reageerde Emma fluisterend, haar stem verstikt door een brok in haar keel en een gevoel van leegte. Spijt had ze helemaal niet. Abbie verdiende dit. Het moeilijkste moment van haar draagmoederschap was misschien het moment geweest waarop de verloskundige de baby aan Abbie had gegeven, en niet aan haar. ‘Grace is altijd al van jou geweest,’ zei ze. Grace was van Abbie en Michael, ook al zou die zijn dochter nooit zien, vasthouden of leren kennen. Zijn enige rol in de zwangerschap was dat hij zijn zaad in de spermabank had achtergelaten.


  Emma glimlachte. Ze had hier goed aan gedaan. Net als haar ouders hadden Abbie en Michael haar gesteund tijdens haar huwelijk vol huiselijk geweld. Daarna hadden ze haar geholpen de scherven van haar dromen op te rapen. Door hun liefde voor elkaar hadden ze haar laten zien dat ze een leven met Rosie kon opbouwen, ook zonder man in haar leven. Ze wilde helemaal geen man meer, geen bloeduitstortingen en botbreuken. Haar vrienden hadden er ook voor gezorgd dat Rosie en zij altijd plezier in het leven hadden gehouden.


  Dit was haar manier geweest om die liefde terug te betalen. Doordat de baby in het appartement naast het hare zou komen te wonen, werd het allemaal makkelijker te aanvaarden. Abbie zou niet plotseling uit Queenstown naar elders in Nieuw-Zeeland verdwijnen om haar dochter voor zichzelf te houden. Tenzij Callum, die rare Schot, eindelijk doorkreeg dat hij niet zonder Abbie kon leven. Wie weet waar ze dan terechtkwam.


  Emma en Abbie waren er altijd voor elkaar geweest, als Rosie bleef huilen en Emma even rust nodig had, of als Abbie het moeilijk had met het verlies van Michael. Hun vriendschap kon zelfs de zwaarste stormen trotseren. En met een baby en een gebroken hart had Abbie haar steun vandaag dubbel en dwars nodig.


  ‘Als ik dat nou eens met een man had.’


  ‘Wat?’ vroeg Abbie, zonder haar blik van Grace af te wenden.


  ‘Het vertrouwen, de liefde, de lach en de tranen, die jij met Michael had.’


  Abbie keek verbaasd op. ‘Dat heb ik je nog nooit horen zeggen.’


  ‘Wartaal. Slaapgebrek.’ Ze hoefde geen man in haar leven. De enige man van wie ze zonder voorbehoud had gehouden, had losse handjes gehad. Die ervaring ging ze niet herhalen. Ze had van haar fouten geleerd, en Alvin was een grote fout geweest. Nu waren Rosie en zij veilig. Ze had genoeg liefde in haar leven, van Rosie, Abbie, haar broers en haar vader, en haar altijd geduldige moeder. Niet iedereen had zoveel geluk.


  ‘Is er toevallig een man die dit vreemde idee bij je oproept? Een specialist spoedeisende hulp, toevallig?’ vroeg haar vriendin.


  ‘Nixon en ik zijn vrienden. Ik heb ooit geweigerd met hem uit te gaan.’


  ‘Dat heb je me nooit verteld.’ Abbie keek haar aan en grinnikte. ‘Mr. Cool is meer geïnteresseerd dan hij je wil laten merken.’


  Zucht. ‘Ja, oké. Ik had genoeg aan mijn hoofd met die zwangerschap en Rosie. Ik wilde geen ingewikkelde dingen met een man.’


  Abbie glimlachte verdrietig. ‘Deze keer ben ik het met je eens. Callum heeft het vandaag uitgemaakt.’


  Op dat moment piepte Emma’s telefoon. Zijn er bijna. Prinsesje kon niet langer wachten. Mam. XXX


  De baby gaf een kreetje en Emma voelde haar borsten pijnlijk worden.


  Abbie keek op, paniek in haar blik. ‘Wat moet ik doen?’


  ‘Je gaat haar voeden, met melk, warmte en liefde.’ Onder de deken balde Emma haar vuisten om haar handen niet naar de baby uit te strekken en het kindje aan te leggen. Haar lichaam begreep niet dat zij niet langer de moeder was.


  De verloskundige kwam de kamer binnen. ‘Hoorde ik het kleintje huilen? Ze heeft zeker honger.’ Ze knikte even naar Emma, alsof ze vragen wilde hoe het met haar ging.


  Emma knikte terug. Het gaat wel, dacht ze, maar haal haar alsjeblieft hier weg, zodat mijn borsten tot rust kunnen komen.


  ‘Ze klinkt alsof ze honger heeft,’ mompelde Abbie, nu wat ongerust naar het kindje kijkend.


  ‘Het komt goed, Abbie,’ reageerde de verloskundige geruststellend. Toen de baby de eerste keer bij haar moeder was aangelegd, had ze niet aangehapt, maar hopelijk gebeurde dat nu wel. ‘We gaan naar de babykamer, en ik ga je leren hoe je borstvoeding geeft. Emma moet uitrusten.’ Ze hielp Abbie overeind.


  ‘Oké.’ Abbie hield Grace vast alsof ze bang was om haar te laten vallen.


  Emma volgde haar met haar blik, tot ze de kamer uit was. Abbie en Grace, dacht ze met een brok in haar keel. Haar vriendin en haar dochter. Haar dochter? Nee, Abbies dochter, maar… nee, geen gemaar!


  Waar blijft Rosie?


  Ze kon niets doen tegen de pijn in haar borsten. Het was bizar dat Abbie haar dochter borstvoeding kon geven, een mirakel van de moderne medische wetenschap. Zelf zou ze iets nodig hebben om haar melkproductie te stoppen, of althans de pijn te verminderen terwijl de natuur haar gang ging. Er lagen nog ongemakkelijke tijden in het vooruitzicht, dacht ze, terwijl ze voorzichtig wat verder onder de deken schoof. Hopelijk werd binnenkort alles rustiger en kon ze terug naar het leven dat ze gewend was – zorgen voor Rosie, dagdiensten draaien bij de Spoedeisende Hulp, sparen voor een huis en zorgen dat ze bij mannen uit de buurt bleef.


  ‘Mamma, waar is de baby? Mag ik ’m vasthouden?’ Rosie stormde de kamer binnen en keek om zich heen. ‘Ik zie geen baby.’ Ze sprong op het bed en keek onder de deken.


  Emma hapte naar adem. ‘Voorzichtig, mamma heeft nog een zere buik.’


  ‘Waar is hij?’


  ‘Het is een meisje, lieverd, en ze heet Grace. Ze is met Abbie naar de babykamer,’ verklaarde Emma, inwendig lachend om het teleurgestelde gezichtje van haar dochter.


  ‘Maar ik wil haar vasthouden.’ Rosie was in elk geval niet jaloers.


  ‘Rosie, weet je nog wat ik je verteld heb?’ klonk de stem van Emma’s moeder in de deur. ‘Het kindje is vast heel moe, en alleen Abbie mag haar nu vasthouden. Jij mag een ander keertje.’


  Zou Rosie bereid zijn te wachten? Emma keek haar moeder vragend aan. Ze konden goed woordeloos praten met een zekere jongedame in de buurt.


  Een knikje, een frons, een schoudergebaar. ‘Ze wil al naar je toe sinds ik haar heb opgehaald,’ verklaarde ze. ‘Toen ik jouw sms’je kreeg, reden we het parkeerterrein al op. Ze vond de baby veel interessanter dan school.’


  ‘En dat wil wat zeggen,’ reageerde Emma lachend. Rosie geloofde dat school speciaal voor haar was uitgevonden. ‘Lieverd, blijf eens even rustig zitten,’ vervolgde ze tegen haar dochter, die het bed als trampoline dreigde te gebruiken.


  ‘Waar is de baby?’


  ‘In de babykamer. Daar slapen de baby’s, zolang ze in het ziekenhuis zijn. Mag ik een dikke knuffel van je?’


  Er werden armpjes stevig om haar nek geslagen. ‘Een hele, hele dikke knuffel!’ Met een natte kus.


  En een elleboog in haar buik. Voorzichtig Rosies arm verplaatsend, kuste Emma haar dochter op het voorhoofd. ‘Dank je wel.’


  ‘Die knuffel was speciaal voor jou, mamma.’


  Emma kreeg tranen in haar ogen en hield haar dochter stevig vast. ‘Dat was de beste knuffel die ik ooit heb gehad,’ zei ze hees, met haar gezicht in de weelderige donkere krullen gedrukt. Het was inderdaad de beste knuffel ooit, en waarschijnlijk had ze er de komende dagen nog heel wat nodig.


  ‘Hoe gaat het, schat?’ Haar moeder kuste haar zacht op haar vrije wang en gaf haar een handvol tissues.


  ‘Goed hoor, maar ik voel me alsof er een vrachtwagen over me heen gereden is.’


  Er stond twijfel in de wijze ogen, die ze al haar hele leven kende. ‘Wanneer ga je naar de psycholoog?’


  De psycholoog was wel de laatste met wie ze wilde praten, maar ze moest wel. Die gesprekken waren een onderdeel van de draagmoederschapsovereenkomst die ze ondertekend had. Als ze zelf niet naar die vrouw ging, zou haar moeder haar naar de spreekkamer slepen.


  ‘Over een paar dagen, tenzij ik eerder zou willen. Heus, het gaat goed. Toen Grace huilde, deed dat even pijn, maar ze is altijd al de baby van Abbie geweest, en dat blijft ook zo.’ Het was ondenkbaar dat ze het niet aankon, dat ze ziek werd van verlangen naar het kindje dat niet van haar was.


  ‘Weet je het zeker?’ vroeg haar moeder.


  ‘Ja,’ zei ze, harder dan ze bedoelde. Duwde ze de demonen terug naar hun plek? ‘Nu wil ik vooral slapen.’


  Glimlachend streek haar moeder haar haren van haar voorhoofd. ‘Ik ben trots op je. Ik denk niet dat ik dit zou kunnen.’


  Nog meer tranen. ‘Dank je wel, mam. Mag ik van jou ook een knuffel?’


  ‘Ook van mij!’ riep Rosie, zich tegen haar moeder aandrukkend. ‘Ik vind knuffelen zo fijn!’


  ‘Is hier een knuffelfeest?’ klonk een diepe stem door de kamer.


  Emma keek meteen op en zag Nixon aarzelend in de deuropening staan. ‘Hé, wil je meedoen?’


  ‘Ik? Nee, vier is te veel.’


  ‘Bangerik,’ flapte ze eruit. Geen probleem, hij zou toch weigeren. Ongeveer een halfjaar geleden had hij haar mee uit gevraagd. Aangezien alle beschikbare vrouwen aan zijn voeten lagen, wist ze dat haar afwijzing hem geschokt had. Sindsdien had ze zich voortdurend voorgehouden dat ze niets meer met mannen wilde, en probeerde ze zich niet af te vragen hoe het geweest zou zijn om met Nixon te daten. Toen hij hoorde dat ze zwanger was, was hij snel over de schrik heen, waarna ze een hechte vriendschap hadden ontwikkeld.


  Perfect dus. O ja? Echt?


  ‘Nixon! Heb je de baby gezien!’ gilde Rosie, zich los wurmend van haar moeder. ‘Ik mag niet naar hem toe van mamma, en ik wil hem vasthouden.’


  Emma aaide Rosie over haar krullen. ‘Dat heb ik niet gezegd. Abbie is Grace aan het voeden, dus je moet even geduld hebben.’


  ‘Je kunt net zo goed aan de kat vragen om de muis te laten lopen,’ merkte Nixon met een knipoog op. Hij kende Rosie van de keren dat ze vanuit de kinderopvang naar de afdeling werd gebracht, als Emma’s werk uitliep.


  Nixon liep naar haar toe, leunde over het bed en sloeg zijn armen om Emma heen. ‘Je ziet er goed uit, voor wat je doorstaan hebt.’


  Een warme zucht ontsnapte haar lippen. Deze omhelzing voelde als iets speciaals en bracht gevoelens boven die werden veroorzaakt doordat ze de baby aan Abbie had afgestaan. Ze boog heel licht naar voren, zodat ze tegen Nixons borst leunde, en ademde diep zijn mannengeur en kracht in. Ze schoot naar achteren. Dit was helemaal verkeerd. Ze waren maatjes, geen geliefden.


  Eén keer had ze hem te veel verteld. Na een uitzonderlijk hectische dienst, toen ze al hoogzwanger was, was ze moe en somber geweest. Toen ze samen naar buiten liepen en hij had voorgesteld in het koffietentje aan de overkant iets te gaan drinken om bij te komen, was ze in tranen uitgebarsten. Waarschijnlijk had de thee haar loslippig gemaakt, want waarom had ze Nixon anders zo uitvoerig verteld wat haar gevoelens waren over het weggeven van de baby? Het waren de gevoelens die ze niet met Abbie wilde delen.


  Zonder haar te onderbreken had hij naar haar geluisterd, toen ze vertelde dat haar eigen hart en dat van haar vriendin zouden breken, als ze niet in staat bleek om het kindje af te staan. Zelfs niet één keer had Nixon gezegd dat ze zelf hiervoor gekozen had. Hij had een andere kant van zichzelf laten zien. Hij was altijd al populair, maar ook nogal afstandelijk, en hij stond bekend als een doelgerichte, betrokken dokter. Ze betwijfelde of iemand Nixon ooit zo aandachtig en zorgzaam had gezien over iets dat niet met het werk te maken had. Daardoor vroeg ze zich af wat er in hem omging. Ze was ook blij dat ze niet met hem was uitgegaan. Ze had zelf al genoeg aan haar hoofd, zonder de problemen van een ander erbij.


  Nu deed hij een stap achteruit, terwijl hij haar aandachtig bleef gadeslaan.


  ‘Mam, ken je Nixon Wright? Nixon, dit is mijn moeder, Kathy Hayes,’ zei ze. ‘Nixon is onze specialist spoedeisende hulp,’ vulde ze aan.


  Haar moeder moest niet denken dat ze een man gevonden had. Dat haar moeder wilde dat ze weer zou trouwen, vond Emma onbegrijpelijk. Die eerste keer was een ramp geweest, maar daar voelde haar hele familie zich nog schuldig over. Ze waren immers allemaal voor Alvin gevallen en hadden een huwelijk aangemoedigd.


  ‘Je bent niet van hier,’ zei haar moeder, Nixons hand schuddend. Ze nam de lange, stoere man in zich op alsof ze hem ter plekke wilde ondervragen.


  Emma sloot niet uit dat haar moeder dat inderdaad zou doen. Haar broers en haar vader waren in staat om elke man die een oogje op haar had, vast te binden, te overgieten met koud water en te verhoren, om zeker te weten dat hij zijn handen niet tegen Emma zou gebruiken.


  Hij glimlachte. ‘Ik ben een jaar geleden uit Dunedin hierheen gekomen, dus de meeste mensen hier weten niet wat mijn lievelingsontbijt is en wat voor cijfers ik op school heb gehaald.’


  De meeste inwoners van Queenstown wisten inderdaad bijna alles van elkaar. Voordat haar moeder aan een diepte-interview kon beginnen, zei Emma snel: ‘Grace weegt ruim zeven pond, ze heeft tien vingers en tien tenen, en ze is beeldschoon. Abbie is tot over haar oren verliefd.’


  Nixon knikte. ‘Op weg hierheen zag ik haar zitten in de babykamer. Ze zou het niet eens merken als er een aardbeving was.’ Zijn glimlach verdween. ‘Hoe gaat het met jou?’


  Dezelfde beladen vraag die haar moeder ook al had gesteld en die ze de komende tijd ongetwijfeld vaker zou horen. ‘Goed hoor.’


  Ze zag dat hij haar strak aankeek, alsof hij meer wilde weten. Wat moest ze zeggen? Zeker met haar moeder erbij, die zo haar twijfels had over het hele draagmoedergebeuren. ‘Ik heb er geen spijt van, oké?’


  ‘Dat had ik ook niet verwacht.’ Nixon keek weg en werd nu door Emma’s moeder strak aangekeken. ‘Je hebt een heel sterke dochter, Kathy.’


  ‘Dat heeft ze wel moeten leren.’ Het was niets voor haar moeder om zoiets te zeggen. Haar ouders en broers spraken nooit over haar verleden, tenzij ze dat vreselijke onderwerp zelf ter sprake bracht.


  Emma huiverde. Haar moeder was Nixon grondig aan het beoordelen, te grondig. Dat moest ze niet doen. ‘Nixon is mijn baas.’ Vreemd genoeg gaven die woorden haar een stekende pijn in haar borst.


  Haar moeder knikte kort.


  Tot Emma’s verbazing zag ze ook dat Nixons glimlach plotseling verdween. Wat had ze verkeerd gezegd? Hij wás immers haar baas? En hij was een geweldige man, die brede schouders had om op uit te huilen en eindeloos geduld, als ze stoom moest afblazen. Die schouders vulden nu haar blikveld, waardoor haar maag op de verkeerde manier samentrok.


  Ineens moest ze vreselijk gapen. De spreekwoordelijke man met de hamer kwam langs. ‘Sorry iedereen, maar ik moet echt een dutje doen.’ Ze strekte haar armen uit naar Rosie. ‘Nog een knuffel voor mamma?’


  Terwijl Rosie haar een knuffel gaf, zag Emma boven haar dochters hoofd Nixon naar hen kijken. De blik in zijn grijze ogen was vervuld van een vreemd verlangen, dat ze nooit eerder had gezien en dat haar hart beroerde. Verlangde Nixon naar liefde? Onmogelijk. Hij kon iedere vrouw krijgen die hij wilde.


  Maar wacht eens, ging het gerucht niet dat hij nooit vaker dan drie keer met iemand uitging? Uitnodigingen van individuele medewerkers voor feestjes of borrels op het werk hield hij af, maar dat was waarschijnlijk gewoon verstandig. Toch had hij haar mee uit gevraagd. Vreemd.


  Zij had ervoor gekozen om single te blijven, maar dat betekende niet dat ze geen familie en liefde nodig had. Die keer dat ze haar hart bij hem had uitgestort en ook over haar ouders en haar broers had gepraat, had Nixon met geen woord over zijn eigen familie gerept. Hij had alleen gezegd dat hij het te druk had om zich te binden. Hij stond immers aan het hoofd van een kleine, maar drukke afdeling Spoedeisende Hulp, waar zwaar sportletsel even gewoon was als het grote aantal toeristen die het hele jaar naar het stadje kwamen. Doordat hij daarnaast verslaafd was aan mountainbiken, bleef er geen tijd over voor een vaste relatie.


  Misschien zou Nixon verbaasd zijn dat iedereen wist dat hij relaties uit de weg ging. Hij datete uitsluitend vrouwen die in Queenstown op vakantie waren en na korte tijd weer verdwenen. Emma had niet kunnen besluiten of ze zich gevleid of beledigd had moeten voelen, toen hij haar mee uit had gevraagd. Blijkbaar was ze de uitzondering op zijn regel. Aangezien hij zich gezellig gedroeg zonder betrokken te raken, zou hij voor haar perfect geweest zijn. Hij was groot, goed gebouwd, grappig, oprecht.


  Sexy.


  Oeps! Mocht je een goede vriend sexy vinden?


  Emma’s hart begon langzamer te kloppen. Ze merkte dat ze verdrietig werd. Ze sloot haar ogen, zodat ze niet hoefde te zien hoe Nixon naar haar keek met een verlangen dat haar verwarde. Hij was een collega, die in de afgelopen maanden een goede vriend was geworden. Hij was een man die wakker moest worden geschud. Wie van haar oude vriendinnen kon hem omver blazen? Niemand. En als –


  Niemand. Of –


  Niemand. De gedachte dat Nixon het gezellig kon krijgen met iemand die ze kende, raakte haar als een mokerslag.


  Er piepte een telefoon in de stille kamer. ‘Ik moet terug. De heli komt over vijf minuten binnen,’ zei Nixon, terwijl hij het bericht las. ‘Ik heb een rustig moment gebruikt om jou even op te zoeken.’


  Als haar baas? Of als een vriend? ‘Wil je me straks een lift naar huis geven?’ Wat mankeerde haar? Wilde ze echt dat Nixon haar thuisbracht? Hij zou in elk geval minder vragen stellen dan haar ouders en broers.


  Haar moeder reageerde eerder dan hij. ‘Ik kan terugkomen wanneer je maar wilt. Rosie en jij zouden sowieso bij ons moeten blijven slapen.’


  ‘Dank je, mam, maar ik ga liever naar mijn eigen huisje, lekker lang douchen en dan slapen in mijn eigen bedje.’ Dat was de waarheid, ook al betekende het dat ze wakker zou moeten blijven totdat Rosie ging slapen, wat tegenwoordig ergens tussen zeven en negen uur was.


  ‘Dat zal een teleurstelling zijn voor je broers, om van je vader maar te zwijgen.’


  Precies. Ze had geen zin in een verhoor over haar gevoelens. ‘Ik zie ze morgen.’


  Nixon keek van haar naar haar moeder en knikte. ‘Ik ben nog wel een poos bezig met de patiënt in de heli.’


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Emma.


  ‘Een mountainbiker is in de buurt van Cardrona van de weg geraakt en in een ravijn gevallen,’ antwoordde Nixon, naar de deur lopend. Met een hand op de deurknop bleef hij even staan. ‘Ik kom nog wel langs om te zien of je een lift nodig hebt,’ vervolgde hij met iets uitdagends in zijn toon. Vervolgens knikte hij naar Emma’s moeder, die Rosie al naar de deur duwde. ‘Leuk u ontmoet te hebben.’


  Toen was hij weg, een leegte in het vertrek achterlatend, die Emma graag opgevuld zag. Door wie? Door wat? Ze had geen idee, ze wist alleen dat haar hoofd en haar hart alle kanten op gingen, en dat dit niets te maken had met Nixon, maar alles met de baby die ze nog maar net ter wereld had gebracht.


  Toch had ze zijn uitdaging gevoeld, ook al wist ze niet waar die op sloeg. Het leek of Nixon haar een estafettestokje had overhandigd, waarmee zij verder moest rennen, en wel nu meteen. Terwijl ze net een kind had gekregen? Terwijl ze geen behoefte had aan een man in haar leven? Ze moest haar onzinnige verlangens van daarnet vergeten.


  De baby. Haar handen gleden over haar lege buik. Ik heb vandaag een kind gekregen, en nu is ze weg. Abbies kind. Niet van mij. Abbies baby. Mijn baby.


  Emma huilde zichzelf in slaap en droomde rusteloze dromen vol baby’s.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Nixon Wright liet zich in de stoel naast Emma’s bed zakken, plaatste zijn ellebogen op zijn knieën en legde zijn kin in zijn handpalmen. De mountainbiker lag op de o.k. Nixon was klaar voor vandaag. Thuis lokte zijn eigen mountainbike, maar hij had Emma beloofd langs te komen voordat hij naar huis ging. Hij had haar niet gezegd dat hij haar voor zijn eigen gemoedsrust nog wilde zien.


  Diep vanbinnen raakte het hem Emma te zien slapen. Door haar adem bewoog er een haarkrul op haar wang. Ze had donkere kringen onder haar ogen, en haar koperkleurige haar stak af tegen de lichte huid van haar wangen. Onder de dekens leek ze zo klein en weerloos, dat hij haar het liefst tegen zich aan zou willen houden, tot ze weer in staat was de buitenwereld tegemoet te treden.


  Hij had haar nooit zo verloren gezien. Dat zou ze onmiddellijk ontkennen, maar ze was in verwarring, vechtend met gevoelens die ze verwacht had, maar niet wilde hebben. Ze was dapper geweest vandaag, heel dapper. Ze leek totaal geen spijt te hebben, maar inwendig moest ze naar die baby snakken.


  Sinds hij gehoord had dat ze zwanger was, had hij gezien hoeveel ze hield van het ongeboren kindje. Toch had ze nooit – ook niet op de dagen dat ze het moeilijk had – laten blijken dat ze Grace niet wilde afstaan aan haar wettelijke moeder.


  Emma en Abbie hadden een sterke, onverbrekelijke band, had hij gemerkt. De twee vrouwen hadden elkaar door afschuwelijke periodes in hun leven heen geholpen. Abbies man was overleden aan kanker, en uit de verhalen op de werkvloer had hij begrepen dat Emma getrouwd was geweest met een gewelddadige man. Die gedachte alleen al maakte hem boos, maar hij duwde zijn woede weg. Zijn gedachten moesten nu voor haar iets positiefs uitstralen.


  Emma had haar vriendin iets uitzonderlijk moois geschonken. Het was buitengewoon genereus, maar de komende tijd zou ze iemand nodig hebben om op te leunen, en hij wilde graag die iemand zijn, als de vriend die hij al voor haar was.


  O ja? Echt waar, vroeg een vreemd stemmetje binnenin hem.


  Zijn telefoon piepte vanwege een binnengekomen bericht. Nixon las het appje dat zijn oom Henry aan de hele familie had gestuurd. Hoop dat jullie dit weekend een fijn verjaarsfeestje hebben in Wellington. Ik zal aan jullie denken. Nixon, jammer dat jij er ook niet bij bent.


  Henry had best naar zijn kinderen en kleinkinderen toe gekund, maar hij was er vast van overtuigd dat een grote erfenis voor zijn kinderen beter was dan dat hij af en toe voor bijzondere gelegenheden wat geld uitgaf, zodat iedereen er plezier van had.


  Nixon voelde zich schuldig. Toen hij zes jaar was, had zijn oom hem in huis genomen en hem samen met zijn neven grootgebracht tot hij ging studeren. Henry was altijd zuinig geweest en had weinig liefde getoond, maar Nixon was dankbaar dat zijn oom hem een dak boven zijn hoofd had gegeven. Toch zou hij blij geweest zijn met wat openlijke liefde, zoals hij die had gekend in de eerste zes jaar met zijn ouders en zijn broertje, die waren omgekomen bij een vliegtuigongeluk.


  ‘Nixon, je vader en moeder en Davey komen nooit meer thuis.’ Sinds die woorden waren liefde en geluk verdwenen en had hij nooit meer iemand onvoorwaardelijk zijn hart kunnen schenken.


  Was het feit dat Henry hem een dak boven het hoofd had gegeven, zijn manier geweest om liefde te tonen? Het was wat onduidelijk, maar zo stak zijn oom in elkaar.


  Nixon stuurde een berichtje terug. Boek maar een vlucht en een hotel. Ik betaal.


  Henry zou de duurste vluchten en de duurste hotelkamer uitzoeken, maar wat deed het ertoe? Het was maar geld, en dat had Nixon in overvloed. Deze mensen waren de enige familie die hij had. Als Henry destijds zijn liefde had kunnen tonen door hem te knuffelen, een spelletje te doen, met hem te lachen zoals zijn eigen ouders hadden gedaan, dan had hij zich misschien niet zo verloren en alleen gevoeld.


  Nixon keek weer naar Emma. Hij had het uitstapje met zijn neven en hun kinderen afgezegd, omdat hij een mountainbikewedstrijd moest rijden. Dat was waar, maar hij had ook in de buurt willen zijn toen Emma de baby kreeg, voor het geval de wanhoop en de angst waarover ze hem snikkend had verteld, terug zouden komen. Toen haar vliezen braken, had hij haar weliswaar met haar koffertje naar het ziekenhuis gebracht, maar hij had gewacht tot ruimschoots na de bevalling, voordat hij bij haar langsging. Plotseling had hij zich afgevraagd waar zijn gevoelens voor Emma toe zouden leiden. Zolang ze zwanger was, had hij zich ingehouden, want ze had al genoeg aan haar hoofd. Maar nu? Hij was ervan overtuigd dat hij geen relatie wilde, maar hij durfde ook het risico niet te nemen haar te verliezen, als ze besloot dat ze hem niet wilde.


  Als iemand hem zou vragen waarom hij vond dat hij hier moest zijn, had hij geen goed antwoord. Emma had hem niet nodig. Ze konden goed met elkaar opschieten, en soms gaf ze zichzelf bloot, hoewel hij de laatste tijd wat afstand had gehouden.


  Geef het maar toe, dacht hij. Je vindt het prettig dat ze met jou over dingen praat die ze niet aan haar beste vriendin kan vertellen.


  Precies, dat was een reden te meer om afstand te nemen. Hij was niet van plan intenser betrokken te raken. Als hij ooit verliefd werd op een bijzondere vrouw, dan wilde hij zich daaraan met hart en ziel overgeven, er helemaal voor openstaan, genieten, hoogte- en dieptepunten delen. Hij wilde dan niet zo gespannen en angstig zijn als nu.


  Op zijn mobiel kwam weer een berichtje van Henry binnen. Bedankt, knul. Ik waardeer het.


  Had Henry zijn open, zachtere kant afgesloten toen zijn vrouw in het kraambed stierf? Had hij zich nog verder teruggetrokken na het overlijden van Nixons moeder?


  Soms vroeg Nixon zich af of hij dezelfde angsten had. Maar hij was geen kind van Henry, en zijn moeder, Henry’s zus, was een opgewekte, goedlachse vrouw geweest. Misschien had hij toch van zijn oom geleerd om zijn gevoelens niet te tonen. Ze deelden niet spontaan knuffels uit aan familie en vrienden.


  Emma had hij wel een knuffel gegeven. Ja, Emma. En nu? Zo doorgaan zonder de hoop dat het meer kon worden? Of proberen zich open te stellen en dan kijken waartoe dat zou leiden? Onmiddellijk spande zijn buik zich en klopte zijn hart langzamer, alsof zijn lichaam terugdeinsde voor dit krankzinnige idee. Het was veel verstandiger om op dezelfde manier door te gaan. En toch… was dat echt wat hij wilde?


  ‘Blijf je de hele avond zo naar de vloer staren?’ mompelde Emma vanuit haar bed.


  ‘Het is een prachtige vloer.’ Grijs linoleum.


  Ze grinnikte.


  De warmte van die lach reikte naar plekken waar het al koud was sinds de dood van zijn ouders. Hij was er nog niet klaar voor om die warmte te volgen. ‘Ik ben aan het bedenken wie ik moet aannemen voor het zomerhoogseizoen.’


  ‘Dat al een week geleden begonnen is, op de dag dat het voorjaarshoogseizoen afliep.’ Emma ging rechtop zitten en vertrok haar gezicht. ‘We hebben al heel wat botbreuken binnengekregen van dagjesmensen die in de bergen overvallen werden door slecht weer.’


  ‘Ik snap niet waarom mensen niet van tevoren het weerbericht lezen.’ Nixon stond op en schudde haar kussens op, op en top de dokter. Echt waar? Ja, echt waar. ‘Zeg dat maar tegen het management. We komen om in de patiënten, en ze doen niets. De dokter die ik wil hebben, blijft niet eindeloos wachten. Ze kan ook naar Christchurch, maar omdat haar zus hier al werkt, komt ze liever bij ons.’


  ‘Dat probleem is voor de baas. Gelukkig ben ik maar een verpleegkundige.’


  ‘Máár een verpleegkundige bestaat niet.’ Vooral Emma was een toegewijde hulpverlener. ‘Hoe voelt het lijf?’


  ‘Alsof het van een berg af is gerold en in een ravijn beland, net als die patiënt eerder.’


  ‘Uitstekend dus. Dan wil je vast wel morgen mee mountainbiken,’ zei hij plagend.


  ‘Op zo’n hard, smal zadel zitten? Na wat ik vandaag heb doorstaan?’ Huiverend trok ze een rimpel in haar neus. ‘Moet jij niet werken? Je administratie doen?’


  ‘Ik ben klaar voor vandaag,’ antwoordde hij met een overdreven zucht. ‘Ze verwachten windstil en warm weer, perfect voor een tochtje over Jack’s Point Pass.’


  Emma keek hem hoofdschuddend aan. ‘Je kuitspieren hebben vast een hekel aan je.’


  Als hij meer dan gewoon een vriendschap wilde, dan kon hij voorstellen om binnenkort met Rosie naar Arrowtown te gaan. Als. Door een vriendschap met Emma en haar dochter zou hij uiteindelijk laten blijken dat hij meer wilde, en aangezien hij haar baas was, mocht dat niet gebeuren. Hij begreep nog steeds niet waarom hij haar die ene keer mee uit gevraagd had. ‘Weet je al waar je vannacht slaapt?’


  ‘Bij mijn ouders in de Valley, denk ik. Dat is de makkelijke keuze, maar soms is het fijn om mijn moeder voor Rosie te laten zorgen. En eigenlijk wil ik ook mijn familie om me heen hebben.’


  Hem niet. Ze waren vrienden, maar niet zo hecht dat ze alles deelden. ‘Je wilt niet thuis slapen, zonder Rosie?’


  Emma keek hem aan en slikte iets weg. ‘Nee.’ Ze slikte nogmaals. ‘Ik moet haar kunnen aanraken en knuffelen, of gewoon naar haar kijken. Ik wil vanavond kunnen moederen.’ Even was er iets droevigs in haar blik, en toen was het weer weg.


  Hij moest zich beheersen om haar niet bij de handen te pakken en zo zijn kracht op haar over te brengen. ‘Weet je, je mag best in de war zijn van alles. Iedereen zal begrijpen dat je verdrietig bent doordat je Grace niet bij je hebt.’


  Ze wiebelde met haar linkervoet en knikte. ‘Dat weet ik, maar weten is iets anders dan voelen. Ik zeg niet dat ik het anders had willen doen. Natuurlijk niet. De baby is altijd al van Abbie geweest. Ik wil niet nog een kind. Ik heb een schat van een dochter, maar geen tijd en energie om een tweede kind groot te brengen,’ zei ze, uit het raam starend.


  Ze was een fantastische moeder, van het soort dat hij ook voor zijn eigen kinderen zou willen. Als hij ooit kinderen kreeg. Daarvoor moest hij eerst de juiste vrouw vinden, en dat zou niet gebeuren. Door de dood van zijn ouders en zijn broertje was hij niet in staat onvoorwaardelijk lief te hebben. Daarom hield hij het bij korte avontuurtjes, leuk zolang het duurde.


  Nixons hart schoof de deuren weer dicht waarvan Emma niet eens wist dat ze die op een kiertje geopend had. Wat dacht hij eigenlijk? Blijf bij de les, richt je op Emma en wat ze nodig heeft. ‘Rosie boft met zo’n moeder.’ Hij voelde weer die beschermende gevoelens opkomen, zoals wel vaker op ongelukkige momenten. Het stak de kop op, en dan? De behoefte om voor haar te zorgen zou niet het gevoel moeten oproepen dat hij te ver over een afgrond boog, of op een punt stond vanwaar geen terugweg mogelijk was.


  Ga weg, nu meteen. Pak je fiets, ga een paar uur zo hard fietsen dat je hele lichaam pijn doet en je niet meer kunt nadenken.


  Zijn benen gehoorzaamden hem niet, alsof ze hem wilden zeggen dat Emma hem nu nodig had en dat hij niet weg mocht, ongeacht wat hem dat zou kosten. Er gebeurde iets vreemds in zijn hoofd en zijn lichaam. In zijn hart. Zijn hart? Kom op, zeg.


  ‘Ze heeft alleen pech dat ze geen vader heeft.’ Ze keek hem aan. ‘Dat heb je niet gehoord,’ vervolgde ze.


  Oeps, Rosies vader… Nixon leunde achterover op de ongemakkelijke stoel. Hield ze nog van die vent? ‘Hoelang zijn jullie getrouwd geweest?’


  ‘Bijna drie jaar,’ zei ze toonloos.


  Nou, hij had een mooi onderwerp gevonden om haar af te leiden. ‘Sorry, dat had ik niet moeten vragen.’


  ‘Waarom niet? Het is geen geheim.’ Was ze nu boos? ‘Een stukgelopen huwelijk is niets bijzonders.’


  ‘Tja…’


  ‘Alvin heeft me de ellende van een scheiding bespaard doordat hij zich liet doodsteken in een caféruzie.’ Emma’s gezicht stond strak.


  ‘Shit, Emma, je hebt wel wat voor je kiezen gekregen.’


  ‘Je moest eens weten.’


  ‘Maar kijk wat je allemaal doet voor Abbie. Je ben sterk en je hebt een hart vol liefde.’ Dat laatste woord dook vandaag wel erg vaak op. Het was voor hen allebei beter om van onderwerp te veranderen. ‘Komt je moeder je ophalen, of zal ik je naar Gibbston Valley brengen?’


  Ze knipperde met haar ogen en huiverde. Vervolgens glimlachte ze zwakjes. ‘Wil je dat doen?’ Haar blauwgroene ogen lichtten op. ‘Als mam mij ophaalt, komt ze met Rosie, en die heeft voor vandaag al genoeg opwinding gehad.’


  Een vreemd gevoel van blijdschap vervulde hem. Omdat ze een lift van hem aannam? ‘Mag je al weg?’


  ‘Ja. De verloskundige heeft voor vandaag haar laatste controle gedaan, en ik mag gaan wanneer ik wil. Ik ga even douchen en iets anders aantrekken.’ Ze gleed voorzichtig van het bed, waarbij ze zichtbaar elke beweging voelde.


  Nixon stond op en rolde met zijn schouders. ‘Ik ga nog even kijken hoe het met die mountainbiker is. Die moet nu wel van de o.k. af zijn. Over tien minuten?’


  ‘Prima.’ Ze trok al schone kleren uit haar rugzak.


  Nixon vond Cameron, de orthopeed, die juist zijn operatieverslag aan het schrijven was. ‘Hoe is het met hem?’


  ‘Zijn schouder is verbrijzeld. Die kan hij voorlopig niet gebruiken. De schedelfractuur is zorgelijk, maar er is waarschijnlijk geen blijvend hersenletsel. Morgen zet ik pennen in zijn been en zijn arm. Hij zal niet blij zijn als hij bijkomt.’


  ‘Hij mag blij zijn dat hij nog leeft na die val.’


  Cameron rekte zich uit in zijn stoel en legde zijn handen achter zijn hoofd. ‘Dankzij jullie bikers zijn schouders tegenwoordig mijn specialisme. Race jij nog steeds als een gek rond op zo’n fiets?’


  Nixon grinnikte. ‘Ik race nog steeds op twee wielen van de bergen af. Het geeft een machtige stoot adrenaline.’ Hij vond het heerlijk en had het soms ook nodig.


  ‘Je rijdt jezelf nog eens te pletter,’ reageerde Cameron. ‘Maakt je familie zich geen zorgen om je?’


  Achter die vraag ging een andere vraag schuil. ‘Die weten inmiddels niet beter.’ Zijn neven hadden genoeg aan hun hoofd met hun gezinnen en banen en maakten zich om hem geen zorgen.


  ‘Moet je niet eens minderen?’


  ‘Jawel, maar zodra ik dan op mijn bike stap, is dat goede voornemen verdwenen.’ Als hij verongelukte, was er niemand die er diep door geraakt zou worden. Zijn neven en Henry zouden hem missen, maar niet meer dan dat. Hij had ervoor gekozen op deze manier te leven, zonder liefde, maar met risico’s.


  ‘Je bent gestoord.’ Camerons blik was veel te intens. ‘Ga iets anders doen, iets dat minder gevaarlijk is. Ga postzegels verzamelen of jeu de boules spelen. Of…’ En nu haalde hij diep adem, alsof hij Nixon wilde waarschuwen voor een pareltje van wijsheid. ‘Of zoek een vrouw, een vrouw bij wie je elke avond thuis kunt komen. Zoiets is nog verslavender dan mountainbiken.’


  ‘Mountainbiken is goedkoper,’ reageerde hij.


  ‘Dat meen je niet.’


  ‘Inderdaad, dat meen ik niet. Maar ik wil ook geen relatie. Punt.’ Hij liep naar de deur. Het was tijd om Emma op te halen, of ze klaar was of niet.


  ‘Nixon,’ riep Cameron hem na. ‘Geef me nog vijf minuten, dan gaan we aan de overkant een biertje drinken. Ik beloof je dat ik niets meer zal zeggen over gebroken botten.’


  ‘Sorry, maar ik moet iets anders doen.’


  Cameron wist niet of hij teleurgesteld of geërgerd moest kijken. ‘Man, het is maar een biertje, geen levenslange verplichting.’


  Verdorie, hij wilde Cameron niet dwarszitten. ‘Ik breng Emma naar haar ouders in de Valley.’ En geen commentaar, alsjeblieft.


  Hij had het kunnen weten. Dit was immers Cameron. ‘Pas op voor haar vader en haar broers. Die moeten niets hebben van mannen die om Emma heen hangen.’ En hij was alweer bezig met zijn administratie.


  Nixon voelde zich weggestuurd. Cameron had het laatste woord gehad. En het was niet meer dan logisch dat Emma’s vader en broers de mannen in de gaten hielden die een oogje op Emma leken te krijgen. Bovendien, hij was gewoon haar baas en een goede vriend, die haar veilig thuis wilde brengen.


  Ja toch? Maar waarom rende hij nu dan de trap naar de kraamafdeling op, duimend dat Emma’s moeder hem niet voor was geweest? Als dat het geval was, zou hij een stuk kunnen gaan fietsen, even de wind door zijn haren laten blazen. Ja, maar hij wilde degene zijn die Emma vanavond naar Gibbston Valley bracht. Het was maar goed dat Cameron dit niet kon horen. Die zou niet meer bijkomen van het lachen.


  


  Emma stapte bij haar ouders de eetkamer binnen en schudde haar hoofd. De grote houten eettafel boog bijna door onder het gewicht van het eten. ‘Ik heb een kind gebaard, niet de marathon gelopen.’


  ‘Iedereen is er,’ verklaarde haar moeder, waarmee ze bedoelde dat ook de vriendinnen van haar broers aanwezig waren.


  Zolang niemand haar doorzaagde over haar gevoelens voor de baby, had ze geen bezwaar. De meiden hielden de jongens misschien rustig. En ze had toch het warme bad van haar familie gewild? Of niet? En Nixon? Die had de hele weg naar haar ouderlijk huis zitten babbelen, zodat ze geen woord had hoeven te zeggen. Toch wist ze dat hij haar voor honderd procent zijn aandacht zou hebben gegeven, als ze had willen praten over de gebeurtenissen van deze dag. Ze was blij dat ze zijn lift had geaccepteerd, en ze kon hem alleen maar bedanken door hem te vragen of hij bleef eten. Haar moeder maakte altijd te veel eten, dus Emma wendde zich tot Nixon. ‘Je kunt hier pas weg nadat je gegeten hebt. Mijn moeder laat je niet eerder gaan.’


  ‘Ik moet echt terug.’ Zijn blik gleed over de tafel met alle lekkers.


  ‘Je kunt net zo goed hier eten.’ Emma zou durven zweren dat hij stond te kwijlen.


  ‘Maar…’ Nixon leek in tweestrijd te staan en keek even naar haar moeder. ‘Oké, dank je wel voor de uitnodiging, Kathy.’


  Ook al had ze hem niet uitgenodigd, ze verwachtte toch dat hij zou blijven. ‘Je hebt Emma thuisgebracht. Dit is het minste wat ik kan doen.’


  Haar moeders glimlach was oprecht, zonder verborgen agenda, zonder twijfels of zorgen over Emma in Nixons gezelschap. Toch kon dit lastig worden. Ze wilde niet dat haar moeder dacht dat ze nu een man in haar leven had. Als ze ooit weer ging daten, dan zou ze die arme kerel pas aan haar familie voorstellen als ze honderd procent zeker wist dat hij hun kruisverhoor zou overleven. Met één blik op Nixon wist ze dat hij zoiets aan zou kunnen, het misschien wel verwachtte. Alleen zouden ze de kans niet krijgen. Hij bleef eten, en daarna verdween hij weer naar Queenstown, weg van het risico om als een moederloos veulen bedekt te worden door de warme deken van de familie Hayes. Nixon was geen moederloos veulen. Hij was gewoon wat stuurloos. En alleen.


  Emma zuchtte. Ze had hier geen invloed meer op. ‘Sorry dat we zo laat zijn, mam, maar ik heb langer geslapen dan ik van plan was.’ En mam, denk je eraan, hij is mijn baas, geen mogelijke minnaar, en al helemaal geen toekomstige echtgenoot. Aan haar lijf geen polonaise, zij bleef voor altijd Emma Hayes.


  ‘Geen probleem,’ reageerde haar moeder schouderophalend.


  Emma ontweek haar moeders veelbetekenende blik. ‘Kom Nixon,’ zei ze, ‘dan stel ik je voor aan de rest.’


  ‘Hallo pap en iedereen,’ zei ze buiten op het terras achter het huis. ‘Dit is Nixon, van mijn werk. Hij heeft me een lift naar huis gegeven,’ vervolgde ze, zenuwachtiger dan Nixon leek te zijn.


  ‘Nixon!’ gilde Rosie vanaf de schommel. ‘Je bent hier!’


  ‘Hoi Rosie. Natuurlijk ben ik hier.’


  Het handen schudden was krachtig en onderzoekend en de manier waarop hij werd aangekeken, was bedoeld om elke man van zijn stuk te brengen die niet sterk genoeg was om een storm van vragen te doorstaan.


  Nixon onderging het glimlachend en groette iedereen afzonderlijk, eerst haar vader en haar broers, Shaun en Daniel, en vervolgens de vriendinnen. ‘Fijn om te weten dat we allemaal op één lijn zitten als het om Emma gaat.’


  Daar moesten ze even over nadenken, waarna ze begonnen te glimlachen, alsof ze een of ander mannengeheim deelden. Emma had sterk de indruk dat ze iets gemist had en beter weer naar binnen kon gaan om haar moeder te helpen. In de grote, rustieke keuken bij haar moeder zou ze zich beter voelen.


  ‘Hé Em, hoe voel je je?’ vroeg Daniel, nog steeds onderzoekend naar Nixon kijkend. ‘Beurs, neem ik aan?’


  ‘Moe, en ik sta nog steeds achter wat ik gedaan heb,’ antwoordde ze nadrukkelijk, voor het geval iemand zou denken dat ze inwendig huilde om baby Grace. Op dit moment herinnerde haar lichaam haar er voortdurend aan dat ze vandaag geen patiënten had verzorgd, maar een dochter voor Abbie had gebaard. ‘Ik ga naar binnen.’ En vermoord Nixon niet in mijn afwezigheid. ‘Nixon wil waarschijnlijk wel een biertje.’ Ook al was haar vader een wijnboer, voor het eten dronken de mannen het liefst een biertje.


  ‘Aardige vent,’ zei haar moeder, zodra ze had gezien dat Nixon Emma niet naar de keuken was gevolgd. ‘Hij lijkt me degelijk, vriendelijk en oprecht.’


  Dat klonk alsof Nixon een beetje saai was, en dat hij was hij geenszins. ‘Dat klopt, en hij is blijkbaar ook een waaghals op zijn mountainbike. Bovendien steunt hij mensen die onrechtvaardig behandeld worden.’ Dat had ze gemerkt, toen een van de verpleegkundigen commentaar had gehad op het feit dat zij draagmoeder was voor Abbie. Die dag was de enige keer geweest waarop ze echte woede in Nixons stem had gehoord en had gezien in zijn lichaamstaal. Toen had hun vriendschap zich ook ontwikkeld langs de glijdende schaal van bekenden naar maatjes. Het hielp ook dat hij diepgang en gevoel voor humor had, en dat hij een beetje eenzaam was. En hij was sexy, moest ze opnieuw toegeven. Toch zou hij niets anders worden dan hij al was. Een vriendelijke, zorgzame baas. Als ze dit maar vaak genoeg zei, verdwenen die rare ideeën wel.


  Er verschenen rimpeltjes rond haar moeders ooghoeken. ‘Hoever gaat die vriendschap van jullie eigenlijk?’


  ‘Ophouden mam, oké? Ik ben moe en beurs, en ik wil eten en slapen.’ Ineens wilde ze niets liever dan zich in haar oude bed onder de dekens oprollen. Ze wilde proberen zich te ontspannen, niet meer hoeven doen alsof vandaag gemakkelijk was geweest. Ze wilde alle emoties en feiten tegen het licht houden en verwerken. Pas dan zou ze volledig accepteren dat de bevalling voorbij was, dat Grace niet van haar was en dat ze verder moest met haar eigen leven.


  Haar moeder sloeg een arm om haar heen en trok haar tegen zich aan, naar de plek waar ze altijd troost vond in tijden van verdriet. ‘Gun jezelf de tijd, Em.’


  ‘Doorziet iedereen me dan?’ Ze knipperde een paar tranen weg.


  ‘We kennen je,’ zei haar moeder met een milde glimlach. ‘Nixon kent je ook, denk ik.’


  Ze liet haar schouders zakken. Haar moeder gaf niet snel op, wist ze. ‘Hij lijkt inderdaad begripvoller dan de meeste mannen die ik ken,’ gaf ze toe.


  ‘Dat maakt hem tot iets kostbaars.’


  Emma maakte zich los en streek met haar handen over haar zware borsten en haar slappe buik. ‘Hij is geen museumstuk en hij heeft geen speciale plek in mijn leven. Andersom ook niet, daarvoor verschillen we te veel. Echt mam, vergeet het maar, want ik hoef geen nieuwe man in mijn leven.’ Pas als het beeld van Alvins van woede vertrokken gezicht, wanneer hij haar sloeg, voldoende vervaagd was, zou ze misschien haar leven weer in de handen van een andere man kunnen leggen.


  ‘Ik wil dat je gelukkig bent.’ Haar moeder wilde altijd het laatste woord.


  ‘Ik ook, mam. En weet je, ik ben gelukkig. Daar heb ik geen man voor nodig.’


  ‘Oké.’


  Dat haar moeder niet meer zei, betekende dat ze ongetwijfeld later op het onderwerp Nixon zou terugkomen.Tijdens het eten beantwoordde Nixon vragen over zichzelf zonder te veel weg te geven, iets wat de mannen in haar familie leken te begrijpen. Hij had recht op zijn privacy, zolang hij Emma geen pijn deed, was de onuitgesproken boodschap.


  Emma begreep haar broers en haar vader. Zij waren degenen die Alvin verjaagd hadden en te verstaan hadden gegeven dat hij het niet moest wagen ooit terug te keren. Dus tja, Nixon, welkom bij mijn familie. Neem ze zoals ze zijn, en anders ga je maar weg.


  Even snel naar hem kijkend zag ze dat hij haar boodschap luid en duidelijk ontvangen had, ook al had ze naar haar gevouwen handen zitten kijken. Hij knikte en glimlachte op die manier waarvan ze sinds kort dat vreemde gevoel in haar maag kreeg. Hij bleef.


  Het enige probleem was dat gevoel in haar maag. Naweeën? Toch niet het verlangen naar iets speciaals met Nixon? Emma duwde haar halfvolle bord weg. ‘Ik heb geen trek meer.’


  Shaun stopte met eten en staarde haar aan. ‘Grapje zeker?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik krijg geen hap meer door mijn keel.’ Iets kneep haar keel dicht, en het weinige dat ze had gegeten, lag als een steen op haar maag.


  ‘Nixon, jij bent een dokter. Neem haar temperatuur maar op,’ zei haar bijdehante broertje Daniel.


  Nixon zat nog steeds naar haar te kijken, met een blik die niets miste. ‘Gaat het?’ vroeg hij zacht, waardoor haar broers extra hard leken te klinken.


  ‘Ik ben kapot, maar medisch gezien ben ik oké. Ik ga naar bed. Sorry Nixon, dat ik verdwijn terwijl je deze meute net ontmoet hebt, maar ik kan niet meer.’


  ‘Wij zorgen wel voor hem,’ zei Shaun grinnikend.


  Daar was ze juist bang voor. ‘Voel je niet schuldig, als je verdwijnt zolang het nog kan,’ zei ze tegen Nixon, terwijl ze moeizaam overeind kwam.


  ‘Ik heb gezien wat het toetje is, dus ik blijf.’


  Door zijn zachte glimlach raakte ze vervuld van hoop en verlangen naar wat ze had afgezworen. Na een nacht goed slapen zou ze dat soort rare ideeën wel weer kwijt zijn.


  ‘Met andere woorden, die vriend van jou is geen lafaard,’ hoorde ze haar vader zeggen.


  Bedankt, pap. Dit wilde ze nu niet horen. Helemaal niet nu het verlangen naar iets – of iemand – de lucht uit haar longen leek te persen. ‘Welterusten, iedereen,’ mompelde ze, terwijl ze de gang in liep, in de richting van de badkamer.


  Ze negeerde de tranen die over haar gezicht stroomden. Huilen was niet vreemd voor haar. Te vaak had ze in het verleden niet kunnen stoppen met huilen. Dat ze niet wist waarom ze huilde, was echter nieuw en verwarrend.


  Het was een bijzondere dag geweest. Nu wilde ze dat die voorbij was, en dat ze morgen kon beginnen aan de rest van haar leven.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  ‘Grace heeft een rood gezicht, maar ze is wel mooi,’ verklaarde Rosie, op en neer wippend in haar autostoeltje. Ze waren op weg naar school, voor een excursie naar de lamaboerderij.


  ‘Ja, hè,’ reageerde Emma, die een geeuw onderdrukte. Ze had niet goed geslapen en had vooral geprobeerd de leegte in haar hart te negeren. Haar lichaam was er nog niet klaar voor om het kindje te vergeten dat ze gedragen had. Tijdens haar zwangerschap had ze vrouwen gesproken die ook draagmoeder waren geweest, en allemaal hadden ze gezegd dat ze binnen een paar weken over dat gevoel van leegte heen waren gestapt. Bovendien leken de vrouwen die contact hielden met de baby, beter te herstellen.


  De ringtoon van haar mobieltje klonk. Het was Nixon, zag ze met een snelle blik op het schermpje. Ze zette haar auto aan de kant en nam op. ‘Hoi.’ Waarom bel je me? Meestal neem je geen contact op buiten het werk. ‘Ben je goed thuisgekomen na de inquisitie?’


  Een diepe lach klonk in haar oor en zond een golf warmte – nee, hitte – naar haar tenen en haar buik. Nee, dat kon niet. Dit was Nixon. Ze moest opletten op wat hij zei.


  ‘Hoe is het vanochtend met je?’


  ‘Goed.’


  ‘Ik hoop dat je niets overhaast. Je bent nu officieel met verlof.’


  ‘Dank je. Hopelijk kan ik gauw weer wat licht werk doen, want ik denk dat ik al snel genoeg krijg van mijn eigen gezelschap.’


  Zijn toon was nu niet meer die van haar baas. ‘Waar ben je nu?’


  Wat deed dat ertoe? Ze leidde niet echt een spannend dubbelleven. Nee, ze was de alleenstaande moeder van een levenslustige vijfjarige, niet meer en niet minder. Toch was het aardig dat hij ernaar vroeg. ‘Ik breng Rosie naar school zodat ze op excursie kan naar de lamaboerderij.’


  ‘Op zaterdag?’


  ‘Het was gepland voor afgelopen woensdag, maar het weer was niet goed genoeg. De kinderen waren zo teleurgesteld. Daarom gaan ze vandaag, met een paar ouders om te helpen. Ze zullen ongetwijfeld alles te horen krijgen over de nieuwe baby.’


  ‘Wat vind jij daarvan?’


  ‘Dat zou toch wel gebeuren. Het was bekend dat ik Abbies baby verwachtte. De vraag is alleen of de meisjes zusjes zijn. Volgens Abbie en mij zijn ze dat inderdaad.’ Dat zouden ze nog uitzoeken, maar niet vandaag. Vandaag kon ze niet focussen.


  ‘Rosie is nog een beetje te jong om dat allemaal te begrijpen,’ veronderstelde Nixon.


  ‘Inderdaad.’ Nixons hersens leken gewoon te werken, dus ze kon het warme weer niet de schuld geven voor de warwinkel in haar hoofd. ‘Zodra Daniel ons vanochtend had afgezet, heeft Rosie kennisgemaakt met Grace en haar geknuffeld. Ze was niet tegen te houden.’ Emma giechelde vermoeid. ‘En je zult niet geloven wie ook bij Abbie was, helemaal stralend alsof hij zijn kerstcadeau al had gekregen. Callum.’


  Abbies leven was met duizelingwekkende snelheid veranderd, op een prachtige manier. ‘Hij heeft haar ten huwelijk gevraagd, en ze heeft ja gezegd.’ Wat een dag had die geluksvogel gisteren gehad. ‘Ze boft echt.’ Er klonk geen afgunst door in haar zucht. Oké, misschien toch een beetje.


  ‘Geweldig nieuws. Ze horen echt bij elkaar.’


  ‘Precies. En Callum is helemaal verliefd op Grace. Je zou denken dat ze van hem was en dat hij al het harde werk heeft gedaan.’


  ‘Zo zijn wij mannen.’ Toen zei Nixon iets verrassends. ‘Ben je rond lunchtijd thuis? Ik dacht, ik kom even langs om te kijken hoe het is met mijn verpleegkundige en of ze wel echt op de weg terug is.’


  ‘Ik ben nooit niet op de weg terug geweest.’ Hij had haar zijn verpleegkundige genoemd, dacht ze teleurgesteld. Wat had ze anders verwacht? Ze was een medewerker. Hij had haar naar huis gebracht en was blijven eten, meer niet. Maar nu kwam hij haar opzoeken. Waar kwam dat verlangen naar meer – naar meer met Nixon – ineens vandaan? Toen wist ze het. Het was vermijding. Doordat ze probeerde niet te veel aan Grace te denken, vulde haar hoofd zich met gedachten aan Nixon. Misschien was het beter om Grace – en het gevoel van gemis dat haar soms overviel – toch toe te laten, zodat ze het kon verwerken, zonder daarbij aan Nixon te denken.


  ‘Hallo?’


  Waar zat ze met haar gedachten? ‘Ik ben er nog.’


  ‘Je moet het zeggen als het niet uitkomt.’ Hij zweeg en leek vervolgens diep adem te halen. Wat ging hij zeggen? ‘Ik heb nog steeds een schouder beschikbaar, als je die nodig hebt.’


  Er prikten tranen achter haar oogleden. Wat dacht hij van nu meteen? ‘D-Dank je.’


  ‘En een doos tissues,’ zei hij zacht, alsof hij haar duidelijk wilde laten weten dat hij er ook voor haar was, nu de zwangerschap voorbij was.


  ‘Ik moet eerst langs de verloskundige, maar na twaalven ben ik thuis. Ik zorg voor iets te eten.’ O ja?


  ‘Dus je eetlust is terug?’ vroeg hij opgelucht.


  ‘Helemaal. Ik denk dat ik gisteravond te emotioneel was.’ En plotseling liepen de tranen over haar wangen. In haar hoofd zag ze Grace, vastgehouden door een stralende Abbie, en Callum die vol ontzag toekeek. Een perfect plaatje. Een sfeer die overliep van liefde, toen Rosie en zij Abbies appartement waren binnengekomen. Echt prachtig. Snif. Haar borsten deden pijn. Haar hart was zwaar. ‘Ik moet gaan. Tot straks.’


  ‘Emma, wacht. Gaat het echt wel goed met je?’ Nixons stem klonk bezorgd.


  ‘Even zo’n momentje, maar het gaat goed.’ Liegbeest. ‘Echt waar. Dag.’ Ze klikte hem weg voordat hij meer kon vragen. ‘Goed, jongedame, op naar school.’ Ze reed weg en veegde met de rug van haar hand over haar wangen. Rosie hoefde haar moeders tranen niet te zien.


  Ze parkeerde de auto buiten het grote hek van Rosies school.


  ‘Mamma, daar is Colleen!’ schreeuwde Rosie. Ze prikte met haar vinger tegen het autoraam in de richting van een groepje opgewonden kinderen.


  Colleen en Rosie waren al vanaf de eerste schooldag onafscheidelijk, en Emma hoopte dat haar dochter haar eigen Abbie gevonden had.


  Ze tilde haar dochter uit het autostoeltje en gaf haar haar rugzakje. ‘Daar ga je, jongedame. Krijg ik nog een kus?’


  ‘Ja, maar opschieten. Ik wil naar Colleen.’


  Weer die stomme tranen. Op haar hurken zittend sloeg ze haar armen om Rosie heen. ‘Dag lieverd, veel plezier.’


  ‘Mamma, ik wil Colleen over de baby vertellen.’


  De andere moeders zouden naar haar kijken, over haar praten – in goede en in slechte zin. Daar kon ze tegen. Zolang degenen die belangrijk voor haar waren aan haar kant bleven staan. Nixons steun en vriendschap waren de graadmeter. Vriendschap. Weer dat stomme woord. Ze moest in het woordenboek opzoeken of het niet ook ging om hete scheuten van verlangen naar een man.


  Terwijl ze Rosie naar haar vriendinnetje zag rennen, veegde Emma de tranen van haar wangen. ‘Weg met die stomme stemmingswisselingen. Ik ben gelukkig met mijn leven.’


  Had ze dit de vorige keer na haar bevalling ook gehad? Ja zeker, maar destijds speelde Alvin nog een rol. Hij was toen weliswaar al drie maanden weg, maar ze had geleefd met de intense angst dat hij ineens op de stoep zou staan om zijn dochter te zien of om haar weg te halen. Pas toen de politie twee jaar geleden was langsgekomen om haar te vertellen dat haar echtgenoot was gedood bij een vechtpartij, had ze de verlammende angst kunnen loslaten.


  Daar klonk haar ringtoon weer. ‘Nixon, ben je vergeten dat je me daarnet al gebeld hebt?’


  ‘Dat klinkt beter. Nu huil je niet.’


  Hij moest eens weten. ‘Bel je omdat ik daarnet een paar keer snifte?’


  ‘Ik wilde het zeker weten. Tot straks.’ En weg was hij.


  Wat was hier aan de hand, dacht ze glimlachend. Zou dit gevoel van opwinding verdwijnen als haar hormonen weer rustig werden? Zorgden die postnatale hormonen ervoor dat ze zich sterker bewust was van Nixon als een man, een aantrekkelijke man? Ze liet haar blik ronddwalen over het parkeerterrein, naar de lucht, naar het schoolgebouw. Er lagen geen antwoorden klaar. Ze zou moeten wachten tot de hormonen uitgeraasd waren, en dan kijken wat er restte.


  


  Nixon wandelde Emma’s tuinpad op en hief zijn hand naar de deurklopper, maar de deur zwaaide al open. Luide muziek stroomde naar buiten. ‘Hou jij van rockmuziek?’


  ‘Ik zet hem zachter.’ Emma leek zich naar hem toe te buigen alsof ze zijn wang wilde kussen, maar trok zich met een kleur als vuur terug, zonder hem aan te raken.


  ‘Emma?’ Hij volgde haar naar de kleine, nette woonkamer, waar ze het geluid zachter zette.


  Haar schouders waren gespannen, haar nek was stijf, en ze hield haar vuisten gebald langs haar lichaam. ‘Sorry voor de herrie.’ Ze zag er breekbaar uit. ‘Ik probeerde dingen te blokken.’


  ‘Zoals een huilende baby bij de buren?’


  Ze knikte. ‘Waarschijnlijk maak ik het probleem alleen maar groter, doordat Grace zo niet slapen kan. Maar ik vlieg tegen de muur, en ik moest iets doen, en een eind hardlopen is nu geen optie.’ Emma’s onderlip trilde.


  Nixon wilde haar omhelzen, het huilen verjagen, maar hij voelde aan dat een omhelzing alles erger zou maken. Hij hield een papieren zak omhoog. ‘Ik heb gebakjes gehaald bij de Franse bakker. Oké?’


  Haar mond ontspande zich tot een glimlach. ‘Ik heb ciabatta gehaald, en ham. Ik dacht dat we op het terras konden zitten.’ Ze keek de kamer rond alsof ze die niet kende.


  ‘Perfect.’ Hopelijk zou het huilen van de baby buiten niet te horen zijn. ‘Emma, kijk me eens aan.’


  Haar aarzeling sneed hem door de ziel. Hij had niet moeten komen. Ze wilde hem niet hier hebben.


  ‘Let maar niet op mij,’ zei ze toen. ‘Ik ben in de war,’ vervolgde ze, diep ademhalend. ‘Ik ben blij dat je er bent. Een normaal mens is precies wat ik nodig heb.’


  Dus hij werd er niet uitgegooid. Terwijl ze naar de keuken liep, bleef zijn blik hangen op haar lichaam en het dikke, koperkleurige haar dat over haar rug viel. Hij voelde een plotselinge scheut van verlangen. Emma was mooi en bekoorlijk. Wat, dacht Nixon gespannen. Was Emma verleidelijk? Ja, dat was ze, maar hij ging niet toegeven dat hij iets met haar wilde. Hij wilde niets met haar. Lieve help, hij was het toppunt van voorzichtigheid, dus hoe kwam het dan dat zijn buik samentrok nu hij naar zijn goede vriendin keek? Hij kon maar beter terugkeren naar de reden waarom hij hier was. ‘Over weer aan het werk gaan. Dat moet je niet overhaasten. We redden ons wel.’ Ze was echt uitgeput en had tijd nodig om te herstellen.


  ‘Dat weet ik, maar het is nogal confronterend om zo dicht bij de baby te zijn, dus waarschijnlijk zien jullie me binnenkort weer.’ Emma liet een lachend geluid horen, maar het klonk gespannen en ongelukkig.


  ‘Waarom ga je niet een paar dagen naar je ouders? Ik weet dat je moeder je dolgraag wil verwennen.’


  ‘En Rosie.’ Emma zuchtte. ‘Het lijkt wel of ik altijd naar mijn ouders ga, maar deze keer wil ik sterk zijn. Ik heb ervoor gekozen een kind te krijgen voor Abbie, en ik moet hier doorheen totdat die stomme hormonen tot rust komen en ik geaccepteerd heb dat ik niet nog een kind grootbreng.’


  ‘Dat snap ik, maar je moet niet denken dat je alleen bent. Ik ben er, als je een boksbal nodig hebt.’


  Emma vertrok haar gezicht.


  Verkeerd woordgebruik, gezien haar voorgeschiedenis. ‘Je weet wat ik bedoel. Kom, laten we gaan eten.’ Hij nam haar arm en leidde haar naar buiten. ‘Vertel me maar hoe het echt met je gaat, nu je weer terug op aarde bent. Je bent met een klap geland, als ik die donkere kringen onder je ogen moet geloven.’


  Ze boog naar hem toe. Waar ging dit heen? De geur van aardbeien raakte zijn neus. Haar shampoo? Toen legde ze haar hand op zijn arm en kneep er zachtjes in. ‘Wat wil je drinken?’


  ‘Water. Of heb je een echte espressomachine?’ Hij was dol op sterke, zwarte koffie.


  Eindelijk lachte ze voluit, waar hij het warm van kreeg. ‘Heb je gezien hoe groot mijn keuken is?’


  Hij keek vluchtig rond. ‘Als je het broodrooster en de waterkoker opzijzet en de thee, de póéderkoffie en de suiker opruimt, zouden we er precies eentje kwijt kunnen.’


  ‘Ben je van plan zo vaak langs te komen?’ vroeg ze lachend.


  Schouderophalend glimlachte hij. ‘Wie weet? Kom, laten we gaan eten.’ Voordat ik zeg dat ik het liefst elke dag wil langskomen. Hij hield de gebakjes in hun zak voor haar neus. ‘Je zei dat je trek had, weet je nog?’


  ‘Ik heb inmiddels een paar koekjes gegeten, lekker ongezond.’ Ze liep naar buiten. ‘En? Was het vanochtend nog interessant op het werk?’


  ‘Het was eigenlijk opvallend rustig. Een vermoeden van een CVA, een verstuikte enkel en een paar botbreuken.’


  ‘Veel te weinig. Vanmiddag wordt afgrijselijk, met elk denkbaar spoedgeval,’ reageerde ze met een scheve glimlach. ‘Bel me maar, als dat gebeurt.’


  ‘Dat meen je toch niet?’


  ‘Nee, natuurlijk niet. Ik moet rustig aan doen, maar ik vind het niks. Boodschappen halen, spannender wordt het niet, tenminste totdat Rosie thuiskomt. Maar waarom moet je vandaag werken?’


  ‘Brandon moest naar zijn ouders toe.’ Brandon was zijn tweede man op het werk.


  Op een kleine gietijzeren tafel onder een pergola stonden borden en eten. Een fles water stond in een emmer met ijs, met daarnaast twee glazen. Emma vertrok haar gezicht, toen ze zich op een van de twee metalen stoelen liet zakken. ‘Oké, tast toe.’


  ‘Na jou.’ Ineens voelde hij zich ongemakkelijk, en wat erger was, hij wist niet waarom. Het leek wat op de allereerste keer dat ze op de afdeling samen theepauze hadden gehad.


  Je houdt jezelf voor de gek, gast. Dit is moeilijker.


  Toen was Emma gewoon een medewerker geweest. Nu was ze een vriendin, een geweldige collega, en een vrouw die hij niet uit zijn hoofd kon zetten. Een vrouw die verdrietig en verward was, en die hij het liefst zou willen kussen.


  Alsof het zo eenvoudig is. Denk eens aan de gevolgen. Vriendschap bedorven, samenwerken ongemakkelijk. Hou die kussen maar bij je.


  ‘Dank je,’ mompelde ze, waarna ze aan een onbelegd stuk ciabatta begon te plukken.


  Hij besmeerde een stuk ciabatta met boter, belegde het met ham, legde het op haar bord en haalde het andere stuk brood weg. ‘Goed eten.’


  ‘Ja baas,’ mompelde ze.


  ‘Emma, wees een beetje aardig voor jezelf. Je bent nog geen vierentwintig uur geleden bevallen, en de hele situatie is niet echt gebruikelijk.’


  ‘Het gaat goed, ik profiteer gewoon van een paar vrije dagen.’ Nu plukte ze aan het nieuwe stuk ciabatta. Kwam dat doordat hij over Grace was begonnen? Dat onderwerp moest besproken worden, want hoe kon ze anders verder met haar leven?


  Nixon legde wat ham tussen twee stukken brood, nam een hap en begon langzaam te kauwen. Emma zou absoluut niet zelf beginnen te praten over wat haar dwarszat. Dat kon ze nu niet. Ze zou niet weten waar ze moest beginnen. ‘Weet je nog, op mijn eerste werkdag? Toen die twee peuters werden binnengebracht, die vermoedelijk een schoonmaakmiddel hadden gedronken? Huilend en gillend?’


  Emma knikte traag, alsof ze zich afvroeg waar hij naartoe wilde.


  ‘Het bleek dat ze geen schoonmaakmiddel hadden gedronken, maar gin, uit de drankkast van hun moeder. Ze waren teut.’


  Emma keek hem aan, nam een hap brood en begon langzaam te kauwen.


  ‘De moeder vond het vooral vervelend dat de kinderen haar middag verstoord hadden, meer niet.’ Nixon zag de magere, jonge vrouw nog zo voor zich. ‘Jij tilde één kindje op, gaf het aan mij en zei dat ik het moest knuffelen, want dat was wat hij het meeste nodig had. Toen nam je de andere peuter in je armen en je begon het half neuriënd een verhaaltje te vertellen. Binnen een paar minuten waren ze allebei stil.’ Hij had bedacht dat ze een geweldige moeder zou zijn, niet wetend dat ze al een kind had.


  Ze staarde hem nog steeds aan. ‘Dus?’


  Hij wist niet meer wat hij had willen zeggen. Hij had zich het voorval ineens herinnerd en moest dat aan haar vertellen. ‘Een paar dagen later maakte ik kennis met Rosie, toen ze werd afgezet na school. Ze was ontspannen, grappig, evenwichtig. Dat betekende dat ze een fantastische moeder had, die wist waaraan een kind behoefte heeft en hoe ze dat kan geven. Toen begreep ik dat die peuters een bijzonder moment hadden meegemaakt.’


  ‘Die krijgen ze niet genoeg.’


  ‘Zie je ze dan nog?’


  ‘Dit is Queenstown, iedereen kent elkaar, zeker als je hier bent opgegroeid.’


  ‘Ik heb gezien dat je andere patiënten die je kende op de SEH omhelsd hebt, zodat ze niet meer huilden of minder pijn hadden. Geef jezelf een stevige omhelzing, Emma. Of ik kan…’ Nee, hij ging haar niet omhelzen. Een omhelzing kon te veel betrokkenheid tonen, in elk geval met deze vrouw. En betrokkenheid stond niet in zijn woordenboek.


  ‘Ik wil niet huilen,’ snauwde ze, terwijl de tranen uit haar ogen stroomden en langs haar wangen liepen.


  Wat nu? Als verdoofd ging Nixon zitten.


  Uit het open raam van het buurhuis klonk het zachte huilen van een baby. Emma haalde diep adem, en kneep met haar handen zo hard in haar broodje dat de ham eruit viel.


  ‘Heb je Grace vandaag maar één keer gezien?’


  Ze knikte. ‘Toen we vanochtend thuiskwamen.’ Haar linkerbeen bewoog op en neer, op en neer.


  ‘Ben je er nog niet klaar voor om hen vaker te zien?’ Mond houden, Nixon, bemoei je er niet mee. Jawel, daarom was hij hier.


  ‘Natuurlijk wel,’ vervolgde Emma zacht. ‘Ik wil de hele tijd in en uit lopen, zoals Abbie en ik dat altijd doen. Maar nu is het anders. Straks denkt ze nog dat ik Grace niet kan loslaten, of… Ik weet het niet.’


  ‘Woonde je al naast Abbie toen Rosie werd geboren?’


  ‘Ja, naast Abbie en Michael. Zonder hen en mijn moeder zou ik nog steeds niet weten hoe ik een luier moet verschonen.’


  ‘Hoe vaak kwam Abbie langs, na de geboorte van Rosie?’


  ‘Elke vijf minuten, leek het wel.’


  ‘Vond je dat erg?’ vroeg Nixon.


  ‘Natuurlijk niet. Ik had het erg gevonden als ze dat niet had gedaan.’


  ‘Dat bedoel ik dus.’


  Er verscheen hoop in Emma’s blik. ‘Door jou lijkt het ineens heel makkelijk.’ Vervolgens rechtte ze haar rug. ‘Dank je wel. Je hebt gelijk. Ik ben een stommerik.’


  ‘Je hebt een heleboel aan je hoofd, dus wees niet zo streng voor jezelf.’ Hij stond op en pakte een gebakje. ‘Nu moet ik weg, naar mijn afspraak.’


  Emma keerde zich naar hem toe. ‘Nixon? Ik ben echt blij dat je langsgekomen bent.’


  ‘Ik ook, Em.’


  Gierende banden op heet asfalt. Een dreun. Brekend glas.


  Doodse stilte.


  Er was iets afschuwelijks gebeurd.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Nixon draaide zich razendsnel om en tuurde naar de straat. ‘Klonk als een auto die ergens tegenaan knalt.’


  ‘De elektriciteit is uitgevallen, dus waarschijnlijk een elektriciteitsmast.’ Emma graaide naar haar telefoon en rende het gazon over.


  Nixon liep achter haar aan. ‘Kijk uit. Er kunnen elektriciteitsdraden op de grond liggen.’


  De draden hingen nog aan de mast, die wat scheef stond, maar vormden geen gevaar. ‘Bel het alarmnummer. Ik wil de brandweer en een ambulance,’ gaf Nixon aan.


  ‘Ik ben al bezig,’ klonk de stem van zijn zeer bekwame verpleegkundige.


  Gegil verscheurde de lucht en bezorgde Nixon kippenvel. Het gillen van een jong kind, meer van paniek dan van pijn, hoopte hij. Hij deed een schietgebedje. Heel professioneel, vriend.


  Snel liep hij om de beschadigde auto heen, zodat hij zeker wist dat die niet door een losse elektriciteitsdraad onder stroom was gezet. ‘Alles veilig.’


  Naar binnen turend zag hij dat de bestuurster bewusteloos was. Ze zat klem tussen het stuur en de rugleuning van haar stoel, en leek gesmoord te worden door haar airbag.


  ‘Ze zijn onderweg,’ zei Emma naast hem. ‘Ik zorg voor het kleintje.’ Ze had het achterportier al open en tastte naar de gesp van de veiligheidsgordel, die het kind beschermd had. ‘Stil maar. Ik ga je uit de auto halen, lieverd. Ik weet dat je erg geschrokken bent, maar buiten op het gras voel je je beter. Stil maar.’


  Het kind bleef gillen, maar Nixon moest zich concentreren op de vrouw. Als hij die airbag niet meteen liet leeglopen, stikte ze nog.


  ‘Wat kan ik doen?’ vroeg Abbie, die achter hem verschenen was.


  ‘Haal een scherp mes,’ riep hij naar haar. Het was een oud type airbag dat niet vanzelf leegliep.


  Abbie holde al weg, met haar baby in haar armen. Tot ze Grace veilig ergens had neergelegd, kon ze hen niet echt helpen.


  ‘Hoe heet je?’ vroeg Emma aan het kind. ‘Ik heet Emma. Je mag ook Em zeggen.’


  ‘Mamma, ik wil mijn mamma.’


  ‘Ik heb ook een mes nodig,’ verklaarde Emma. ‘Ik krijg die gesp niet open.’


  Nixon zocht naar een hartslag in de hals van de vrouw. ‘Heeft het kind zichtbaar letsel?’


  ‘Nee, maar hij moet hard tegen zijn gordel geklapt zijn. Hij zal straks wel pijn krijgen. Hoe is het met de bestuurster?’


  ‘Geen hartslag. Ja, toch. Zwak en onregelmatig.’ Had hartfalen het ongeluk veroorzaakt, of was dit het gevolg van de klap?


  Abbie was terug met twee messen.


  Nixon nam het mes met de scherpste punt en prikte de airbag lek. Ja, die liep leeg. Hij hield het hoofd van de vrouw vast, zodat ze niet te hard naar voren zou klappen. ‘Emma, ik heb je zo hier nodig.’


  Ze probeerde de veiligheidsgordel door te zagen. ‘Nog twee tellen. Ik wil iemand om dit jochie te kalmeren.’


  Abbie stapte dichterbij, nog steeds met Grace in haar armen. ‘Ik praat wel met hem, terwijl jij Nixon helpt.’


  ‘Kan ik iets doen?’ vroeg een mannenstem.


  Nixon keek achterom, zag een groep omstanders en een jongeman die bij Abbie stond. ‘Kun jij proberen die gordel los te krijgen?’ Zonder op antwoord te wachten draaide hij zich weer om naar de vrouw. ‘Em, ik wil haar niet verplaatsen totdat de ambulance er is en we een nekkraag kunnen aanbrengen, maar ik wil zien wat voor letsel ze heeft.’


  ‘Ik ga vanaf de andere kant naar binnen.’ Weg was ze, en vrijwel meteen de auto in vanaf de passagierskant, haar gezicht vertrekkend terwijl ze haastig dichterbij kwam.


  ‘Houd haar hoofd stil voor me.’ Nixon scheurde de bloes van de vrouw open en vloekte zacht. De linkerkant van de borstkas was ingedrukt. Waarschijnlijk een doorboorde long.


  ‘Controleer haar hartslag nog eens,’ zei Emma. ‘Ik zie geen ademhaling.’


  Hij legde opnieuw twee vingers op de halsslagader. ‘Je hebt gelijk. Ze moet naar buiten.’


  ‘Mammie…’


  Nixon keek achterom, in de angstige ogen van het kind – een jongetje, afgaande op zijn T-shirt. Hij zag de paniek, voelde de angst. Hij herkende de verlammende emoties alsof hij ze gisteren had meegemaakt. Het jochie wist niet dat het zijn moeder misschien zou verliezen, had ook geen flauw idee wat dat kon betekenen, hoe zijn leven voor altijd overhoop zou worden gehaald.


  Niet zolang ik het voor het zeggen heb.


  ‘Houd haar hoofd zo stil mogelijk. Ik vraag hulp om haar naar buiten te tillen.’


  Het geluid van sirenes klonk, en ineens stond er een brandweerwagen naast hen, waar brandweerlieden uit sprongen. Hij had liever een ambulance gehad, maar hij moest niet zeuren. ‘Hé jongens, hierheen.’


  ‘Die hebben een nekkraag bij zich,’ zei Emma.


  Zij dacht aan de belangrijke dingen. Natuurlijk hadden ze in een brandweerwagen een medische uitrusting voor spoedgevallen.


  Een paar tellen later was de vrouw uit de auto gehaald en lag ze op het gras. Nixon was al hartmassage aan het geven. Een, twee, drie, vier. Kom op, dame. Waag het niet om weg te blijven. Tien, elf, twaalf. Weet je wel wat het betekent om zonder moeder te moeten opgroeien? Dertig.


  Nixon hief zijn handen en knikte naar de brandweerman die klaarstond om met een beademingsballon lucht in de longen van de vrouw te pompen. Schiet op, man. Natuurlijk deed die man zijn werk goed. Het voelde alleen alsof het eindeloos duurde.


  Een, twee, drie. Nog meer sirenes. Zes, zeven, acht. Dame, als je nu niet gaat ademen, word ik boos. Je zoon roept om je. Bedenk eens hoe hij zich zal voelen, als jij niet meer thuiskomt. Nooit meer. Eenentwintig, tweeëntwintig.


  ‘Ze stopte met ademhalen kort nadat wij arriveerden,’ zei Emma tegen de ambulancebroeders, terwijl ze ruimte maakte om hen erbij te laten. ‘Er is ook een klein jongetje, dat hebben we al uit de auto.’ Ze stak haar hand uit naar het kind, dat werd vastgehouden door de man die hem uit zijn stoeltje had geknipt. ‘Hallo lieverd, ik haal je hier weg bij die stoute auto.’


  Emma dacht in elk geval logisch na. Het kind hoefde zijn moeder niet in deze toestand te zien. Dertig. Nixon stopte zijn compressies, zodat er weer zuurstof kon worden toegediend.


  ‘We hebben een hartslag,’ zei de brandweerman bij het hoofd van de vrouw.


  De opluchting was voelbaar. Nixon keek snel even naar het tuinpad, waar Emma stond met het kind op de arm. Zachtjes pratend probeerde ze hem te troosten.


  Terwijl Nixon de borstkas van de vrouw controleerde, bedacht hij dat moeder en zoon geluk hadden. ‘We moeten haar zo snel mogelijk in het ziekenhuis krijgen. Ik denk dat het meevalt met die ribben, maar ik wil geen uitstel.’


  ‘Ze is voor ons,’ merkte een van de ambulanceverpleegkundigen op, die de lijnen voor de defibrillator aanbracht.


  Nixon realiseerde zich dat hij hier op het tweede plan kwam. Deze mannen wisten wat ze deden. ‘Ik zie jullie op de SEH, Jeff. Er is ook een jong kind dat naar het ziekenhuis moet.’


  ‘De tweede ambulance komt eraan,’ liet de ambulancebroeder hem weten.


  ‘Gaat het?’ vroeg Emma, die nu bij hem stond.


  ‘Natuurlijk.’ Nu de situatie onder controle was, zakte de adrenaline weer.


  Emma haalde haar schouders op, alsof ze hem niet geloofde. ‘Zeg maar dag tegen je afspraak.’


  ‘Inderdaad. Ik spreek je later.’ Nixon zocht in zijn broekzak naar zijn autosleutels. ‘Je was fantastisch met dat kind.’


  ‘Arm jochie. Ik kon geen letsel vinden, behalve een paar schaafwonden, maar geestelijk… Hij kan er nog lang last van houden.’


  Misschien zou het jongetje deze gebeurtenis de rest van zijn leven met zich mee dragen. Het zou de basis zijn voor alles wat hij verder deed. ‘Weet je of er al contact geweest is met zijn vader of andere familieleden?’


  ‘De politie is ermee bezig.’


  Doordat hij zo druk was geweest met de moeder, had hij niet eens gemerkt dat de politie ook was gearriveerd. ‘Mooi.’ Als er tenminste een vader was die het kind kon steunen, en de vrouw niet in dezelfde positie verkeerde als Emma.


  ‘Gaat het echt wel?’ vroeg Emma, hem aandachtig aankijkend.


  Had Emma zijn angst opgemerkt? Zijn behoefte om het jochie de pijn en verwarring te besparen, die hij zelf had ondergaan? Alsjeblieft niet. Hij wilde niet dat anderen wisten hoeveel pijn hij nog leed, hoe bang hij nog was om iemand te verliezen van wie hij hield. Hij wilde Emma’s medelijden niet. ‘Waarom zou het niet gaan?’


  ‘Ik weet het niet. Je leek wanhopig, toen je aan het reanimeren was.’


  Ja, ze had hem doorzien. Hoe moest hij nu reageren? Moest hij zijn greep op zijn emoties enigszins loslaten? In een poging haar belangstelling voor zijn achtergrond in de kiem te smoren, hield hij alle gevoel uit zijn toon, toen hij antwoordde. ‘Natuurlijk was ik wanhopig. Die vrouw was bijna dood, en ik moest haar leven proberen te redden.’


  ‘Ja, natuurlijk.’ Er sprak teleurstelling en pijn uit de blik in die zachte, groene ogen. ‘Ik dacht even dat er meer speelde.’


  Als Emma eenmaal zijn voorgeschiedenis leerde kennen, kwam ze voorbij grenzen waaraan hij met pure wilskracht vasthield. Als dat zou gebeuren, was hij voorgoed verloren. ‘Is dat niet genoeg, dan?’


  Emma keek hem strak aan. ‘Niet voor mij. Je verbergt iets.’ Haar ogen werden groter. ‘Voor mij, of voor jezelf.’


  Nixon beende naar zijn auto en hoopte dat ze hem niet zou volgen. Het liefst had hij zijn armen om haar heen geslagen, zodat haar warmte de kilte kon verjagen, die hem in zijn greep had gekregen toen het jongetje om zijn moeder gilde. Hij kon echter het risico niet nemen. Als hij steeds meer van haar verwachtte, wat dan? Dan zou hij in een diep en gevaarlijk gat vallen, waaruit geen terugkeer mogelijk was. Dan belandde hij op een plek waar hij zijn noden en angsten zou tonen en alles zou nemen wat zij kon geven. Hij zou haar echter nog niet half zoveel kunnen teruggeven. Hij was te bang om haar te verliezen.


  Kortom, Emma Hayes, ik word niet meer dan een vriend, misschien een goede vriend, maar zeker geen geliefde of meer. Je verdient immers veel beter.


  


  Emma zag hoe Nixon naar zijn luxe terreinwagen liep. Ook al was het waar dat hij voor de gewonde vrouw meteen terug moest naar het ziekenhuis, er hadden daar ook andere artsen dienst. Waarschijnlijk wilde hij gewoon haar vragen niet horen. Diep in dat slimme hoofd speelde iets pijnlijks. Daarom zou ze ook niet verbaasd moeten zijn dat hij geen antwoord had gegeven. Maar begreep hij dan niet hoeveel ze om hem gaf? Hoe graag ze hem wilde helpen, zoals hij haar geholpen had? Daarvoor had je vrienden.


  Wees op je hoede, weet je nog? Raak niet betrokken.


  Hij had er geen enkele moeite mee haar te vragen naar haar verleden, haar ouders en haar broers, Rosies vader. Hij hulde zijn vragen weliswaar in bezorgdheid voor haar, maar hij stelde ze wel. Bijna alsof hij hechter wilde worden, maar bang was waartoe dat zou leiden. Hij hoefde zich geen zorgen te maken. Ze zag hem misschien als een man, een sexy en begeerlijk lekker ding, maar verder ging ze niet.


  Thuisgekomen ruimde ze de tuintafel af. Nixon deed niet aan vertellen over zichzelf, wat betekende dat er geen echte nabijheid was. Goede vrienden vertelden een paar privédingen over zichzelf. Geliefden vertelden elkaar veel meer. Tussen geliefden bestonden geen geheimen. Daar lag haar antwoord. Dit had niets met liefde te maken, want ze kon hem niet vertellen hoe zwak en wankel ze door het verleden was geworden. Ze ging hem al helemaal niet vertellen dat zijn zorg en belangstelling haar interesse prikkelden, dat ze daardoor begon te denken dat er ergens leven bestond mét een man – met liefde, seks en betrokkenheid.


  Aan de andere kant van de woonkamermuur huilde de baby. Haar borsten spanden zich, waardoor haar gedachten van Nixon en het onwaarschijnlijke naar Grace en de werkelijkheid werden geleid. Ze hield haar oren gespitst en hoorde via de open ramen dat Abbie zachte woordjes tegen haar dochter murmelde. Het huilen van de baby raakte haar hart en trok eraan.


  Ze zou langs kunnen gaan, misschien Grace in haar armen kunnen houden. Ze moest wel, als ze verder wilde, deze horde van verlangen voorbij. Doe er iets aan en zet Nixon uit je hoofd. Je gebruikt hem om de leegte van het afstaan te vermijden.


  Ze kon maar beter het echte probleem aanpakken. Het was Grace die haar pijn en verlangen veroorzaakte, en niet Nixon. Ze snoof, stak het gazon over en liep Abbies terras op.


  ‘Hoi, red je het allemaal?’ vroeg ze zacht, terwijl ze het appartement betrad dat identiek was aan dat van haar. Alleen de inrichting was totaal anders. Waar Emma hield van zacht en vrouwelijk, had Abbie gekozen voor een krachtige, moderne stijl.


  ‘Wonderbaarlijk dat ik mijn eigen dochter borstvoeding geef,’ zei Abbie, met nog steeds een blik vol ongeloof.


  Emma’s borsten deden weer pijn, maar ze haalde een paar keer diep adem. ‘Zo krijg je echt een band. Het is iets heel speciaals. Ik weet het nog van toen ik Rosie voedde.’


  ‘Wil jij haar vasthouden, als ik klaar ben?’


  Ineens voelde Emma zich rustiger. ‘Ja, graag. En tussen haakjes, ik voel me er goed bij.’ Dat was waar, al was het niet de hele waarheid.


  ‘Dat weet ik, maar je moet niet te streng zijn voor jezelf. Het zal nog een poosje heel emotioneel zijn, maar ik ben er voor je, oké? We kunnen praten wanneer en waarover je maar wilt.’


  ‘Nog iemand die niets beters te doen heeft dan over mij en mijn problemen na te denken.’ Wat had iedereen vandaag? Ze hoefden haar niet te vertellen wat ze moest doen, en wanneer en hoe.


  ‘Nixon doet toch niet moeilijk? Ik kon het niet geloven, toen ik hem zag.’


  Doordat ze naast elkaar woonden, wisten ze van elkaar wie er langskwam, wat voor muziek ze draaiden en wat er gekookt werd. Soms had dat ook zijn bezwaren. ‘Die vrouw bofte dat hij hier was.’


  ‘Inderdaad,’ zei Abbie huiverend. ‘Wat was dat arme jochie bang. Hopelijk heeft hij zijn moeder niet zien liggen.’


  ‘Dat hoop ik ook.’ Emma keek naar Grace. ‘Sorry voor de harde muziek. Ik heb haar toch niet wakker gemaakt? Ik zocht afleiding.’


  ‘Ach, zo hard was het niet. Misschien wordt ze een rockster, want ze leek het niet erg te vinden. Maar waarom kwam Nixon nou langs?’


  Abbie was een volhouder, maar Emma kon dit spelletje ook spelen. ‘Callum ging vanochtend vroeg naar zijn werk.’


  Abbie bloosde. ‘Hij is blijven slapen – al kregen we niet veel slaap dankzij deze jongedame, die elk uur wakker was.’


  ‘Ze was vast niet de enige oorzaak,’ reageerde Emma grinnikend. ‘Werd hij opgeroepen?’


  Abbie knikte. ‘Een ongeluk op Lake Wanaka. Twee boten deden een wedstrijdje en klapten op elkaar.’


  ‘Idioten. Alsof het hun niet zal gebeuren.’ Door hun werk op de SEH waren ze niet snel verbaasd over een ongeluk. ‘Maar ik heb de heli niet gehoord.’ Callum was verpleegkundige op de helikopter.


  ‘Die vloog over toen jij Rosie naar de lama-excursie bracht.’ Abbie legde Grace over haar schouder voor een boertje, alsof ze nooit anders had gedaan. ‘En Nixon? Je komt niet weg zonder antwoord.’


  Dat had Emma ook niet verwacht. Speurhond Abbie wilde altijd dolgraag antwoord op haar vragen. ‘Hij kwam kijken hoe het met me ging. Hij bracht een paar gebakjes mee, dus ik vond het prima.’


  ‘Oké. Ik hoop dat je aardig tegen hem was.’


  ‘Waarom zou ik dat niet zijn?’ Rustig blijven, dacht ze. Dit is Abbie, die alles tegen je mag zeggen wat ze wil.


  ‘Omdat je een man nodig hebt. En Nixon heeft alles wat een warmbloedige vrouw zoekt. Tenminste, dat neem ik aan.’


  ‘Ik hoef geen man. Ik red me prima alleen. Nou ja, alleen… Ik word soms gek van pap, Daniel en Shaun, die me constant in de gaten houden en me vertellen hoe ik mijn leven moet inrichten.’


  Abbie grinnikte. ‘Dat soort mannen bedoel ik niet. Ik bedoel een man als in seks en zoenen en handen vasthouden en –’


  ‘Hou op, Abbie, en geef me Grace.’ Emma reikte naar de baby en drukte haar tegen zich aan. Het voelde goed om Grace vast te houden en te weten dat ze dit mooie poppetje zo weer aan haar moeder terug zou geven. ‘Wat een schatje.’


  ‘Ja,’ verzuchtte Abbie, almaar glimlachend. ‘Vind je Nixon een lekker ding? Want als je hem geen lekker ding vindt, hou ik voortaan mijn mond over hem. Dus, lekker ding of niet?’


  Zucht… ‘Lekker ding.’


  Triomfantelijk stak Abbie een vuist in de lucht. ‘Yes, ik wist het.’


  ‘Ha, alle vrouwen ouder dan tien jaar vinden hem een lekker ding. Daar hoor ik ook bij. Maar er gaat niets gebeuren tussen Nixon en mij. Hij wóónt bijna in de SEH, en als hij daar niet is, rijdt hij door de bergen op zijn mountainbike. Hij is niet het type dat gezellig langskomt voor een glaasje wijn.’ Toch had hij een uurtje geleden nog op haar terras gezeten. ‘Hij wil niet weten waarom iemand van streek is of iets niet aankan.’ Toch was hij er altijd, als zij hulp nodig had.


  Hoe meer ze zei, des te beter Emma begreep wat haar over hem dwarszat. Ze kende Nixon niet echt. Hij leek dingen uit de weg te gaan, en toch was zijn brede schouder voor haar beschikbaar als ze die nodig had. En wat belangrijker was, vandaag had hij precies geweten waarom ze zo humeurig was. Ze had bijna de barrière tussen hen overbrugd. Had Nixon haar dichterbij laten komen dan wie dan ook? Alleen niet dichtbij genoeg om te kunnen praten over het leed in zijn blik, terwijl hij die vrouw had proberen te redden. Wat zat daar achter? Hij was diep geraakt geweest. Het liefst had ze hem tegen zich aan gehouden tot die pijn en wanhoop verdwenen waren.


  ‘Ik vraag me af waarom hij zoveel afstand houdt. Het is best vreemd. Hij schijnt nooit vaker dan drie keer met iemand uit te gaan, en tegelijkertijd is hij heel sociaal en houdt hij bij of er misschien problemen spelen in het leven van zijn medewerkers. Toch geeft hij zich niet bloot.’


  Grace liet een boertje, en Emma veegde voorzichtig haar mondje schoon. Wat was het een schatje. Het was tijd voor een ander onderwerp. ‘Dank je wel voor je begrip. Ik ga verder met mijn leven, en ik zal proberen niet voortdurend in de gaten te houden hoe jij het doet met Grace.’


  ‘Dat weet ik toch, gek mens.’ Abbie sloeg haar armen om Emma en haar dochter heen.


  ‘Ik heb de laatste maanden mijn twijfels gehad,’ bekende Emma.


  ‘Dat wist ik wel.’


  ‘Je weet ook altijd alles.’ Voor het eerst sinds Grace’ geboorte ontspande Emma zich helemaal. Er zouden dagen komen waarop ze het moeilijk vond om los te laten, maar doordat Abbie zoveel begrip toonde, wist ze dat het ging lukken. Ze kon het.


  Abbie was nog niet klaar. ‘Je bent zo grootmoedig voor degenen van wie je houdt. Je wilt alles voor ons doen. Je draagmoederschap was niet zomaar iets, maar je hebt het wel gedaan.’ Ze poetste met haar hand over haar ogen. ‘Als Alvin je niet al die afgrijselijke dingen had aangedaan en als je niet bij mij had kunnen uithuilen, denk je dat je me dan Grace ook had kunnen geven?’


  ‘Natuurlijk wel.’ Emma dacht even na. ‘Ik had het misschien niet aangeboden, omdat ik niet begreep hoeveel pijn het doet als je geen kinderen kunt krijgen. Maar als je het had gevraagd, had ik ja gezegd.’


  ‘Jij hebt mij Michaels kind gegeven, omdat ik geen kinderen kan krijgen. Ik hou intens veel van je, maar de liefde die jij had gedacht te krijgen met Alvin, heb je niet gehad. Jij weet wat verdriet betekent.’


  Emma vroeg zich af waar Abbie heen wilde.


  ‘Nixon zal je geen pijn doen. Dat durf ik te zweren.’


  ‘Vergeet niet dat we geen van beiden van Alvin hadden gedacht dat hij zo’n monster was.’


  ‘Dat is waar.’ Abbie glimlachte niet meer. Ze had zich er altijd schuldig over gevoeld dat ze niet had begrepen wat zich achter Emma’s gesloten voordeur had afgespeeld. Maar toen waren ze nog geen buren geweest. Dat waren ze pas sinds Emma alleen was en op zoek was gegaan naar een woning. Abbie had toen voorgesteld dat ze verhuisde naar het appartement naast het hare, dat eigendom was van Abbies ouders. De verhuizing was voor Emma, nu alleenstaande moeder, een keerpunt haar leven geweest.


  ‘Niet meer over praten. Ik had het je veel eerder kunnen vertellen.’ Dit gesprek hadden ze al vaker gevoerd. ‘En trouwens, ik denk dat je gelijk hebt met Nixon. Er zit geen greintje kwaad in zijn lijf.’


  ‘Zijn lijf? Heb je zijn blote lijf gezien?’ Abbies ogen glinsterden ondeugend.


  ‘Nee.’


  ‘Ik zag het wel. Je zou het best willen.’


  Emma trok een gezicht en probeerde niet langer netjes te blijven. ‘Kun je een korte relatie – nou ja, seks – hebben met iemand totdat de behoefte uit je systeem is verdwenen, en er dan zonder spijt een punt achter zetten?’


  ‘Nee, jij en ik kunnen dat niet.’


  ‘Dan heb ik niets gezegd. Nixon blijft in de categorie van de collega’s en oppervlakkige vrienden.’ Ze voelde een scherpe pijn in haar borstkas. Die pijn had niets te maken met borsten die zwaar waren van melk, maar alles met een verlangen waarvan ze tot voor kort niet geweten had dat het bestond en waaraan ze – hoe dan ook – niet mocht toegeven.


  Abbie gaf haar een duwtje. ‘Em, wees niet zo hard voor jezelf, en ook niet voor een man die interesse in je toont. Je leven is nog niet voorbij.’


  En dat zei de vrouw die lang had geloofd dat haar eigen leven over was na de dood van Michael.


  Nu was het Emma’s beurt om de tranen van haar wangen te vegen. Ze tuurde naar het hartendiefje in haar armen en glimlachte aarzelend. ‘Ik heb Rosie.’ Toch zou ze het af en toe niet erg vinden om een man in haar leven te hebben die ze kon vertrouwen en waarvan ze wist dat hij niet gewelddadig zou worden. Een man die van haar hield om wie ze was. ‘Ik heb een heel goed leven momenteel.’ Ze had met een vriend op haar terras geluncht. Dat deed ze nooit.


  Ze negeerde het verlangen naar sterke armen en een mannenlichaam naast zich in bed, waardoor ze soms midden in de nacht ontwaakte en uren wakker bleef. Het overkwam haar maar af en toe. Dat kon ze hanteren. Het was haar manier om veilig te blijven.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Rosie rende gillend en lachend rondjes in het park, terwijl ze het touw van de vlieger stevig vasthield. ‘Mamma, kijk eens wat ik kan.’


  In het middelpunt van Rosies rondjes greep Emma de klos met de rest van het vliegertouw steviger beet. ‘Knap hoor.’ De vlieger duikelde bijna tegen de grond, maar vloog op een koude windvlaag weer omhoog. De zomer had een stapje terug gedaan, en die nacht was er in de bergen zelfs sneeuw gevallen.


  Rosie tolde om haar as, met haar hoofd in de nek, zodat ze de vlieger bleef zien. Ten slotte was ze zo duizelig dat ze met haar beentjes in de lucht achterover viel.


  ‘Ho, voorzichtig.’


  ‘Niets aan de hand. Ze lacht nog.’


  Emma keek zo snel op dat ze haar nek verdraaide. ‘Nixon?’ Niemand anders had een stem die haar kippenvel gaf. De hormonen waren blijkbaar nog niet goed afgesteld.


  ‘Ik hoorde dat jullie hier de boel onveilig maakten. Rosie is precies haar moeder.’


  ‘Uiteraard. Elk kind neemt iets van de ouders over, en zolang Rosie de goede dingen overneemt, is het oké.’


  ‘Ja.’ Nixon stapte naar Rosie en trok haar overeind. ‘Je moet uitkijken waar je loopt, mevrouwtje.’


  ‘Zag je me vallen, Nixon? Ik kan heel goed vliegeren.’ En weg was ze, rondjes aan het rennen, met alleen oog voor de vlieger.


  Nixon sprintte achter Rosie aan.


  ‘Je vergeet het touw,’ riep Emma.


  Ook hij had alleen oog voor de vlieger, maar hij had haar gehoord en kwam de klos touw van haar overnemen.


  Ze negeerde de warme gloed op haar huid, waar zijn vingers de hare hadden aangeraakt, en liep op haar gemak achter hen aan. ‘Hoe wist je waar we waren?’


  ‘Van Abbie.’ Nixon bleef staan, met zijn handen op de heupen en op zijn hoede.


  ‘Mocht je dat eigenlijk niet zeggen?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Blijkbaar niet.’


  ‘Abbie wil nog niet dood.’ Ze zou niet toegeven dat ze blij was met Nixons aanwezigheid.


  Hij glimlachte, waardoor haar maag iets raars deed. ‘Ik kwam langs om te zien hoe het met je gaat.’


  ‘Nixon, kom je met ons picknicken?’ Rosie stoof op hen af. ‘Als ik klaar ben met vliegeren?’


  Hij keek Emma even vragend aan, en ze knikte.


  ‘We hebben chocoladekoekjes,’ verklaarde Rosie.


  ‘Daar kan ik geen nee tegen zeggen, toch?’ reageerde Nixon lachend.


  ‘Jippie!’ En weg was Rosie weer.


  ‘Over het werk,’ zei Emma, haar dochter observerend. ‘Als het schikt, kan ik misschien een paar ochtenden komen. Ik kan wondverzorging doen. Geen al te zware dingen.’ Nu keek ze Nixon aan. ‘Nog even, en ik ga strepen op mijn muren verven, paars en rood. Of een grote versie van boter-kaas-en-eieren.’


  ‘Verveel je je thuis? Ben je daarom hier?’


  Nee. ‘Ik wilde Grace niet horen huilen.’


  Een beginnende glimlach verdween onmiddellijk. ‘Je wilt afleiding. Is dit dan genoeg?’


  ‘Soms schiet ik helemaal vol, maar dan durf ik niet te huilen uit angst dat Abbie komt binnenlopen. Ze hoeft niet te weten dat ik van streek raak. Dan wordt ze verdrietig in plaats van blij.’


  ‘Je voelt je leeg?’


  Precies. ‘Er zit een groot gat waar anders de baby zou zitten. Het komt niet onverwacht, maar toch is het moeilijk. En als ik dan de liefde en de vreugde bij Abbie zie, verdwijnt het gat weer een poosje.’


  ‘Totdat je moe bent of Grace hoort huilen.’


  Ze knikte. ‘Ik moet geduld hebben.’ Het was nog niet makkelijker geworden.


  ‘Je bent eerlijk tegenover jezelf, dat helpt.’ Nixon hield zijn blik op het park gericht. ‘En je hebt Rosie.’


  ‘Zonder haar zou ik verloren zijn. Ik hoop alleen dat ik haar geen druk opleg.’


  En ik ben ook eerlijk tegenover jou, dacht ze. Snap je? Ik vertel je wat ik voel. Denk je dat jij hetzelfde kunt, als ik jou naar je gevoelens vraag?


  ‘Rosie lijkt me even gelukkig als altijd.’


  ‘Dank je,’ zei ze neutraal. Ze wachtte tot hij meer zou zeggen. Doordat hij nu zijn blik helemaal op haar gericht hield, kreeg ze een warm gevoel.


  ‘Je bent fantastisch, weet je dat?’ Toen knipperde hij met zijn ogen, alsof hij van zichzelf geschrokken was.


  Fantastisch dus? Dat compliment aanvaardde ze, al was het niet waar. Toch stak het dat hij helemaal niets had prijsgegeven over zijn reactie bij dat ongeval, maar misschien had ze het mis gehad. Anderen doorgronden was niet haar sterkste punt. Vroeger had ze het wel gekund, maar misschien moest ze meer zelfvertrouwen krijgen?


  ‘Nixon, mamma, de vlieger zit in de boom.’


  ‘Ik kom al,’ reageerde Nixon lachend.


  ‘Ga je gang.’ Ze hield van zijn lach, diep en sexy, en vandaag heel ontspannen.


  Vanachter de bomen klonken vrolijke kreten van voetballende tieners. Dichterbij wandelden stelletjes met peuters en honden. Het was een doorsnee zondagmiddag, gezellig en – eerlijk gezegd – een beetje saai. Maar ze was buiten en iets aan het doen.


  ‘Niet kapotmaken, hè?’ commandeerde een zekere jongedame.


  ‘Dat doe ik niet, hoor,’ antwoordde hij met een glimlach die alleen voor haar dochter bestemd was.


  Zo’n glimlach wil ik ook, voor mij alleen. Ze schudde haar zelfmedelijden weg. Nixon was immers hier?


  ‘Hoe was je race vandaag?’ Tijdens die afgebroken lunch had hij gezegd dat hij vandaag de wedstrijd langs Lake Hawea ging rijden.


  ‘Koud en stimulerend. Ik ben negende geworden.’ Hij keek voldaan. ‘Sommige deelnemers konden niet tegen de kou.’


  ‘Maar jij wel.’ Hij zou totaal gefocust geweest zijn, wat voor weer het ook was.


  Hij gaf Rosie de vlieger. ‘Je kunt beter aan de andere kant blijven. Als hij in zo’n hoge boom komt, kunnen we hem er niet uithalen.’


  ‘Oké.’ Rosie liep al weg naar de andere kant, bij het water. Lake Wakatipu zag er uitnodigend uit, maar het water was ijzingwekkend koud. Dat er andere kinderen aan de waterkant speelden, zou te verleidelijk zijn voor Rosie.


  Emma ging meteen achter haar aan. ‘Rosie, wacht. Je mag pas naar het water als ik bij je ben.’


  ‘Ja, mamma.’ Maar ze wachtte niet.


  ‘Rosie, stop.’ Emma trok nu een sprintje.


  Met een paar lange passen had Nixon haar ingehaald en was hij bij Rosie, die hij al pratend de andere kant op leidde, alsof hij gewend was aan eigenwijze kleine meisjes. Hij was een natuurtalent, charmant en op zijn hoede. Met die combinatie kwam je ver, alleen de echte betrokkenheid ontbrak.


  


  Nixon keek toe, terwijl Emma Rosie hielp de vlieger in te pakken. Doordat ze voortdurend haar dochter in het oog moest houden, kon ze zich ook buiten het werk niet ontspannen. Op het werk was ze altijd bezig en zorgzaam. Die zorgzaamheid had ze ook als moeder. Rosie bofte.


  Het jongetje van het ongeval had ook geluk gehad. ‘Die vrouw die we uit die auto gehaald hebben, gaat het redden zonder noemenswaardig blijvend letsel,’ zei hij tegen Emma.


  ‘Geweldig. En haar zoontje?’


  ‘Paddy. Zijn vader was al in het ziekenhuis om hem op te vangen.’ Paddy was niet alleen geweest, en hij had evenmin zijn moeder verloren.


  Dat had hem gerustgesteld. Hij had een slapeloze nacht gehad, waarin zijn trots dat hij een ander kind had kunnen helpen, uiteindelijk had gewonnen van de vreselijke herinneringen aan zijn eigen verleden.


  Dat Emma nu naast hem liep, maakte hem blij. Alsof ze bij elkaar hoorden. Wacht. Waar ging dit heen? In elk geval naar onbekend terrein.


  ‘Denk eraan, niet met je hand bij zijn bek komen,’ zei Emma tegen Rosie, die tegen een labrador stond te praten.


  ‘Ik vind hem lief.’ Rosie boog naar voren, handen op de rug en bijna neus tegen neus met de hond, die keurig bleef zitten.


  Een schaduw, een glimp van iets dat bewoog, en Nixon draaide zich om. Zag op ooghoogte een frisbee door de lucht scheren. ‘Kijk uit,’ schreeuwde hij, razendsnel met een armgebaar de frisbee uit de lucht plukkend, voordat die Emma raakte. Verdraaide idioten, om te gaan frisbeeën terwijl er zoveel mensen rondliepen.


  ‘Het spijt me.’


  Hij hoorde amper wat ze zei en gooide de frisbee terug. Pas toen drong haar gesmoorde stem tot hem door. ‘Em? Gaat het wel?’


  ‘Het spijt me. Het was per ongeluk,’ hakkelde ze angstig.


  Nixon zag Emma in elkaar krimpen en haar armen zo strak om zich heen slaan dat haar knokkels wit werden. Wat gebeurde hier?


  ‘Niet slaan.’


  Hij hapte naar adem. Zonder na te denken stak hij zijn armen naar haar uit, om haar te omhelzen en te laten merken dat ze veilig was bij hem.


  Struikelend stapte ze achteruit. Ze hervond haar evenwicht, maar keek hem niet aan.


  Rustig blijven, maak het niet erger. ‘Emma, ik ben het, Nixon. Ik doe je geen pijn. Kijk me aan, alsjeblieft.’ Hij stond roerloos met zijn handen losjes langs zijn lichaam – moeilijk, gezien de ongewone woede die hij voelde.


  Langzaam hief ze haar hoofd. De angst in haar blik verdween geleidelijk, nu ze hem aandachtig bekeek vanonder geloken ogen. ‘Nixon?’ Haar opluchting kwam snel en was reusachtig. ‘Allemachtig.’ Ze keek even om zich heen om te zien waar ze was en met wie, waarna ze hem weer aankeek. De angst was verdwenen. ‘Sorry.’


  ‘Mag ik je nu een knuffel geven?’


  ‘Wil je dat doen?’


  Ze rilde als een jong hondje in de regen. Met zijn hele wezen wilde hij haar beschermen. Zijn kin rustte op haar hoofd, terwijl ze tegen zijn borst stond te huilen. Lieve hemel, Emma. Dit heeft je ex je dus aangedaan. Hopelijk hadden haar vader en haar broers hem tot pulp geslagen. Ze waren heel beschermend jegens haar. Weliswaar waren ze laatst vriendelijk geweest, maar wat hadden ze er werkelijk van gevonden dat hij met Emma was meegekomen?


  ‘Ik zag jouw hand door de lucht flitsen en ik reageerde instinctief.’


  ‘Heeft dat je vroeger gered?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Heel soms. Hij was meestal te snel. Sleurde me te voorschijn. Ik kon het maar beter over me heen laten komen dan hem nog bozer te maken.’


  Nixon kon een reeks krachttermen niet binnenhouden, wat hem een por in zijn ribben opleverde.


  ‘Kleine potjes…’


  ‘Ik stak mijn hand uit om die frisbee op te vangen, zodat die jou niet zou raken.’


  Ze snifte tegen zijn inmiddels natte shirt. ‘Ik zag alleen een hand mijn kant op komen. Zo’n reactie heb ik al heel lang niet gehad.’


  ‘Ik vind het vreselijk dat het ooit nodig was.’


  ‘Mamma, ik wil ook een knuffel.’


  In zijn armen schrok Emma op. ‘Rosie,’ snifte ze. ‘Natuurlijk, lieverd.’


  Nixon reikte naar het kleine meisje, dat hij te graag mocht, en tilde haar tussen hen in. Met hun drieën werden ze nu verbonden door armen en bezorgdheid en…


  Nee, niet het L-woord. Het strakke gevoel in zijn borst betekende iets anders, toch? En zo niet, dan duwde hij het weg. Liefde was gevaarlijk, liefde voor deze twee helemaal. Ze zouden hem naar zich toe trekken en zijn hart betoveren. Ze zouden hem iets geven waaraan hij zich niet wilde blootstellen.


  Toch kon hij niet wegstappen, zijn armen laten zakken en zichzelf dit ogenblik ontzeggen. Hij had gemerkt dat hij deze sterke, dappere vrouw wilde beschermen. Na een snelle, bijna onmerkbare kus op Emma’s hoofd lukte het hem zich los te maken en het kind in haar moeders armen achter te laten.


  ‘Mamma, waarom huil je?’


  Emma veegde over haar ogen en glimlachte. ‘Ik huil niet, lieverd, ik heb een vuiltje in mijn oog.’ Terwijl ze Rosie neerzette, keek ze naar het meer, naar de bomen, alle kanten op, behalve naar hem.


  Het deed hem pijn. Waarom vermeed ze zijn blik? Hij had haar zien instorten. Dit deelden ze nu. Ze had op allerlei manieren kunnen reageren, maar ze was nog steeds hier. Hij had het een goed teken gevonden. ‘Wil je naar huis?’


  ‘We hebben nog niet gepicknickt.’ Rosie sprong tussen hen in op en neer. ‘Ik heb honger.’


  ‘Wanneer niet?’ Met een trieste glimlach streek Emma over haar dochters hoofd. ‘We hebben sinaasappelsap, chocoladekoekjes, bananen en appels’ vervolgde ze tegen Nixon, hem eindelijk aankijkend. ‘Als je dat lekker vindt, ben je van harte welkom.’ Haar glimlach verdween. ‘Maar ik begrijp het als je van gedachten veranderd bent.’


  ‘Hé, niet doen. Eén zwak moment betekent niet meteen dat ik het ergste van je denk.’ Nu begreep hij waarom ze altijd probeerde mensen te sussen. ‘Als je erover wilt praten, ben ik er voor je.’


  ‘Ik wil het er eigenlijk nooit over hebben. Het is al moeilijk genoeg, weet je.’


  ‘Dat kan ik me indenken. Maar tegen mij mag je praten, oké?’ Tegen mij altijd.


  ‘Jij vond het laatst niet fijn dat ik iets vroeg over de manier waarop jij reageerde op dat jongetje. Maar je vindt wél dat ik mijn hart moet uitstorten over de redenen waarom ik soms verander in een hoopje ellende?’ Niet-begrijpend keek ze hem aan.


  Recht voor zijn raap, onze Emma.


  ‘Ik kan beter luisteren dan praten.’ Gladjes, maar wel de waarheid.


  ‘Ik ook, vooral met iemand die niet bereid is zich bloot te geven of te vertellen wat hem gemaakt heeft tot wie hij is. Ik dacht dat we vrienden waren, Nixon.’


  Hij wilde boos worden, maar ze had volkomen gelijk. En er hing iets belangrijks in de lucht, iets dat hij niet begreep en waarvoor hij al eens was teruggedeinsd. Nu probeerde hij het opnieuw. ‘Er zijn dingen waarover ik niet kan praten. Ik kan mijn gevoelens niet verwoorden.’ Was hij echt net als Henry?


  Haar onbegrip verminderde. ‘Jammer genoeg verwacht je daardoor meer van mij dan je van jezelf wilt laten zien.’


  Ze stonden inmiddels bij haar autootje, waarvan ze de portieren ontgrendelde, waarna ze hem weer aankeek. ‘Dat werkt voor mij niet, Nixon. Het kost mij moeite mensen te vertrouwen, en bij jou is me dat gelukt, maar ik heb wel behoefte aan wederkerigheid.’


  ‘Emma, ik vertrouw je.’


  ‘Wil je me dan uitleggen waarom je uit alle macht de moeder van dat jongetje wilde redden? Dat deed je niet alleen als arts.’


  Hij opende zijn mond om iets te zeggen, maar merkte dat hij geen stom woord kon uitbrengen. Geen woord, helemaal niets.


  ‘Tja…’ Ze leek te krimpen. ‘Kom, Rosie. We gaan picknicken bij het water.’ Ze opende de bagageklep van de auto, pakte een tas en sloeg de klep dicht. Vergrendelde de portieren. Stak haar hand uit naar Rosie. ‘We gaan.’


  ‘Kom Nixon, wie het eerst bij het water is.’ Rosie leek niets te merken van de gespannen sfeer.


  Zonder hem nog aan te kijken liep Emma weg. Ze had haar dochter stevig bij de hand gepakt, en in haar andere hand droeg ze de tas.


  Hij kon zijn ogen niet afhouden van die gespannen, rechte rug. Het was hartverscheurend. Met zijn woorden had hij Emma even hard geraakt als haar ex met zijn vuisten. Hij deed een stap achter haar aan. Bleef staan. Hij mocht geen overhaast compromis bieden dat hij niet kon waarmaken. Als hij het verkeerd deed, werd de pijn alleen maar erger.


  De pijn sneed hem door het hart. Maar met liefde had hun misverstand niets te maken. Hij gaf om Emma, bewonderde haar kracht, genoot van haar gezelschap, wilde vaker met haar samen zijn, maar liefde speelde geen rol. Die emotie had hij al te lang en te diep weggestopt om nog levensvatbaar te zijn.


  Chocoladekoekjes en bananen zouden zijn pijn niet kunnen verzachten. Dat vroeg om iets onmogelijks. Hij draaide zich om in de richting van zijn auto. Hij zou weer gewoon haar baas zijn. Hopelijk zouden ze dit voorval in de niet al te verre toekomst achter zich kunnen laten en gewoon hun vriendschap kunnen hervatten.


  Het enige probleem met dat scenario was dat zijn lichaam hongerde naar intimiteit met het hare. Hij kreeg het warm en werd opgewonden bij de aanblik van haar rondingen, dat koperkleurige haar tot aan haar taille, haar expressieve gezicht. Ja, hij begeerde Emma Hayes zoals hij nog nooit een vrouw had begeerd. Vrienden? Kletskoek, dat stadium was hij voorbij.


  


  Snel over haar schouder kijkend zag Emma Nixon naar zijn terreinwagen lopen. Hij wilde blijkbaar zo snel bij haar weg, dat hij Rosie niet eens gedag had gezegd. Dat stak. Haar dochter had niets verkeerds gedaan.


  Ik dan wel? Ben ik onredelijk geweest tegen Nixon? Was ik te eerlijk?


  Ze zou willen huilen, luid en woest, en tegen Nixon willen roepen dat hij niet alles zo moest binnenhouden.


  Ze betwijfelde of Nixon ooit had gesproken over wat er aan hem knaagde. Misschien had hij niemand gehad om tegen te praten en was hij daarom een meester in het zwijgen. Toch had ze in zijn blik angst en vastberadenheid gezien, toen hij naar het jongetje keek dat om zijn moeder had geschreeuwd. Erover praten? Vergeet het maar.


  Toen drong het ineens tot haar door. Wist Nixon uit ervaring hoe het was om op jonge leeftijd je moeder te verliezen? Emma haalde diep adem. Dat moest het zijn. En als het zijn moeder niet was, dan was het zijn vader of iemand anders die hem heel dierbaar was. Wie het ook geweest was, die naakte pijn duidde op verlies. Het was zichtbaar geweest in Nixons handelen, in de compressies die hij gaf, de toon waarop hij tot dertig telde. Als het aan Nixon lag, zou het jochie zijn moeder niet verliezen.


  Hij had die vrouw teruggehaald van de drempel naar de dood. Op de trauma-afdeling was het weer bijna misgegaan en had Nixon haar opnieuw gered. Gedreven door zijn demonen, zo durfde Emma te wedden.


  ‘Je knijpt me.’ Rosie probeerde haar handje los te trekken.


  ‘Sorry, schat.’ Emma zag dat alle picknicktafels bezet waren. ‘We gaan lekker in het gras zitten en onze koekjes opeten.’ Ze hoorde een auto starten, waarschijnlijk die van Nixon. Dus hij kwam niet terug. Niet vandaag, waarschijnlijk nooit meer.


  Rosie dacht daar anders over en zwaaide uit alle macht naar het parkeerterrein.


  ‘Mamma, houdt Nixon niet van chocoladekoekjes?’


  ‘Wij eten zijn koekjes wel op.’


  Was het leven altijd maar zo eenvoudig. Emma wenste dat Rosie nog heel lang alleen de zonzijde van het leven zou kennen, ook al wist ze dat het niet altijd kon duren.


  ‘Mag ik mijn hondje Nixon noemen?’


  Ondanks alles schoot Emma in de lach. Nee, dat mag niet. ‘Je krijgt geen hondje.’


  ‘Later, als ik groot ben.’


  Een glimp van haar eigen vasthoudendheid als jong meisje werd zichtbaar. Waar was die vasthoudendheid gebleven? Verdwenen in de pijn van een vuistslag. En nu raakte ze hechter bevriend met een man die enerzijds haar aan de rand van zijn leven wilde houden en anderzijds niet bij haar leek te kunnen wegblijven. Wat gebeurde er tussen hen? Ze zag mogelijkheden voor een nieuw, gelukkiger leven, met iemand om wie ze ooit heel veel zou kunnen geven. Telkens als ze hoop kreeg, bewees Nixon echter dat ze het helemaal mis had. Hij wilde niet betrokken raken.


  ‘Kom, we gaan eten.’ Weliswaar had ze een brok in haar keel die het slikken bemoeilijkte, maar ze moest het proberen. Kop op. Misschien ging ze morgen langs op het werk en zou ze Nixon haar excuses aanbieden, omdat ze over zo’n zichtbaar pijnlijk onderwerp begonnen was. Vervolgens zou ze haar moederrol aannemen, Rosie uit school halen en eten koken. De daaropvolgende ochtend zou ze opstaan en hetzelfde programma volgen. Tegen het einde van de week zou ze op alle fronten haar rust hervonden hebben. De hormonen zouden moeten afnemen, zodat haar borsten niet meer opspeelden. Daardoor kreeg ze weer ruimte in haar hoofd en zou ze weer logisch kunnen denken.


  Hetzelfde moest ook gebeuren met haar verlangen naar Nixon, dat telkens de kop opstak als ze in zijn buurt was. Ze moest terug naar haar vertrouwde, veilige leventje als alleenstaande moeder.


  Toch was ze tegenover Nixon in verzet gekomen, toen ze had gevraagd naar zijn reactie op de toestand van de moeder van dat jochie. Ze had hem gezegd wat ze dacht, waarna ze hem had laten weglopen. Kreeg ze eindelijk wat ruggengraat? Kwam ze eindelijk op voor hetgeen wat volgens haar juist was?


  Ze liet zich verder op de grond zakken, alsof haar lichaam haar niet kon dragen.


  Ze was niet teruggekrabbeld toen Nixon van slag raakte. Dat was belangrijk voor hun toekomst, ook al hadden ze die niet. Absoluut heel vasthoudend was ze geweest. Ja, mooi. Geweldig zelfs. Dus waarom zou ze nu dan liefst een potje willen janken, en was ze tegelijk tevreden en bezorgd?


  Stomme hormonen. Die waren nog lang niet verdwenen.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  ‘Heerlijk dat ik weer in mijn gewone werkkleding pas.’ Emma keek lachend in de spiegel van de kleedkamer en deed alsof ze niet zag hoe strak de stof nog om haar borsten en buik zat.


  ‘Zo kolossaal was je nou ook niet,’ reageerde haar collega Steph grinnikend. ‘Tot aan de bevalling was je nog zo slank dat we er bijna allemaal jaloers op waren.’


  ‘Daarom ga ik vanochtend dubbel zo hard aan het werk.’ En ik zorg dat ik zo ver mogelijk bij Nixon uit de buurt blijf.


  ‘Rustig aan,’ zei Steph, serieus nu. ‘Weet je echt zeker dat je er klaar voor bent? En dan niet alleen lichamelijk.’


  ‘De komende dagen kan ik beter geen baby’s doen, want wie weet krijg ik een huilbui door de hormonen in mijn lijf.’


  ‘Ik zet je op de triage. Daar kun je geen kwaad, en je mag niet zwaar tillen of rolstoelen duwen.’


  ‘Goed mevrouw.’


  Thuis waren de muren op Emma afgekomen. Waarschijnlijk liep ze nu te hard van stapel, want het was pas woensdag, vijf dagen na de bevalling, maar ze moest de deur uit. Ze keek de afdeling rond of ze een zeker iemand zag, en haar oren probeerden zijn lage, hese stemgeluid op te vangen.


  ‘Hé Emma, ben je nu al terug?’ vroeg een van de jongere verpleegkundigen.


  ‘Zolang ik geen wilde dingen doe, ben ik er weer helemaal klaar voor.’


  ‘Ongelooflijk dat je een kind gekregen hebt,’ zei iemand anders. ‘Je bent weer helemaal slank en aantrekkelijk. Of eigenlijk nog steeds.’


  Oké, nu werd het gênant. ‘Dank voor jullie vertrouwen. Maar kunnen we nu iets anders doen, werken bijvoorbeeld?’ Emma keek naar het whiteboard, waarop de ingekomen patiënten stonden vermeld. ‘Maar er gebeurt nog niet veel, zie ik.’ Ze was van plan geweest snel aan de slag te gaan.


  ‘Even luisteren, allemaal.’ Nixon kwam met een ernstig gezicht zijn spreekkamer uit. ‘Ten noorden van Wanaka zijn een camper en een personenauto op elkaar gereden. De eerste slachtoffers zijn hier binnen een halfuur.’


  ‘Hoeveel verwacht je er?’ vroeg Emma.


  ‘Uit de personenauto twee slachtoffers in kritieke toestand. De ene komt per heli, de ander per ambulance. Bij de overige drie gewonden gaat het om armbreuken en een vermoedelijke schedelfractuur.’


  Nixon leek rechtstreeks tegen haar te praten, want zijn blik was op haar blijven rusten. Waarschijnlijk vergiste ze zich, maar ze was blij dat de verwarring tussen hen beiden was verdwenen en was vervangen door kalmte en – jawel hoor – weer die irritante omzichtigheid, waarachter hij volgens haar het verdriet uit zijn verleden verborg. Ze focuste zich op de weinige details die hij gaf, en negeerde de kriebels in haar buik. Ze moesten samenwerken.


  Maar moest hij er nou echt zo lekker uitzien met die stoppels op zijn kin? Ze zag nu pas hoe breed zijn schouders waren. Huiverend merkte ze dat haar verlangen naar een vrijpartij met Nixon nog allerminst verdwenen was. Ze had zichzelf voor de gek gehouden door te denken dat haar begeerte in de werkelijkheid van alledag zou verdwijnen.


  ‘Emma.’ Hij richtte zich nu rechtstreeks tot haar. ‘Welkom terug. Weet je zeker dat je het weer aankunt?’


  ‘Het is beter dan thuiszitten.’ Ze keek snel de afdeling rond. Haar wereld stond dan wel op zijn kop, maar hier op het werk wist ze wie ze was en wat er van haar verwacht werd. En ondanks hun misverstanden was ze dolblij om Nixon te zien.


  ‘Doe je rustig aan?’ Nixon stond nu vlakbij en hield zijn blik op haar gericht.


  Ze sloot haar ogen en ademde zijn geur in. Waarom had ze die niet eerder opgemerkt? Sinds haar bevalling was Nixon alleen maar aantrekkelijker en opwindender geworden. De spanning die ze eerder had gevoeld, werd nu vervangen door een andere spanning, sensueel en ongepast op de werkvloer van een afdeling Spoedeisende Hulp.


  Om zich heen kijkend bedacht ze iets onschuldigs waarmee ze haar lichaam kon kalmeren. ‘Ik begreep dat Abbie vandaag langskomt om Grace aan jullie voor te stellen.’


  ‘Wat leuk, ik kan niet wachten,’ reageerde Steph, die een status pakte. ‘We hebben met ons allen een mand met babyspulletjes samengesteld.’


  De zoemer kondigde de komst van hun eerste zwaargewonde patiënt aan, waardoor Emma kon wegkijken van al die oplettende gezichten en een paar tranen kon wegvegen.


  ‘Emma, jij werkt met Nixon en mij, totdat ze je bij de triage nodig hebben. Je mag verbanden oprollen,’ zei Steph met een knipoog, waarna ze iedereen aan het werk zette.


  ‘Oké, daar gaan we dan,’ zei Emma, met haar handen de voorkant van haar tuniek gladstrijkend.


  Nixon kwam voor haar staan, zijn blik volgde haar handen die van haar buik naar haar dijen gleden. ‘Over zondag…’


  ‘Het spijt me. Ik ging te ver…’ Ze wachtte tot hij op zou kijken, zodat ze hem kon aankijken. Toen hij echter zijn hoofd hief, werd ze afgeleid door de hitte in zijn blik, en ze vergat wat ze had willen zeggen. ‘We werken samen, we hoeven niet alles van elkaar te weten.’


  Zijn ogen werden groot van opluchting. ‘Je begrijpt het. Daar ben ik blij om. Ik zou het erg vinden als onze goede werkverhouding erdoor verstoord werd.’


  Zo had ze het helemaal niet bedoeld. Haar maag trok samen van teleurstelling. ‘Dat gebeurt niet. Ik ga mijn werk niet op het spel zetten om iets waarover je niet wilt praten,’ zo krabbelde ze terug. Ze beschermde zichzelf, haar gevoelens, haar hart. ‘Daar komt onze eerste patiënt.’


  Al snel was ze bezig bij de triage. De tijd vloog voorbij in een waas van botbreuken, koorts, pijn op de borst, een mogelijke hersenschudding. Emma observeerde, maakte aantekeningen, stelde patiënten gerust, stuurde hen rechtstreeks door naar een behandelkamer of terug naar de wachtruimte, al naar gelang de ernst van hun situatie. Toen haar dienst na niet meer dan vier uur voorbij was, was ze doodop. ‘Raar, maar waar,’ verklaarde ze tegen Nixon.


  Zijn wenkbrauwen gingen op een eigenaardige manier omhoog. ‘Nou, inderdaad raar. Hoogste tijd dat je teruggaat naar die muren die op je afkomen… Wat krijgen we nou?’ Hij bewoog zijn hoofd naar een kerstman die werd binnengereden.


  Emma grinnikte. ‘Met uw pakjes van het dak gevallen, Mr. Rodgers?’ Voorlopig ging ze niet naar huis. Als het even kon, wilde ze deze man helpen, die ze al haar hele leven kende.


  ‘Nee, kind. Mijn houten rendier viel om, toen ik bij de basisschool pakjes aan het uitdelen was.’


  ‘Dus dan was u vanochtend bij Rosie op school. Ze vond het zo spannend dat ze niet eens wilde ontbijten.’ Emma had een schaar gepakt, waarmee ze de rode broek wegknipte rond een heel dikke enkel. ‘Wie rijdt er nu op uw slee?’ De kinderen mochten niet teleurgesteld worden.


  ‘Een van de meesters heeft gezegd dat de hulpjes van de Kerstman het te druk hadden en dat hij hun taken overneemt. De kinderen vonden het best, want zo kregen ze toch hun cadeautjes.’ Mr. Rodgers moest lachen om zijn eigen domheid, maar vertrok zijn gezicht van pijn telkens als hij zijn enkel bewoog, wat hij opvallend vaak deed.


  ‘Bent u altijd zo rusteloos?’ vroeg Emma.


  ‘Ik? Rusteloos? Ja, de laatste tijd kan ik niet stil blijven zitten. ’s Nachts is het ’t ergst. Mijn vrouw wil me zelfs naar de logeerkamer verbannen.’


  Nixon keek op. ‘Nu u toch hier bent, kijken we nog wat dingen na. Heeft u last van stijfheid? Moeite met lopen?’


  ‘Nee, dat niet, maar ’s morgens kom ik maar moeilijk overeind. De oude dag, hè.’ Achter de glimlach flakkerde nu even ongerustheid.


  Dacht Nixon aan Parkinson, vroeg Emma zich geschrokken af, terwijl ze een paar kussens extra opschudde. ‘Zo, Mr. Rodgers, kom maar op het bed, zodat dokter Wright u goed kan onderzoeken.’


  ‘Ik neem het even over,’ zei Nixon, die een hand onder de arm van hun patiënt legde. ‘Ik wil niet dat Emma u over haar schouder legt. Emma, wil je iemand van het patiëntentransport oproepen? De Kerstman moet naar de Radiologie. Terwijl jij dat regelt, onderzoek ik hem even. En dan moet jij naar huis.’


  ‘Oké. Pas goed op uzelf, Mr. Rodgers.’ Ze zag dat zijn eerdere bravoure was verdwenen. ‘Zal ik uw vrouw bellen en haar zeggen waar u vanmiddag bent?’


  ‘Nee. Ze is in Auckland, naar de kleinkinderen en voor de kerstboodschappen. Ik zal er een baan bij moeten nemen, vrees ik.’ Zijn glimlach had nu iets treurigs.


  ‘Ik kan wel met haar praten, voor u,’ reageerde Nixon. ‘U mag haar natuurlijk ook zelf bellen, als u dat liever wilt.’


  ‘Nee, laat nog maar even. Doe eerst jullie onderzoek maar.’


  Emma keek even naar Nixon en zag haar eigen bezorgdheid terug in zijn nadenkende blik. Er was iets niet goed, maar als hun patiënt niet wilde dat zijn vrouw werd geïnformeerd, konden ze daar niets aan doen.


  ‘Patiëntentransport,’ mompelde Nixon met een kleine glimlach om zijn volle lippen. ‘En dan naar huis.’


  Terwijl ze haastig vertrok, maakte haar maag weer zo’n dansje. Hoe bestond het dat die lippen dit effect hadden? Ze had ze niet aangeraakt, niet gekust, of wat dan ook. Koest, hormonen! Wegwezen!


  


  Nixon stampte op de pedalen van zijn fiets. Onder de banden gleden de vijfenveertig kilometer naar Glenorchy weg. Het zweet gutste langs zijn lichaam, en zijn wielershirt plakte op zijn huid. Het zout prikte in zijn ogen, en onder zijn helm plakten zijn haren tegen zijn hoofd. Links van hem lag Lake Wakatipu idyllisch te glinsteren in de late middagzon. Hoog boven hem zweefden twee paragliders door de lucht.


  Een auto haalde hem in, waarbij de zijspiegel ternauwernood zijn elleboog miste. Boos stak hij een vuist op en vloekte ongebruikelijk hard. Er was niemand die hem kon horen, maar het luchtte op. Het drukkende gevoel dat hem had beklemd zodra Emma die ochtend op het werk was verschenen, was nu enigszins verdwenen. De afgelopen nacht had hij almaar liggen denken aan dat afgebroken gesprek. Waarom zou hij haar vertellen wat hem bewoog, als het toch nergens toe leidde? Hij had al eenendertig jaar niet gesproken over de dood van zijn ouders, dus waarom zou hij die beerput nu openen? Toch had hij het gevoel dat hij de rest van zijn leven in een soort wachtstand zou blijven staan, als hij er nu niet open over was. Als er iemand was met wie hij erover kon praten, dan was dat Emma. Zij zou begrijpen waarom hij het had opgegeven om van mensen te houden. Ja toch? Zij had vreselijke dingen meegemaakt, maar had het vermogen tot liefde behouden.


  Zo hard als hij kon maalden zijn benen rond, vanuit de behoefte om zijn spieren pijn te doen en zijn gedachten uit te schakelen. Toch lukte het die verdraaide Emma Hayes om zijn brein binnen te komen en naar hem te zwaaien, alsof ze wilde zeggen: ‘Doe maar niet of ik niet besta, ik ga toch niet weg.’


  Hij moest een manier vinden om niet de hele tijd aan haar te denken. Harder trappen. Het lichaam klaagde nog niet genoeg.


  Nadat Nixon een lange bocht had genomen, kwamen de eerste huizen van Glenorchy in zicht. Hij blikte snel op zijn horloge en voelde een golf van trots. Niet slecht.


  Toen piepte zijn telefoon, waardoor zijn stemming weer tot het nulpunt zakte.


  Niet opnemen. Maar als hoofd van de SEH moest hij wel. Hij remde hard en kwam slippend tot stilstand.


  ‘Ja?’ zei hij knorrig.


  ‘Met Cameron. We hebben de enkel van Mr. Rodgers met een stuk staal weer in elkaar gezet. Morgen gaat Yanky bij hem langs.’


  Yanky was de neuroloog. ‘Dus je bent het met me eens?’


  ‘Dat meneer Parkinson heeft? Ja, helaas wel,’ bevestigde Cameron.


  ‘Daardoor is hij waarschijnlijk van zijn slee gevallen.’


  ‘Maar wat een type, vind je niet?’


  ‘Waarom bel je nou?’ vroeg Nixon. Cameron belde alleen over een patiënt als het echt ernstig was.


  ‘Ik ben klaar voor vandaag. Biertje doen?’


  ‘Lijkt me heerlijk. Probleem is alleen dat ik in Glenorchy zit, op de fiets.’


  Hij zweeg even. Ondanks het fietsen had hij Emma nog niet uit zijn hoofd gezet, en zo vaak ging hij niet met de jongens mee voor een biertje. ‘Waar gaan jullie heen?’


  ‘Naar de Thirsty Pig.’


  ‘Bestel over drie kwartier een biertje voor me. En ga maar buiten zitten, want ik stink.’ Nixon stopte de telefoon weg en vertrok. Een koud biertje was precies wat een vent nodig had na wat inspanning in deze hitte. En een afspraak met de jongens gaf hem het vreemde, prettige gevoel dat hij erbij hoorde. Het was een welkome afleiding van Emma. Het had bijna een jaar geduurd, maar eindelijk leerde hij zijn collega’s kennen buiten het werk, nu hij zijn gebruikelijke aarzeling opzij had gezet om vriendschappelijk met anderen om te gaan. Queenstown oefende zijn toverkracht uit en liet hem zien dat het leven bestond uit meer dan een goede specialist en een afstandelijke oom, neef of vriend te zijn.


  Zijn voorwiel zwabberde gevaarlijk, en hij deed zijn best om niet te vallen. Toch bleven de vragen opkomen. Had hij van Henry geleerd zo terughoudend te zijn? Dat hield hem nu al dagen bezig. Focus, man. Denk aan dat biertje, meer niet.


  


  ‘Giet dat maar naar binnen.’ Cameron overhandigd hem een beslagen flesje, zodra hij zijn fiets had geparkeerd, zijn helm had afgezet en bij de chirurg en Yanky op het terras kwam zitten.


  ‘Godendrank,’ zei hij waarderend, toen hij de helft van het flesje naar binnen had geklokt. ‘Het is bloedheet.’


  ‘Alleen als je als een idioot gaat fietsen. Waarom doe je dat?’ vroeg Cameron. ‘Er zijn zoveel andere manieren om fit te blijven.’


  ‘Hij doet tegenwoordig aan vliegeren,’ merkte Yanky op, voordat Nixon kon reageren.


  De slok bier die hij had willen doorslikken, bleef in zijn keel steken. ‘Wát doe ik?’


  ‘Wát?’ vroeg Cameron, waarna hij in lachen uitbarstte. ‘Vliegeren? Met zo’n ding aan een touwtje, dat de lucht in gaat en vervolgens op de grond te pletter slaat? Echt waar?’


  Yanky wist nog meer te vertellen. ‘Er zat een klein meisje aan het andere eind van het touw.’


  Volgens mij gaat mijn telefoon zo over. Of ik krijg een berichtje dat ik meteen naar het ziekenhuis moet, of waar dan ook naartoe, weg bij deze twee malloten. ‘Nu weet ik weer waarom ik nooit een biertje met jullie doe.’


  ‘Kun je de druk niet aan?’ vroeg Cameron slim. ‘Gaat het misschien om een klein meisje met donker haar en een prachtig mooie moeder?’


  ‘Hou op, man.’


  ‘Zo fijn, als mensen mijn advies volgen,’ reageerde Cameron bulderend van de lach, waarna hij zijn glas leegde. ‘Jouw rondje.’


  Nixon stond op, zich afvragend of hij zou ontsnappen of nog een rondje ging halen. Het rondje won het. Hij was uitgedroogd. Bovendien, als hij hier wegging, kon hij alleen nog naar huis, en daar was het leeg en koud. Zijn geld te voorschijn halend liep hij naar binnen, naar de bar.


  De jongens waren nog niet klaar met hem. Zodra hij weer ging zitten, begonnen ze hem te ondervragen.


  ‘Emma Hayes, toch?’ begon Cameron zelfgenoegzaam.


  ‘Heb je al lang iets met haar?’ Yanky was geen haar beter.


  ‘Ik heb niets met haar.’ Maar waarom was hij haar dan gevolgd naar het park, toen Abbie hem had verteld waar hij haar kon vinden? Om haar pols op te nemen, zodat hij wist of ze weer kon werken? Zijn eigen pols was totaal van slag geweest, dagenlang zelfs. Het was begonnen toen hij Emma had thuisgebracht, naar de boerderij in Gibbston Valley. Of was het al eerder begonnen, toen hij in het ziekenhuis naast haar bed had gezeten? Of toen ze hem snikkend tegen zijn schouder over haar angsten had verteld?


  ‘Maar hoezo niet? Emma is een geweldige meid. Jullie passen goed bij elkaar.’


  Ineens had het bier een zure smaak. ‘Ik pas niet goed bij haar.’ Hij maakte aanstalten om op te staan.


  Cameron stak zijn hand op. ‘Sorry, ik plaag je maar. Eerlijk gezegd denk ik dat je wél goed bij haar past. Door haar verleden heeft ze geduld, zorg en begrip nodig.’


  ‘Inderdaad, maar dan van iemand anders.’


  ‘Ik hoorde dat haar vader en broers je vorige week niet van het erf gejaagd hebben. En dat wil heel wat zeggen.’


  Er bleef in dit stadje ook niets verborgen. Daarom moest hij het gesprek een andere wending geven en uitvinden wat hij kon. ‘Kennen jullie haar ex?’ Iedereen die hier was opgegroeid, kende elkaar.


  ‘Ik heb hem een keer onderhanden gehad na een knokpartij die hij had verloren.’


  ‘Hopelijk ben je zuinig geweest met de pijnstilling.’


  ‘Geen commentaar. Het is geen wonder dat hij bij een vechtpartij is omgekomen. Hij werd steeds gewelddadiger. Emma’s broers hebben hem uiteindelijk weggejaagd. Ze heeft er goed aan gedaan bij hem weg te gaan.’


  Nixon voelde een steek in zijn hart. ‘Mooi dat die vent dood is.’


  Yanky knikte. ‘Daar drink ik op. Nu is het mijn rondje.’


  Misschien vond hij de start en de richting van het gesprek niet prettig, maar Nixon was blij met het gezelschap van deze twee mannen. Het was prettig om over Emma te praten en te horen dat ze zoveel steun had. Niet dat ze ooit zomaar iemand om hulp zou vragen, maar dat die hulp er was, was goed. Dat was het voordeel van een klein stadje, veronderstelde hij.


  Hij hoefde niet het gevoel te hebben dat hij haar moest beschermen, als er al zoveel mensen aan haar kant stonden. Mannen zoals deze twee, haar vader en haar broers. Hij was hier nieuw, maar hij kon niet ontkennen dat hij voortdurend de behoefte had om haar rugdekking te geven – ook al was haar ex overleden.


  Gewoon nog iemand om zijn best voor te doen, zoals zijn patiënten en zijn andere collega’s.


  Geloofde hij dat zelf?


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Emma sleepte zich naar buiten, naar haar auto, en zette een raampje open om de hitte te laten ontsnappen. Na drie diensten van vier uur was het nu gelukkig vrijdag en had ze een rustig weekend voor de boeg.


  De emoties hadden in volle hevigheid toegeslagen. Ze had verwacht dat ze moest leren omgaan met het gevoel van leegte doordat haar baby nu van Abbie was. Maar er waren ook andere, onbekende gevoelens. Verlangen, behoefte, hoop. Die hadden te maken met haar toekomst en hoe anders die kon zijn. Dat ze Rosie in haar eentje opvoedde zonder de mooie en minder mooie momenten met een speciaal iemand te kunnen delen, was af en toe gewoon zwaar. De wens om het verlangen, de behoefte en de hoop te vervullen werd steeds sterker, keerde telkens terug en kwelde haar. Ze had gezworen dat ze nooit meer iets met een man wilde hebben, maar door de komst van Grace begon ze dat idee los te laten. Ze wist dat ze het mis had gehad. Heel langzaam werd het idee van liefde en meer kinderen met een speciaal iemand voelbaar. Het voelde ongemakkelijk, verontrustend, angstaanjagend. Geen wonder dat ze ’s nachts niet sliep.


  Ze gleed achter het stuur en leunde met haar hoofd tegen de hoofdsteun van haar stoel.


  ‘Emma, wacht. Gaat het wel?’


  Ze schoot overeind bij het horen van Nixons stem. Hij keek bezorgd en ademde snel, zag ze. ‘Met mij is het prima.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Mij hou je niet voor de gek.’


  Dat verbaasde haar niet. ‘Ik ben te vroeg weer gaan werken,’ erkende ze, moeizaam glimlachend. ‘Maar wat moet ik anders? Thuis was ik knettergek geworden. En gelukkig is het nu weekend.’


  ‘Daarom ben ik hier, al moet ik je misschien de komende dagen wat rust gunnen.’


  Had hij plannen met haar? Ze ging rechtop zitten. ‘Iets interessants doen kan net zo goed werken als uitrusten. Bij mij werkt rust nu even niet – mijn hoofd zit te vol. Ik heb afleiding nodig.’


  ‘Wat doen jullie morgenochtend? Jij en Rosie?’


  ‘Rosie logeert vanavond bij een vriendinnetje, bij wie ze morgen een verjaarspartijtje heeft. En ik? Zoals altijd de was, de boodschappen, stofzuigen, heel spannend allemaal,’ zei ze glimlachend, zodat hij geen medelijden met haar zou hebben.


  ‘Hou je van vliegen?’


  Wat was dit? Een kans op een opwindend afspraakje? Echt niet. Dit was Nixon. ‘Ach… Een jumbojet laat me koud, maar brengt me snel waar ik wezen wil.’


  ‘In een vierzitter, een klein vliegtuigje.’ Hij ontspande zich nu en ademde normaal. ‘Een rondvlucht over de Milford Sound.’


  ‘Grapje zeker?’ Ze was hier opgegroeid, maar had nog nooit vanuit de lucht haar geboortestadje gezien. Haar bloed begon te zingen van de voorpret. Dit werd vast leuk, helemaal als Nixon deel van het pakket was. Nixon was zelf al een pakketje – een sexy pakketje. Ophouden.


  ‘Waarom zou het een grapje zijn?’


  ‘Voor mijn twintigste verjaardag heb ik in een heli over het Abel Tasman National Park gevlogen. Ik heb nog nooit in een klein vliegtuigje gezeten.’ Ze zag zijn vastberaden blik en begreep dat hij het werkelijk meende. ‘Ik ga heel graag mee.’


  ‘Dan haal ik je morgenochtend om acht uur op. Ik heb het weerbericht gecheckt, en het ziet er schitterend uit.’


  ‘Geen turbulentie.’ Haar bloed stroomde sneller, haar spieren spanden zich aan. Nixon had haar gevraagd met hem te gaan vliegen, alsof ze vaker samen buiten werktijd iets deden. ‘Moet ik iets meenemen, behalve mijn telefoon om foto’s te maken?’


  ‘Een windjack, want rond de bergen is het koeler. En turbulentie? Daar kun je wel tegen?’


  ‘Ja.’


  Nixon stapte achteruit. ‘Dan zie ik je. Jammer dat Rosie niet mee kan.’


  ‘Ja, ze had het vast heel leuk gevonden.’ Emma vond het echter heel prettig dat ze Nixon een paar uur voor zichzelf zou hebben.


  ‘Emma? Wat doe je straks, nu je Rosie niet hoeft op te halen?’


  ‘Ik ga een stevige wandeling maken langs het meer,’ bedacht ze zonder aarzelen. Ze wilde niet laten merken dat ze voor vanmiddag en morgen geen plannen had. Bovendien moest ze aan haar conditie werken. ‘Meer een wandeling dan een stévige wandeling eigenlijk,’ verduidelijkte ze. Hij mocht niet denken dat ze al ging hardlopen.


  ‘Mag ik mee?’


  ‘Ja,’ zei ze, voordat ze van gedachten kon veranderen.


  Er trok een glimlach over zijn prachtige mond. ‘Zie ik je om halfvier op Steamer Wharf?’


  ‘Afgesproken.’ Ze startte de auto, want ze wilde weg zijn voordat hij zich realiseerde wat hij had voorgesteld. Dat hij haar morgen mee uit vliegen nam, was al bijzonder, maar nu wilde hij ook nog met haar wandelen. Ze had nooit verwacht dat hij na hun onenigheid in het park nog met haar alleen wilde zijn. Had hij haar die intense, persoonlijke vragen vergeven? Of wist hij dat hij te fel had gereageerd en probeerde hij excuses te maken zonder sorry te zeggen? Mannen hadden moeite met dat woord.


  Vreemd genoeg vertrouwde ze haar voorpret niet helemaal en vermoedde ze dat haar verwachtingen in rook zouden opgaan. Even voelde ze een huivering.


  ‘Laat het verleden los,’ merkte Abbie op, toen Emma even later naar binnen stormde om haar het nieuws te vertellen.


  ‘Ik dacht dat ik dat gedaan had.’ Niet helemaal, blijkbaar.


  ‘Wanneer je weer gaat daten, komen er echt wel gedachten aan vroeger terug. Duw ze maar weg. Echt, dan pas kun je verder. Kin omhoog, en leef je uit!’ In één oogopslag had Abbie haar verwarring begrepen.


  ‘Wie had het hier over daten?’


  ‘Daar hebben we het toch al eerder over gehad? Alleen had jij het toen over mij en Callum.’


  Emma’s mond viel open. ‘Ja, maar –’


  Abbie grinnikte. ‘Maar dit is anders, omdat het gaat om jou en Nixon, en jullie willen geen van beiden een relatie. Dat snap ik. Dus ga op stap met je baas en amuseer je.’ Ze strekte haar armen uit voor een knuffel. ‘Zo eenvoudig is het, schat. En ik kan het weten, want voor mij heeft het ook gewerkt.’


  ‘Na heel wat treurnis,’ zei Emma, haar vriendin omhelzend.


  ‘Het was het wachten waard.’ Abbie liet haar los, omdat ze Grace hoorde huilen. ‘Iemand heeft vandaag grote honger. Heb jij al geluncht? Ik heb kaas en vers brood van de bakker.’


  ‘Als jij Grace te eten geeft, maak ik ondertussen boterhammen.’ En tegen de tijd dat ze daarmee klaar was, voelde ze hopelijk ook de pijn in haar borsten niet meer, die was begonnen zodra ze daarnet het eerste kreetje van Grace had gehoord.


  


  Op Abbies sofa strekte Emma haar benen en geeuwde. ‘Waarom heb ik gezegd dat ik ging wandelen? Ik kan amper mijn ogen openhouden.’ Ze was na de lunch bij haar vriendin gebleven, had Grace geknuffeld en haar zonder problemen aan Abbie teruggegeven. Ze wist drommels goed dat er nog veel moeilijke momenten zouden komen, maar dit had wel geholpen.


  ‘Ga je hem bellen om het af te zeggen?’


  Emma keek haar vriendin aan. ‘Mooi niet.’


  ‘Schiet op dan, mens. Je moet je nog in je hardloopoutfit hijsen, je make-up bijwerken en ruim op tijd zijn voor je date die geen date is.’


  ‘Ik ga al.’ Emma sprong overeind, iets waar ze meteen spijt van had. ‘Auw.’ Ze wreef over haar buik, waarna ze haastig naar haar eigen appartement vertrok. Ze probeerde te snel de deur van het slot te halen en begreep dat ze rustiger aan moest doen.


  Ze kon Abbie tot in haar slaapkamer horen lachen. Daar trok ze zo snel een lade open, dat deze met inhoud en al op de vloer viel. Ze graaide naar haar hardloopbroek, trok hem met enige moeite aan en zocht vervolgens naar een wijd T-shirt. Haar strakke sporttopje kon ze echt nog niet aan. Te grote borsten en buik. Make-up opnieuw aanbrengen, loopschoenen aan, telefoon, sleutels en betaalkaart mee voor het geval dat ze na afloop iets gingen drinken. Verwachtte ze te veel? Waarschijnlijk wel, maar als ze ging lopen, ging ze ook mee voor een drankje. En zo niet, dan kocht ze op de terugweg een afhaalmaaltijd om thuis op te eten. In haar eentje.


  


  Toen Nixon Steamer Wharf op kwam lopen, was Emma lichte rekoefeningen aan het doen. Hij bleef even staan. Haar rondingen kwamen goed uit in haar hardloopbroek, en toen ze naar haar tenen boog, onthulde het wijdvallende T-shirt de egale huid van haar rug.


  De vlammen sloegen hem uit op plekken die hij liever niet noemde. Weliswaar ontkende hij zijn mannelijkheid niet, maar dit was Emma, goede vriendin, verpleegkundige, moeder en draagmoeder.


  Wie hield hij hier voor de gek? Die vrouw daar voor hem, met haar prachtige lichaam, had een weg naar plekken in zijn hart gevonden waarvan hij het bestaan niet kende. Ze was niet met een klap bij hem binnengekomen. Nee, Emma, met haar zachte karakter, haar angsten, haar genereuze hart en soms die trieste blik in haar intens groene ogen, was bij hem binnengeslopen toen hij niet keek, of vergat betrokkenheid te vermijden.


  ‘Hé, ga je mee?’ vroeg het onderwerp van zijn verlangen, nu met haar handen stevig op haar ronde heupen.


  Al die rondingen die hem pas sinds kort waren opgevallen. Rondingen die hij wilde vastgrijpen, zodat hij naar haar toe kon leunen voor een kus. Af, Nixon! Anders mag je niet mee wandelen.


  ‘Natuurlijk,’ bracht hij uit en legde een been op de bolder aan de kaderand. Voorover buigend greep hij zijn enkel en telde tot tien, waarna hij de spanning op zijn spieren losliet.


  ‘Waar bleef je nou?’ Emma was naar hem toe geslenterd. Ze stond nu te dichtbij. ‘Kon je je mooiste outfit niet vinden?’


  ‘Brutaaltje.’ Hij wisselde van been op de bolder. ‘Waarom gaan we wandelen, als jij een echte hardloopoutfit aanhebt?’


  ‘Ik weet niet of het lijf al klaar is om te rennen.’


  Zoiets vermoedde hij al, maar hij moest haar afleiden van het feit dat hij zijn lichaam niet onder controle had. ‘Deed je voor je zwangerschap aan hardlopen?’


  ‘Ik liep bijna elke dag, vaak met Abbie. Die wil altijd een wedstrijdje, en ze wint altijd.’ Emma nam een slok water uit haar bidon, die ze weer vastklikte aan haar riem. ‘Klaar?’


  Nee. ‘Helemaal klaar.’ Zijn lichaam werd gelukkig rustiger. ‘We gaan,’ bromde hij.


  Door de drukte op de terrassen langs de kade schoten ze aanvankelijk niet op, maar eenmaal buiten het centrum begon Emma sneller te lopen, alsof niets haar kon tegenhouden.


  ‘Rustig aan. Niet te hard van stapel lopen als je al moe bent.’ Nixon kwam naast haar lopen en probeerde hun tempo te vertragen. Totdat het pad te smal werd, bleef hij aan haar zijde. ‘Welke route nemen we?’


  ‘Naar Sunshine Bay, de heuvel op, via de andere kant naar beneden, en dan terug via de weg langs het meer naar het centrum. Niet zo heel ver, maar ik heb geen conditie meer.’ Ze betwijfelde of ze genoeg energie had voor meer. ‘Wandel jij vaak, of ga je vaak hardlopen?’


  ‘Mijn vrije tijd gaat meestal op aan wielrennen. Vorige winter ben ik begonnen met snowboarden.’


  ‘Jij houdt van riskante sporten.’ Geen vraag, maar een constatering. ‘Ben je een adrenalinejunkie?’


  Dit was deze week de tweede keer dat iemand zoiets zei. Moest hij zijn benadering van het leven heroverwegen, nu hij Emma niet uit zijn gedachten kon zetten? Of als hun vriendschap zich tot iets sterkers ontwikkelde? ‘Misschien wel, ja, maar ik zie het niet als riskant, meer als een manier om totaal te focussen en zo mijn hoofd leeg te maken. Het wordt pas gevaarlijk als ik word afgeleid doordat ik me afvraag hoe het werkrooster van volgende week eruit ziet en of ik de stroomrekening wel betaald heb.’


  ‘Het is jouw ontsnappingsroute.’ Emma keek hem even onderzoekend aan.


  ‘Ja.’


  ‘Doe je dat vaak?’


  Sinds hij zes was. ‘Meestal wel.’


  Haar mond verstrakte. ‘Oké.’


  Ze waren terug bij hun onenigheid van zondag. Hij wilde weg, maar hij was geen hoofd van de SEH geworden omdat hij een lafaard was. Daarom moest hij nu open kaart spelen en iets meer over zichzelf vertellen. Dat vond hij griezelig. Diep vanbinnen zei iets dat hij het moest doen, moest zien wat het hem bracht. Hij had al bedacht dat Emma de enige zou zijn aan wie hij zijn demonen wilde onthullen, als hij tenminste de moed opbracht.


  Diep ademhalen. Eén, twee, drie. ‘Ik heb als kind mijn ouders en mijn broertje verloren. Extreme dingen doen, zoals in de hoogste boom klimmen in het bos achter het terrein van mijn oom, werd mijn manier om de beelden uit te bannen van hoe ze bij het vliegtuigongeluk waren omgekomen. Ik denk dat ik dat nog steeds doe.’ De woorden kwamen zo snel, dat zij ze waarschijnlijk niet eens goed gehoord had.


  Emma bleef staan en keek hem strak aan, met in haar mooie ogen een blik vol mededogen. ‘Een vliegtuigongeluk? Lieve hemel, Nixon, wat vreselijk. Ik bedoel, je was nog maar een kind. Hoe kon je daarmee omgaan?’ Ze had het helemaal goed gehoord, dus. ‘Sorry, dat heb je net verteld. Maar het is moeilijk te bevatten hoe dat voor je geweest moet zijn. Je had in elk geval je oom nog.’


  ‘En oudere neefjes,’ zei hij toonloos, terwijl het gebruikelijke schuldgevoel weer bovenkwam. ‘Henry heeft me in het gezin opgenomen en voor me gezorgd totdat ik ging studeren.’ Met zijn elleboog gaf hij haar een duwtje, zodat ze weer ging lopen. ‘Beter dat dan verzwolgen te worden door de jeugdzorg.’ En dat is een flagrant voorbeeld van ondankbaarheid, Nixon Wright. ‘Mijn oom heeft geen moment geaarzeld, en ik werd goed verzorgd.’


  ‘Maar hij kon jouw ouders niet vervangen.’


  ‘Nee.’ Zijn oom had niet van hem gehouden, althans dat had hij gedacht. Maar nu hij gezien had hoe Emma zonder veel vertoon toch intens van haar dochter hield, begon hij zich af te vragen of hij het mis had gehad. Henry was destijds al weduwnaar, maar had niet geaarzeld om een eenzaam jongetje in zijn gezin op te nemen. Hij zou hebben geweten wat Nixon doormaakte. Open en zorgzaam zijn kon hij niet, terwijl hij en zijn kinderen zelf nog zoveel verdriet hadden. Geen wonder dat de man zo gesloten was. Zo hield zijn oom zich staande. Gebruikte hij diezelfde manier? Als hij zijn oom en zijn neven tekort had gedaan door te denken dat ze niet om hem gaven, dan had hij heel wat goed te maken.


  ‘Je durfde niet van hen te houden, voor het geval ze ook van het ene op het andere moment zouden verdwijnen.’ Voor Emma was het overduidelijk.


  


  Nu begreep Emma waarom Nixon zo vastbesloten en wanhopig zijn best had gedaan voor de moeder van het jochie in het auto-ongeluk. Hij had niet gewild dat het kind de rest van zijn leven zou moeten lijden, zoals hij zelf geleden had.


  Emma bleef stevig doorwandelen. Ze liep niet echt snel, gaf ze met tegenzin toe, en haar longen snakten naar meer zuurstof. Ze liepen de heuvel op, langs het hotel, een buitenwijk in. Als ze was blijven staan, zou ze hebben toegegeven aan het brandende verlangen om Nixon te omhelzen. Een omhelzing om hem te laten merken dat hij niet alleen was. Dat kon echter het einde betekenen van alles wat ze vandaag samen hadden gehad. Hij zou zich terugtrekken. Telkens opnieuw. Dat risico wilde ze niet lopen. Ze wilde meer tijd met hem, ze wilde hem beter leren kennen.


  Hij had zonder omhaal van woorden over zijn grote verlies verteld, en de pijn verbijtend had hij duidelijk laten blijken dat hij er verder niet over wilde praten. Nu voelde ze zich schuldig dat ze afgelopen zondag zo was blijven doorduwen, ook al had ze toen niet geweten wat de achterliggende reden was om riskante sporten te bedrijven en niet vaker dan drie keer dezelfde date te hebben. Het verklaarde ook wel waarom hij dokter was geworden. Zo kon hij levens redden. Hoe kon iemand zich staande houden in de wetenschap dat hij zijn dierbaren nooit meer zou zien? Voor een zesjarig kind moest dat onmogelijk zijn.


  Toch had Nixon het haar nu verteld. ‘Maar dat je dan toch nog durft te vliegen…’


  ‘Leren vliegen was een manier om me aan dezelfde risico’s bloot te stellen als mijn ouders en mijn broertje.’


  ‘Heb je een vliegbrevet?’ bracht ze stomverbaasd uit. ‘Ben jij morgen onze piloot?’


  ‘Ja, ga je daarmee akkoord?’ zei hij, haar strak aankijkend.


  ‘Natuurlijk. Ik had er alleen nooit bij stilgestaan.’ Toch was het logisch. Dit was immers Nixon. ‘Ik veronderstelde alleen dat we een piloot hadden.’


  ‘Je kunt er nog onderuit,’ reageerde hij met een gespannen lachje, dat aangaf hoe teleurgesteld hij zou zijn.


  ‘Wat? En dan niet over de Milford Sound vliegen? Jammer voor je, Nixon, maar morgen zit je met mij opgescheept.’ Of langer, als je belangstelling hebt. Ze gaf hem een duwtje en volgde hem over het smalle pad. Zo had ze een prachtig uitzicht op dat sexy achterwerk en die lange, gespierde benen. Ze kreeg er hartkloppingen van. Nixon was niet langer zomaar een vriend, maar een man die ze met heel andere ogen bekeek. Waar zou dat toe leiden? Tot niets, tenzij hij tegenover haar wat relaxter werd. Of misschien moest zij hem iets laten merken van wat zij voelde.


  Ho! Haar hartslag versnelde, zodat het bloed door haar aderen zoemde. Kon ze Nixon zeggen dat ze om hem gaf? Dat ze hem echt heel leuk vond? Nee, daar was hij nog niet klaar voor. Was ze er zelf klaar voor? Ze wist het niet zeker, maar ze wilde zich ook niet nog langer verschuilen voor het echte leven. Dus wat ging ze nu doen?


  


  Nixon struikelde, herstelde zich en wachtte even op Emma. Hij liet haar voorgaan, zodat ze het tempo kon aangeven. Ze liep niet meer zo snel en keek nadenkend.


  Zijn hormonen vonden het minder snelle tempo prettig. Nu had hij immers de kans om die opwindend mooie derrière te bewonderen. Hij moest niet kijken, en al helemaal niet nadenken over die rondingen. Ze waren er echter om gewaardeerd te worden. Ze leidden hem ook af van zijn beschamende constatering dat hij het waarschijnlijk mis had wat Henry betrof. Hij had afstand gehouden van de enige familie die hij had. Zou zijn oom begrijpen waarom? En zijn neven? Wat vonden die van zijn houding jegens hun vader, die hem alles had gegeven om zich te ontwikkelen tot een succesvolle man? Aan het pijnlijke schuldgevoel dat die ongewilde vragen opriepen, wilde hij nu geen aandacht schenken. Dat kwam later wel. Nu observeerde hij Emma liever.


  Na tien minuten in stilte te hebben gelopen bereikten ze onderaan de heuvel weer de weg, en Nixon sloeg af in de richting van het stadje. ‘Ik ben toe aan een biertje,’ zei hij. Hopelijk had Emma geen erg in zijn poging haar van richting te laten veranderen, zodat ze niet nog verder liep.


  Met haar hand streek ze over haar haren, en ze schudde haar hoofd. ‘Ik heb echt geen conditie meer. Ik zal nog heel wat moeten trainen.’


  Dus ze probeerde niet zichzelf te bewijzen. Dat had hij mis, net als zoveel dingen omtrent Emma. Hij wist wél dat er niets mankeerde aan haar figuur, helemaal niets. ‘Betekent dit dat we iets gaan drinken als we bij de kade aankomen?’


  Van over haar zonnebril, die half van haar neus was gegleden, keek ze hem aan. ‘Inderdaad.’ Haar tong gleed over haar lippen. ‘Ik zie al een koud flesje bier voor me.’


  ‘Opschieten dan maar, want ik heb hetzelfde beeld voor ogen.’ Plus een ander beeld, van die tong over zijn koortsige huid.


  De kleine pub in een zijstraatje zat al vol buurtbewoners. Ze baanden zich een weg naar de bar.


  ‘We kunnen het beste met ons biertje in de tuin gaan zitten,’ zei Emma, om zich heen kijkend. ‘Binnen kan ik mezelf niet eens horen denken.’ Haar ogen straalden van plezier.


  ‘Je gaat niet vaak genoeg uit.’


  ‘Alsof ik dat zelf niet weet.’


  Ondanks het lichte verlangen in haar toon bleef ze hem stralend aankijken, waar hij vreemd blij van werd. Eerder, tijdens hun wandeling, was er een moment geweest waarop hij had durven zweren dat Emma op het punt had gestaan hem te omhelzen. Ze had zich echter omgedraaid en was doorgelopen. Hij was zowel dankbaar als teleurgesteld geweest. Als ze haar armen om hem heen had geslagen, zou hij daaraan geen weerstand hebben kunnen bieden, hoe gevaarlijk het ook was.


  Eenmaal in de tuin nam Emma een slok van haar bier. ‘Jij bent van Dunedin naar Queenstown verhuisd, toch?’


  Hij knikte. Waar wilde ze heen?


  ‘Was je hier al vaker geweest?’


  ‘Natuurlijk. Je kunt hier waanzinnig goed mountainbiken, en de skipistes horen bij de beste van het land.’


  ‘Natuurlijk,’ herhaalde ze glimlachend. ‘Met al die spannende buitensporten is dit voor jou de meest ideale stad van Nieuw-Zeeland. Wil je hier blijven wonen, of ga je ooit verkassen, naar een groter ziekenhuis?’


  Misschien was het de normaalste vraag van de wereld, maar voor Nixon was hij beladen. ‘Queenstown bevalt me uitstekend. We krijgen per hoofd van de bevolking meer zwaar letsel binnen dan ergens anders. Ik ben trauma-arts, dus waarom zou ik weg willen? Maar zeg nooit nooit.’


  ‘Geen stadsmens, dus?’


  ‘Nee, zelfs niet in mijn vakanties.’


  ‘Verdorie. Ik wil altijd nog eens naar Los Angeles en Disneyland, als Rosie groot genoeg is.’


  Wat had dat met hem te maken? ‘Daar ben ik nooit geweest, en het staat ook niet op mijn lijstje, maar ik heb dan ook geen klein meisje om rekening mee te houden.’ Hoe zou het zijn om met Emma en haar dochter naar een pretpark te gaan? Er zou in elk geval veel gelachen worden.


  ‘Wat is je lievelingskleur?’


  Hij moest lachen. ‘Groen.’ Zoals de kleur van haar ogen. ‘En die van jou?’


  ‘Ik heb geen lievelingskleur,’ zei ze grinnikend.


  ‘Oké, wat is dan je lievelingsontbijt?’


  ‘Pannenkoeken met spek, bananen en stroop.’ Er ging een wenkbrauw omhoog. ‘En dat van jou?’


  ‘Een ontbijt met alles erop en eraan. Spek, eieren, hash browns, champignons, enzovoort. Je lievelingsvakantie, afgezien van die reis met Rosie?’


  ‘Wanaka, in het strandhuis van mijn ouders. Als ik daar niet naartoe ga, is het geen zomer.’


  Dat had hij nooit gehad. Zijn vader had een soort jachthut gehad aan de westkust, maar die was verkocht, en de opbrengst was geïnvesteerd in zijn toekomst. ‘Klinkt heerlijk.’


  ‘Dat is het ook. Bij dezen nodig ik je officieel uit om van de zomer daar bij mijn familie te komen logeren. Neem je fiets mee, een zwembroek en een kratje bier. Plezier verzekerd.’


  ‘Serieus?’ Natuurlijk was ze serieus. ‘Graag dan. Ik kijk er nu al naar uit.’ En naar meer tijd met jou buiten het ziekenhuis.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Emma keek uit het raam van de Aero Club naar het terrein waar de vliegtuigen in nette rijen geparkeerd stonden. Achter de terminal stond een internationale vlucht klaar voor vertrek. Verderop rees Coronet Peak op, de berg die het landschap met zijn kale rotsen en besneeuwde top beheerste.


  Ze wiebelde op haar stoel van plezier. Haar vrijdagavond, met bier en pizza, was al heel anders geweest dan wat ze gewend was, maar dit was helemaal buitengewoon.


  ‘Klaar?’ riep Nixon vanaf de andere kant van het vertrek, waar hij met iemand van de verkeersleiding het weer en het vliegplan had besproken.


  Nog even, en ze gingen vliegen. Opkijkend naar de man die per dag belangrijker voor haar werd, knikte ze. ‘Jij ook?’


  Hij grinnikte zonder een spoor van spanning. ‘Altijd, als het om vliegen gaat.’


  Een sportvliegtuigje besturen was blijkbaar iets waarbij hij zich volkomen op zijn gemak voelde. Als die lach daar een maatstaf voor was, dan ging ze altijd met hem mee. Die sprankelde, was vervuld van uitdagende verleiding, zodat ze eigenlijk heel bang zou moeten zijn. Ze was voor hem aan het vallen. Hoe zou het verdergaan? Meestal was ze geduldig, maar niet als het om Nixon ging. Nu had ze haast, ze wilde zien waar ze uitkwamen en wat hun toekomst zou zijn. ‘Rustig,’ hield ze zichzelf voor, terwijl ze naast de man liep die haar hart in verleiding bracht.


  In zijn ene hand hield Nixon een soort groot kompas, een kaart en een sleutel. In zijn andere hand hield hij… de hare. Wist hij dat? Had hij met opzet zijn vingers door de hare gevlochten? Of was hij zo bezig met de voorbereidingen voor hun vlucht, dat hij het zonder nadenken had gedaan? Betekende het dat hij haar op een of andere manier accepteerde als een deel van zijn leven?


  Emma zei niets en deed haar best haar hand niet strakker om zijn lange, slanke vingers te leggen. Ze liep hand in hand met Nixon. Haar voeten dansten. De hemel was adembenemend blauw. De lucht was knisperend zuiver. Ze had het heel erg te pakken.


  Ze liepen naar een vliegtuigje waarvan de vleugels hoog op de romp bevestigd waren. ‘Zo hebben we een beter uitzicht,’ verklaarde Nixon, die een laatste controle van het toestel uitvoerde. ‘Oké, klim er maar in.’ Hij hield het deurtje voor haar open. Zijn andere hand, die op haar elleboog lag terwijl ze naar binnen klom, liet hete plekken op haar huid achter.


  Toen Nixon via de andere kant naast haar was gaan zitten, gaf hij haar een koptelefoon. ‘Hierdoor kunnen we met elkaar praten. Maar ik praat soms ook met de verkeerstoren.’


  In haar gordel en met de koptelefoon over haar oren keek Emma toe, terwijl Nixon nog eenmaal alles controleerde en met de toren sprak. Toen rolde het vliegtuigje naar voren. ‘Daar gaan we,’ zei ze, meer tegen zichzelf dan tegen Nixon.


  ‘Inderdaad,’ reageerde hij.


  Zodra ze in de lucht waren, helde het toestel over, doordat Nixon een bocht maakte. ‘Waar gaan we heen?’ wist ze uit te brengen.


  ‘We wijken uit voor een lijnvlucht. Ik draai om zodra het mag van de toren.’


  O, goed, uitstekend. ‘Moet je de hele tijd hun instructies volgen?’


  ‘Nee. Ik heb mijn vluchtplan ingediend, en zij houden me op de hoogte van andere lichte vliegtuigen in mijn buurt, en verder ben ik mijn eigen baas.’


  Emma moest lachen. ‘Zo hoort het ook.’


  ‘Ontspan je. Geniet van het uitzicht. Er wordt op deze vlucht geen eten en drinken geserveerd, maar dat maken wel goed als we terug zijn.’ Nixon luisterde naar de verkeerstoren, waarna hij een bocht naar rechts maakte.


  ‘Wat is het mooi, zo van boven.’ Als ze al het vliegtuig nam vanuit Queenstown, ging alles zo snel dat ze haar stadje nooit goed vanuit de lucht bekeek.


  ‘We gaan eerst richting Mount Aspiring,’ vertelde Nixon.


  Toen ze de beroemde bergpieken bereikten, zagen die er ijzingwekkend koud uit.


  ‘Die lui zijn gek.’ Emma wees naar twee bergbeklimmers op een richel onder de top. ‘Stel je voor dat ze vallen.’


  ‘Dan is het einde verhaal. Als ze nu al zo dicht bij de top zijn, moeten ze vanochtend om een uur of drie zijn vertrokken.’


  Niet goed snik. ‘Waarom riskeer je je leven, als je ook hierheen kunt vliegen?’


  ‘Het is een gecalculeerd risico, als je je op het ergste voorbereidt, de goede uitrusting hebt, goed op het weer let en daarnaar handelt.’ Nixon vloog rond de bergtop. ‘Er valt veel te genieten, als je goed kunt bergbeklimmen.’


  Rondzoemen in een vliegtuigje met Nixon naast zich was spannend. Er was bijna niets voor nodig om toe te geven aan de overweldigende behoefte hem te kussen en deelgenoot te maken van het bruisen van haar bloed, maar in plaats daarvan gaf ze zich over aan de vreugde en de schoonheid van dit alles. ‘Dit is ongelooflijk.’ Ze zou doen alsof ze net zo zorgeloos was als ze zich voelde. Want misschien konden haar dromen wel uitkomen.


  ‘Wil je het zelf proberen?’


  ‘Wat? Vliegen?’ Ze huiverde, toen Nixon knikte. ‘Is dat wel veilig?’


  ‘Ik stap niet uit,’ zei hij plagend. ‘Leg je handen maar op de stuurknuppels, net als ik.’


  ‘Grappig dat er van alles twee exemplaren zijn.’


  ‘Voor de instructeur en voor de leerling.’


  ‘En nu?’ vroeg ze, haar stuurknuppels grijpend.


  ‘Je houdt het vliegtuig horizontaal door de knuppels te houden waar ze zijn.’ Zijn handen wegtrekkend zag hij dat ze verstijfd bleef zitten, bang om de knuppels ook maar een fractie te bewegen. Hij legde één hand terug. ‘Om sneller en lager te vliegen, duw je allebei de knuppels rustig naar voren, niet te snel en niet te ver.’


  Ze aarzelde. Watje. Diep ademhalen, en een piepklein stukje naar voren duwen. Er gebeurde niets. Ze duwde harder, en ineens wees de neus van het toestel naar beneden. Ze schoot achteruit en trok de knuppels terug naar hun uitgangspositie.


  Nixon legde een hand over de hare en kneep er zachtjes in, zodat haar hart begon te tollen. ‘Het gaat goed. Kijk, zo doe je dat.’ Nu gleed het toestel langzaam naar beneden. ‘Als je omhoog wilt, trek je rustig terug, niet te snel. Naar boven toe heb je iets meer kracht nodig.’


  Ze gleden omhoog en omlaag, telkens weer, in een zacht golvende beweging, totdat Emma schaterde van plezier. ‘Briljant! Ik bestuur een vliegtuig.’


  ‘Straks ga je nog les nemen en je brevet halen.’ Nixon gaf haar een high five. ‘Oké, ik neem het weer over.


  Ze had nu een glimp opgevangen van een wereld vol avontuur, waarvan ze nooit had gedacht dat ze er behoefte aan had. ‘Hoe dan ook ben ik nog steeds moeder en verpleegkundige met alle bijbehorende verplichtingen. Daar verandert niets aan.’


  ‘Als je het maar hard genoeg wilt, kun je worden wie of wat je zijn wilt,’ zei Nixon.


  Had ze hardop gepraat? ‘Denk je dat het zo gemakkelijk is?’ Waarom liet hij zijn problemen dan niet los en werd hij niet een man met liefde in zijn leven? Oeps, dat had ze toch niet hardop gezegd?


  ‘Nee, het is een citaat, waarschijnlijk van iemand die een makkelijk leven had.’ Nixon glimlachte, waarmee hij wilde zeggen dat ze moest blijven genieten, want vandaag was een dag uit duizenden.


  Ze leunde voorover om over de neus van het vliegtuigje te kunnen kijken. ‘Is dat Milford?’ Ze zag een lange fjord, met aan één kant een landingsstrip en een paar gebouwtjes. Er landden voortdurend vliegtuigjes, ongetwijfeld vol gretige toeristen.


  ‘Ja zeker. We blijven weg van die landingsbaan. Te veel andere vliegtuigen.’


  ‘Dus we vliegen de Sound op?’


  ‘Aan de rechterkant de fjord in, en aan de linkerkant er weer uit. Niet door het midden, vanwege de veiligheid. Ik heb ruimte nodig om dit vliegtuig te draaien, mocht er iets gebeuren.’


  Ze had vertrouwen in haar piloot, en ze had de beste dag van haar leven. Met haar telefoon tegen het raampje schoot ze de ene foto na de andere. ‘Ik maak er veel te veel, maar wie weet wanneer ik weer de kans krijg.’


  ‘Als je leert vliegen, krijg je kans genoeg.’


  ‘Nee, als ik geld over had, kocht ik een stuk land en paarden. Maar ik spaar voor een huis, dus daar gaat mijn geld naar toe.’


  ‘Je wilt niet voor altijd in je appartement blijven?’ Nixon keerde het vliegtuigje om terug te vliegen.


  ‘Sinds ik Rosie heb, wil ik mijn eigen huis. Ik ben opgegroeid in het huis in Gibbston Valley. Mijn vader had toen een veehouderij. Al mijn herinneringen hebben met die plek te maken, en zoiets wil ik ook voor Rosie. Al kan ik me niet zo’n groot huis veroorloven, op zo’n geweldige locatie.’


  ‘Je moet ergens beginnen.’


  ‘Precies.’


  Ze nam nog meer foto’s, liet zich terugzakken in haar stoel en ademde de warme kerosinelucht in. Ze glimlachte van plezier.


  Nixon grinnikte. ‘Je geniet hiervan, hè?’


  ‘O, zeker.’


  ‘Jammer maar helaas, we zijn op weg naar huis. Iemand anders heeft dit toestel om elf uur geboekt, en ik moet de tank nog volgooien.’


  ‘Ik vind het prima.’ Hierna zou de rest van de dag saai worden. De rest van haar leven ook, als Nixon niet ook iets voelde voor haar. Aangezien hij haar hierheen had gebracht, was alles nog mogelijk. Ja, toch?


  ‘Wil jij nog een keer vliegen?’


  ‘Mag dat?’ Emma ging rechterop zitten. ‘Mag ik een bocht maken?’


  ‘Als we uit de buurt van Milford zijn.’ Nixon keek naar het luchtruim rondom hen.‘Wat kijk je vaak rond.’


  ‘Les één, wanneer je vliegt: kijk altijd uit voor andere vliegtuigen. Vertrouw niet alleen op andere piloten en de verkeerstoren.’ Hij keek even op het bedieningspaneel en naar de vleugels. ‘Ze ligt mooi vlak. Jij mag.’


  Ze kreeg een gevoel van trots. Iedereen zou dit kunnen, maar zij deed het, en dat gaf een bijzonder gevoel.


  ‘We proberen een bocht. Beweeg de stuurknuppel zachtjes naar links. Niet te snel en te ver, want dan draai je ons ondersteboven.’


  ‘Jakkes.’ Ineens doodsbang voor een ramp, liet Emma de stuurknuppels los.


  Onmiddellijk nam Nixon het over. ‘Rustig aan.’


  ‘Je maakt me bang.’


  ‘Prima. Je moet constant opletten.’


  ‘Jij mag weer,’ zei ze. ‘Ik zit liever ontspannen in mijn stoel.’


  ‘Emma Hayes, ik geloof nooit dat jij zo snel opgeeft. Die sterke, dappere vrouw van de afgelopen weken.’


  De vlammen sloegen haar uit. Niet alleen door het compliment, maar ook door de zinderende spanning tussen hen beiden. Het leek of haar handen uit zichzelf naar de stuurknuppels reikten. ‘Praat me door die bocht heen.’


  Zacht en afgemeten gaf hij zijn instructies, wachtte tot ze reageerde, terwijl hij het bedieningspaneel, de vleugels en de neus in het oog hield.


  Door zijn rust kreeg ze zelfvertrouwen. Met alle concentratie die ze in zich had, stuurde ze het vliegtuig naar links. Omdat Nixon haar geen andere instructies gaf, ging ze door. Ze hield haar adem in, keek snel uit een raampje en zag de grond onder hen een ronde beweging maken. ‘Klaar om weer rechtuit te vliegen wanneer je wilt.’ Haar hart klopte sneller van plezier.


  ‘Nog een paar graden verder en de cirkel is rond.’


  ‘Heb ik een hele cirkel gemaakt?’ Hoe cool was dat?


  ‘Pas op dat je niet te veel snelheid maakt, wanneer je weer rechtuit vliegt. Houd de vleugels horizontaal. Zo, ja. Je bent een natuurtalent.’ Nixon sloeg met zijn hand op zijn dij en trommelde met zijn vingers op de maat van een onhoorbaar liedje.


  Ze wilde dat die sterke vingers op haar bovenbeen rustten. Haar spieren spanden zich aan, en haar huid tintelde van verlangen, alsof hij haar daadwerkelijk aanraakte. Kon ze de stuurknuppels maar loslaten en haar hand op de zijne leggen. Haar lach weerklonk door de kleine cabine. ‘Dit is briljant. Dank je wel dat je me hebt meegenomen. Dit is de fijnste dag die ik in tijden heb gehad.’ Ze had haar problemen achtergelaten op de grond en had ongegeneerd plezier met een man van wie ze geen genoeg kon krijgen. Geen wonder dat haar hart het uitzong.


  ‘We doen het nog eens.’


  Echt waar? Ze kon niet wachten. ‘Daar hou ik je aan.’


  Zijn glimlach maakte plaats voor een nadenkende blik.


  Emma wachtte tot hij iets zou zeggen, maar er kwam niets. ‘Het is oké. Ik snap het als je de gelegenheid niet hebt. Ik heb het in de weekends meestal ook heel druk.’


  ‘Nee. Ik kan niet wachten om je weer mee te nemen.’ Hij glimlachte weer, op een manier waarvan haar hart smolt. ‘Ik heb nog nooit zo’n dag gehad. Ik word blij van je, Em.’ Hij slikte, tuurde even naar buiten, waarna hij zich weer op het vliegen richtte en alles in gereedheid bracht voor een veilige landing. Vervolgens maakte hij contact met de verkeerstoren van het vliegveld in Queenstown.


  ‘Bravo Juliet Foxtrot on approach, three kilometres out, two thousand feet and descending.’


  ‘Bravo Juliet Foxtrot, cleared for landing, out.’


  ‘Cleared for landing,’ herhaalde Nixon, waarna hij haar even aankeek. ‘Klaar?’


  Ze knikte en zag de grond langzaam naderbij komen. De landing was zo zacht, dat ze nog steeds leken te vliegen. Toen ging het allemaal heel snel, ze taxieden naar de vliegclub, en daar waren ze. De propeller draaide langzamer, stopte, en Nixon duwde zijn deur open, zodat er frisse lucht naar binnen stroomde, die de warmte, de geuren en de opwinding wegblies.


  ‘Welkom terug op aarde.’ Hij glimlachte zacht, waardoor ze zich opnieuw bewust werd van plekjes waarvan ze had gedacht dat die niet meer bestonden.


  ‘Ik weet niet hoe ik je kan bedanken.’ Maar ze wilde een poging wagen. Het was tijd om alles naar een nieuw niveau te tillen, uiting te geven aan het verlangen dat zich vanaf de start had opgebouwd. Een kus. Alles of niets. En niets was niet langer een optie.


  Emma klikte haar gordel open, boog over de ruimte tussen hen in, legde haar handen op zijn bovenarmen en zocht met haar lippen de zijne. Haar mond op de zijne drukkend haalde ze diep adem, snoof zijn mannengeur op, zijn warmte, zijn vitaliteit, en ze kuste hem met alles wat ze in zich had.


  Nixon verstijfde onder haar aanval.


  Emma bleef hem kussen, begon met haar tong zijn mond te verkennen. Hij smaakte lekkerder dan ze zich had voorgesteld.


  Nu bewoog hij naar haar toe en nam de kus over, terwijl hij genietend zijn tong met haar tong liet dansen. Met zijn armen trok hij haar zo dicht mogelijk tegen zich aan in de onhandige ruimte die ze deelden.


  Hun kus bereikte een intensiteit die ze nooit eerder had ervaren. Nixon smaakte naar pepermunt en warmte en mannelijkheid. Onder haar handen waren zijn spieren hard en sterk. Haar eigen spieren waren slap van de tintelende hitte.


  Toen werd ze weggeduwd, waren die wonderbaarlijke lippen weg, was haar mond verlaten.


  ‘Sorry, Emma, dat had ik niet moeten doen.’


  ‘Maar ik ben begonnen.’ Het had heel natuurlijk gevoeld, heel goed ook.


  ‘Ik had er niet in mee moeten gaan.’ Zijn handen omklemden de nu nutteloze stuurknuppels.


  ‘Oké.’ Als hij ruimte nodig had, kon hij die krijgen. Met een elleboog duwde ze haar deur wijd open, waarna ze zich op de grond liet zakken, de deur dichtsloeg en over het gras naar Nixons terreinwagen beende. Daar wachtte ze tot hij klaar was om haar naar huis te brengen.


  Ze was blij dat ze hem had gekust. Hij kon ongelooflijk goed kussen. Haar tenen krulden er nog van, en haar hartslag was nog te hoog. En haar hart zelf? Dat was veel te makkelijk als stopverf in een nieuwe vorm gekneed. Nu moest ze bedenken hoe ze Nixon onder ogen kon komen zonder te emotioneel te worden of iets te doen wat gênanter was dan een kus. Wat zou gênanter zijn? Nou, ze kon altijd nog…


  Nixon nam zijn tijd om te tanken. Zijn lange lichaam, waarmee hij over de neus van het vliegtuigje reikte om het pistool van de slang op zijn plaats te houden, deed haar eraan denken hoe hij gisteren naast haar de heuvel bij Sunshine Bay op was gelopen. Geen wonder dat ze hem had gekust. Ze was de hele ochtend al opgewonden geweest, dus waarom dan geen kus? Toch had ze niet voorzien dat een kus zoveel ingehouden gevoelens kon losmaken.


  Achter haar piepten de sloten van zijn auto, nu hij aan kwam lopen. Ze ging in de auto zitten, wachtend om naar huis gebracht te worden in een beladen stilte die zou betekenen dat ze terug waren bij hun meningsverschil in het park.


  Nixon ging achter het stuur zitten, liet de motor brullen, en daar gingen ze.


  Emma wilde over alles met hem praten, behalve over die kus. Ze wilde geen excuses aanbieden voor de mooiste kus van haar leven. ‘Wat doe je vanmiddag?’ vroeg ze, met een stem die hoger klonk dan normaal.


  ‘Em.’ Hij minderde vaart bij een kruising en reed de doorgaande weg op. ‘Niet boos worden, maar dit kan niet. Niet dat ik het niet fijn vond om je te kussen, maar we kunnen niet iets met elkaar krijgen.’


  Hij vond het fijn haar te kussen. Nog niet alles was verloren. ‘Omdat we collega’s zijn?’ Dat zou een belachelijke reden zijn. ‘Of omdat je ons geen kans wilt geven?’ Dat kon lastig worden, maar met geduld van beide kanten konden ze er wel uitkomen.


  ‘Jij bent er nog niet klaar voor.’


  Misschien klopte het, maar misschien had hij het helemaal mis. ‘Waarom denk je dat?’


  ‘Je hebt pas voor iemand anders een kind gekregen en je bent nog bezig met alle emoties die daarbij horen. Je kunt nog niet echt weten wat je wilt.’


  Haar mond viel open. De opkomende woede duwde ze weg. Nixon moest haar waarheid horen. ‘Je hebt gelijk, en ook weer niet. Momenteel zijn mijn emoties extreem, maar ze zijn wel oprecht. Ik mis Grace. Mijn lichaam verlangt naar haar, terwijl mijn hoofd en hart hun best doen om haar los te laten.’ Haar gebalde vuisten lagen op haar bovenbenen. Ze bleven gebald, ook toen Nixon ze even met een hand bedekte en er een kneepje in gaf. ‘En wat ons betreft heb ik geen idee waar het naartoe gaat. Ik weet alleen… dat ik erachter wil komen. En daarvoor ben ik bereid risico te nemen.’ Vervolgens nam een duiveltje bezit van haar tong. ‘En weet je, het was een kus, geen aanzoek.’ Voorzichtig, zo is het genoeg.


  Nixon remde voor een rood licht en tikte met zijn vingers op het stuur. ‘Toch vind ik het te vroeg voor jou.’


  ‘Ik denk dat je dit als excuus gebruikt om je niet te laten gaan en voor de afwisseling eens plezier te hebben,’ bracht ze teleurgesteld uit.


  ‘Misschien heb je gelijk.’ Het licht werd groen, en hij trok op. ‘Ik wil geen relatie waaruit ik niet elk moment kan weglopen. Je weet wat er met mijn ouders is gebeurd. Het gevolg daarvan is dat ik extreem voorzichtig ben om niet te hecht met iemand te worden. Ik zou je kunnen bezeren, Em, en dat mag niet gebeuren.’


  Eerlijker kon het niet. Het gebrek aan hoop was duidelijk. Ze keerde zich naar hem toe. ‘Die kus gebeurde gewoon. Het was geen vraag om je levenslang vast te leggen. Ik had het heerlijk met je en ik was superblij,’ zei ze, waarna ze stilviel.


  ‘Vertel eens, wil je meer kinderen?’ vroeg hij.


  ‘Ja, ooit, met de juiste man.’


  ‘Is dat iets nieuws, of wil je dat al heel lang?’


  Ik begrijp waar je naartoe wilt. ‘De afgelopen negen maanden heb ik me gericht op het krijgen van Abbies baby zonder dat mijn hart daarbij zou breken. Ik heb er geen spijt van.’


  Nixon keek haar kant op en wilde iets zeggen.


  ‘Wacht, ik ben nog niet klaar. Door die zwangerschap weet ik dat ik inderdaad meer kinderen wil, en een gezin met een man. Meer dan alleen Rosie en ik. Ze heeft broertjes, zusjes en een vader nodig. Het enige dat nieuw is, is dat ik het nu toegeef.’


  Ik wil kunnen houden van een man en zelf bemind worden. Ik wil een thuis en een leven met hem delen.


  Nu had ze echter Nixon de stuipen op het lijf gejaagd, als hij al iets had gewild, wat met zijn onderdrukte gevoelens niet waarschijnlijk was. ‘Emoties of niet, het is hoe dan ook tijd om anders te gaan leven. Ik sta niet langer in de wacht.’ Meer moest ze niet zeggen.


  ‘Goed van je.’ Daarna zweeg hij.


  Deze keer accepteerde ze dat dit Nixons manier was om te reageren. Ze had zich blootgegeven. Het was beter dat hij erover nadacht dan dat hij impulsief een beslissing nam waarvan hij later spijt kreeg.


  Ze waren nu bijna in Queenstown. Even verderop zat een koffietentje waar ze weleens koffie dronk met iets erbij. ‘Zet me hier maar af. Ik moet nog iets halen voor Rosie.’


  Hij zette de auto aan de kant. ‘Nou doen we het weer, dat we iets leuks laten eindigen in onenigheid.’


  Was ze zelf ook een angsthaas? Bang om een risico te nemen met haar hart? Toch was zij die kus begonnen. Dat risico had ze genomen. Maar was ze echt klaar voor een relatie? Was het verleden eindelijk voorbij? Zou ze iets kunnen hebben met Nixon zonder terug te kijken?


  Eenmaal uitgestapt, leunde ze de auto in en keek Nixon strak aan. ‘Geen onenigheid. Het is meer alsof we elkaar aftasten, op zoek zijn naar informatie en gevoelens. Het is nieuw voor ons. Als je door mij van slag bent geraakt, dan spijt me dat. En nogmaals bedankt voor een fantastische ervaring. Ik zie je maandag, en dan lopen we niet rond met lange gezichten.’ Waar haalde ze dat allemaal vandaan? Ze deed niet aan sterk en onverzettelijk. Ze was wel eindelijk klaar met volgzaam en gedwee. ‘Alsjeblieft?’ vervolgde ze zachtjes, wat beter bij haar paste.


  ‘Afgesproken.’


  Dat was het beste wat ze vandaag kon verwachten. ‘Zie je.’ Zacht sloot ze het portier, om hem niet opnieuw op scherp te zetten. Een groep toeristen ontwijkend liep ze naar de speelgoedwinkel voor een cadeautje voor Rosie bij het kerstfeest in de straat morgen. Misschien moest ze zichzelf trakteren op koffie met iets lekkers. Niet denken aan een zeker iemand en hoe goed hij kon kussen. Elk zoet, heet, verrukkelijk moment stond kersvers in haar geheugen gegrift. Waarom was hij daar zo goed in, als hij er geen vervolg aan ging geven?


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  ‘Iemand zoekt je.’ Abbie gaf haar een stevige por.


  Emma keek zoekend naar haar straatgenoten op het grasveld waar ze het straatkerstfeest hielden, maar ze zag niemand die naar haar op zoek leek.


  ‘Bij Callum. Lang, donker haar, woont niet in de straat.’


  Nixon. Haar hart begon op de inmiddels bekende wijze te bonzen. ‘Wat doet die hier?’


  ‘Eh…’ Abbie krabde aan haar kin. ‘Misschien zoekt hij mijn buurvrouw?’


  ‘Zou kunnen.’ Gisteren hadden ze het over maandag gehad, niet over vandaag. Had hij haar net zo erg gemist als zij hem?


  ‘Pak hem, je weet best dat je dat wilt,’ zei Abbie met een ondeugend lachje, omdat haar vriendin haar hoofd wilde schudden.


  Abbie had gelijk. Misschien hield Nixon toch wel van een onverwachte kus. ‘Je weet niet wat je zegt.’ Ze was bang dat ze niet van hem af kon blijven. Met haar ogen zocht ze Rosie, die met een stel andere kinderen aan het voetballen was.


  ‘Ik hou haar in de gaten.’ Abbie gaf haar weer een por. ‘Komt goed.’


  Ze moest weg van die elleboog. Snel, maar niet zo snel dat ze wanhopig leek, liep ze naar Nixon en bereikte hem toen hij net haar kant op wilde gaan. ‘Wat een verrassing.’


  ‘In de goede zin, hoop ik.’


  Was hij bang dat hij niet welkom was? Emma liet een arm door de zijne glijden. ‘Ik vind het heel gezellig dat je er bent. Ik hoop dat je niet schrikt van zoveel mensen.’


  ‘Helemaal niet.’ Nixon speelde met zijn sleutelbos, maar hield zijn ogen nadenkend op haar gericht. ‘Ik kwam langs voor een kop koffie en voor het geval je nog een kerstboom moest opzetten.’


  Dus die kus ontweek hij niet, evenmin als haar verhaal over waar ze nu stond in haar leven. ‘Die staat al. Maar doe gezellig mee, hier.’


  Hij aarzelde. ‘We gaan te gemakkelijk buiten ons boekje met elkaar.’


  ‘En daarna gaat het gewoon weer goed.’


  ‘Wat erop wijst dat we allebei grenzen hebben, waar we niet overheen willen.’


  Nog niet, of misschien nooit. Of misschien in de toekomst. Toch was het voor haar overduidelijk dat ze wilde onderzoeken wat er tussen hen was waardoor haar hart sneller klopte en haar hoop verder groeide.


  Hij stak de sleutelbos in zijn achterzak en pakte haar hand, terwijl ze terugliepen naar Abbie en Grace. ‘Wat is dit voor feestje?’


  ‘Het straatkerstfeest. Doen we elk jaar. We barbecueën, de kinderen voetballen en krijgen daarna een cadeautje. Het brengt de bewoners samen.’ De hele decembermaand leek te bestaan uit kerstbijeenkomsten. ‘Rosie vindt het superspannend, helemaal nu de boom staat. Ze wil elke ochtend weten of de kerstman al komt. Ik zal blij zijn als het voorbij is.’


  ‘Ik zie haar al voor me op kerstochtend. Dan kun je haar niet tegenhouden.’ Nixon keek naar haar met glanzende ogen. Door zijn glimlach voelde ze begeerte opkomen op plekken die in geen jaren waren aangeraakt. Dus die kus was geslaagd en voor herhaling vatbaar, zoals ze vannacht al ettelijke keren had gedacht.


  ‘Is Rosie aan het voetballen?’


  ‘Wat dacht je dan?’ Emma leunde met ingehouden adem tegen hem aan, tot ze zeker wist dat hij niet weg stapte.


  ‘Inderdaad, domme vraag.’ Zijn stralende glimlach veroorzaakte in haar lichaam een spiraal van verlangen tot aan dat ene speciale plekje. ‘Over gisteren…’


  Ze hield haar adem in.


  ‘Ik heb een heerlijke dag gehad. Ik hoop dat we dat vaker kunnen doen.’


  ‘Afgesproken, per direct. Er staat bier koud in die koelboxen.’


  ‘De weg naar een mannenhart.’


  ‘Krent.’


  Hij haalde diep adem. ‘Ik wilde nog zeggen dat die kus buitenaards was. Ik trok me terug, omdat ik mijn beheersing verloor, en daar heb ik een verschrikkelijke hekel aan.’


  Dat was het beste antwoord op alle vragen die in haar hoofd rondzongen. Dit was een stap voorwaarts, een plek in zijn pantser die was uitgedeukt. Ze zouden het samen weer leuk hebben. ‘Kom op, we gaan feesten.’


  ‘Nixon!’ gilde Rosie, die even wegkeek van haar voetbal, die ze onmiddellijk kwijtraakte aan een tegenstander. ‘Jij bent er ook.’


  ‘Ja, ik ben er ook.’


  ‘Je mag wel met ons meedoen, als mijn invalpappa.’


  Emma verstijfde van ongemak. Hij kon elk moment weer vertrekken. Ze keek even naar hem en zag dat hij zijn schouders ophaalde.


  ‘Oké, wat moet ik doen?’


  Wat? Was dit Nixon, de man die zich uit die kus had teruggetrokken, alsof hij een wespennest had verstoord? Met opgetrokken wenkbrauwen bekeek ze hem. Ja, het was echt de man over wie ze de hele nacht had liggen fantaseren.


  ‘De bal pakken en aan mij geven,’ droeg Rosie hem op, op en neer springend van plezier.


  Alsjeblieft, stel mijn meisje niet teleur, dacht Emma. Hij zou immers snel genoeg beseffen dat hij even was vergeten dat hij niet aan persoonlijke dingen deed. Ze hield haar adem in tot het pijn deed, en liet de lucht toen langzaam ontsnappen in een poging normaal door te ademen. Maar wat was normaal, nu hij haar vroeg nog even te wachten met dat biertje, waarna hij op een drafje naar de kinderen en de vaders op het voetbalveldje ging.


  ‘Ze is te bijdehand voor een kind van haar leeftijd,’ pruttelde Emma, toen ze bij Abbie ging zitten, die geen woord van het gesprek had gemist.


  ‘Nixon lijkt er geen probleem mee te hebben,’ reageerde Abbie grijnzend.


  ‘Sinds Grace er is, denk je altijd dat je alles beter weet. Nou, dat is niet zo. Ik wil gewoon mijn oude vriendin terug, die begrijpt waar ik sta in mijn leven en die me rustig mijn gang laat gaan,’ zei Emma.


  Abbie schoot in de lach. En ze bleef lachen, tot ze eindelijk iets kon uitbrengen. ‘Nu weet ik hoe erg je het te pakken hebt.’


  ‘Nietes,’ gromde Emma. ‘Ik heb het niet te pakken, ik ben gewoon in de war.’ Ze hief een hand op. ‘En ik hoef geen wijze woorden. Ik ga dit op mijn eigen manier oplossen.’ Hopelijk was daar nog zo’n ongelooflijke kus voor nodig.


  ‘Hier, drink lekker op.’ Callum overhandigde haar een biertje. ‘Aangezien ik plotseling vervangen ben als “invalpappa”, zorg ik voor het bier.’


  Hij hoefde niet zo te lachen, vond Emma, die het flesje aanpakte en gretig een slok nam. Vervolgens verslikte ze zich bijna, doordat Nixon haar kant op keek met een enorme glimlach, terwijl Rosie stond te juichen omdat ze een doelpunt hadden gescoord. ‘Hij vindt het leuk,’ mompelde ze.


  ‘Wat zei ik je?’ vroeg Abbie, zich verkneukelend.


  ‘Callum, haal een biertje voor die man,’ zei ze twintig minuten later. ‘De wedstrijd is afgelopen.’


  Rosie draafde naast Nixon, haar handje in de zijne. ‘Mamma, zag je dat? Nixon heeft me geholpen om te scoren.’


  ‘Wat goed van jullie.’ Emma streek wat krullen van haar dochters voorhoofd en kuste haar op de wangen. ‘Heb je Nixon bedankt voor het meespelen?’ fluisterde ze.


  ‘Dank je wel, Nixon, voor het meespelen.’ Rosie sprong op en neer tussen haar en Nixon. ‘Ik krijg een cadeautje, ik krijg een cadeautje!’


  ‘Rosie, even een paar decibellen minder graag.’


  ‘Wat zijn decibellen?’


  ‘Ik denk dat je moeder vindt dat je te hard schreeuwt,’ zei Nixon grinnikend.


  ‘Schiet op, ga maar naar de andere kinderen. Jullie krijgen straks je cadeautjes.’


  ‘Maar waar is de kerstman?’ vroeg Rosie, ineens bedrukt. ‘Zonder kerstman kan ik toch geen cadeautje krijgen?’


  ‘Je wordt echt niet overgeslagen, jongedame. Heb ik echt een verwend draakje op de wereld gezet?’ vroeg Emma aan de anderen.


  ‘Het is bijna kerst. Zo zijn kinderen nou eenmaal,’ stelde Abbie haar gerust.


  Ongemerkt was Emma dichter bij Nixon gaan staan. Ze voelde hem naast zich, zonder hem aan te raken. Alsof ze een stel waren, een harmonieus stel in plaats van een paar verknipte types. Een leven van vastigheid. Lieve help, wat dacht ze allemaal? ‘De barbecues zijn op temperatuur. Eet je mee?’


  Zeg geen nee, alsjeblieft…


  ‘Graag, maar had ik dan niet iets moeten bijdragen?’


  ‘Er is meer dan genoeg eten voor iedereen, en ik heb wat bier meegenomen, dus dat is geen probleem. En trouwens, je hebt mij mee uit vliegen genomen. Had ik dan de helft moeten betalen?’ vroeg ze scherp. ‘Heb ik geen moment aan gedacht.’ Ze was met andere dingen bezig geweest.


  ‘Ik heb je uitgenodigd. De enige voorwaarde was dat je een fantastische ochtend zou hebben, en dat is gebeurd.’


  ‘Het was inderdaad fantastisch,’ zei ze naar waarheid. ‘Het overtrof al mijn verwachtingen,’ vervolgde ze, hem aankijkend. Vooral die kus. ‘Ik had een uur lang het idee dat ik alles achter me gelaten had.’


  ‘Dat gevoel heb ik meestal ook,’ reageerde hij glimlachend. ‘Weet je zeker dat je geen vlieglessen wilt nemen?’


  ‘Ja. Ik heb te weinig tijd, met Rosie en het werk. En als ik wel genoeg tijd had, zou ik als eerste een eigen paard willen.’


  ‘We moeten gauw nog eens gaan, en dan nemen we Rosie mee.’


  ‘Ja, graag.’ Tijd met Nixon. Hoelang zou het duren totdat een zoenpartij niet meer genoeg was? Wat? Seks? Met Nixon? Maar waarom niet?


  Ze huiverde. Misschien toch maar niet.


  ‘Ik ga Callum helpen bij die barbecues.’ Nixon slenterde weg.


  ‘Het is alsof hij er helemaal bij hoort,’ mompelde Abbie.


  ‘Moet jij niet op Grace letten?’ bromde Emma.


  ‘Ik zeg het alleen.’


  Emma deed haar best om niet te lachen. ‘Mag ik haar even vasthouden?’ Ze strekte haar armen uit naar Grace, die haar aanstaarde. ‘Hallo lekkere meid, hoe is het?’ Knuffel, knuffel, zucht.


  ‘Dat klonk als een wens.’ Niet langer plagend en lachend observeerde Abbie haar.


  ‘Niet vanwege Grace.’ Ja, als ze Grace in haar armen had, vloog het peil van haar hormonen omhoog, maar de afgelopen dagen was het toch makkelijker geworden. Ze werd minder vaak en minder hevig overvallen door het gevoel van gemis. Wat ze nu voelde, betrof Nixon en haar eigen gezinnetje. ‘Door Grace merk ik dat ik heel veel mis. Zou het hebberig zijn om nog een kind te willen? Nee, ik bedoel een compleet gezin, met een liefhebbende partner en meer kinderen.’


  ‘Dat is toch niet hebberig? Dat wil uiteindelijk bijna iedereen. Heeft het iets te maken met Nixon?’


  ‘Ja.’ Nu had ze het hardop toegegeven, tegenover de enige die met dat feit zorgvuldig zou omgaan. ‘Maar ik vind het eng. En daar komt bij dat Nixon er niet klaar voor is en dat er niets gaat gebeuren.’


  ‘Probeer te genieten van de momenten die je krijgt, neemt zoals het komt, stap voor stap. Sprak de vrouw die nooit meer de liefde zou vinden, tot opeens “boem!”.’


  Emma voelde zich blij, voorzichtig, verlangend, onafhankelijk. Ze nam die gevoelens waar zonder ervan uit balans te raken, en accepteerde ze ontspannen.


  ‘Diepzinnig, vind je niet?’ zei Abbie grinnikend. ‘Vanavond zitten Nixon en jij samen aan het aangebrande vlees van de barbecue, eten jullie kleffe coleslaw van onze liefste bejaarde buurvrouw en gepofte aardappels die niet gaar zijn. En je hebt niets in de gaten, want sinds Nixon hier is, ontgaat alles je. Dan breng je Rosie naar huis, je stopt haar lekker in, en daarna zoen je Nixon wezenloos. Goed plan?’


  Perfect plan. ‘Zolang je geen uitgebreid verslag verwacht.’ Ze gaf Grace terug aan haar moeder, waarna ze nog maar heel even naar het kindje keek. ‘Ik ga kijken hoe het met Rosie is. Ze heeft een springstok van me gekregen.’


  Nixon was haar al voor geweest. Hij hield de springstok vast en had Rosie bij één arm, terwijl ze langs het pad probeerde te springen. ‘Met je voeten op de steuntjes blijven,’ instrueerde hij haar. ‘Zo, ja. En nu tegelijk met je benen en de stok omhoog. Kijk, zo.’ Zonder Rosie los te laten deed hij alsof hij op en neer sprong.


  Rosie stond te wiebelen op haar stok, concentreerde zich en sprong. Het was een piepklein sprongetje, maar het was haar gelukt.


  ‘Goed gedaan,’ prees Emma haar. ‘Doe nog eens. Ja, geweldig.’


  Nixon bleef naast Rosie lopen, terwijl ze de beweging onder de knie begon te krijgen.


  ‘Laat maar los, Nixon, ik kan het alleen.’


  ‘Goed, mevrouw.’ Hij bleef echter klaar om haar op te vangen, wat na drie sprongen nodig was. ‘Hebbes.’


  Hij zou een goede vader zijn voor de baby waarnaar ze verlangde. Ze kreeg er kippenvel van. Niet zo snel, Emma. ‘Oké, jongelui, tijd om een hapje te eten.’ Nu ze deze gedachte in haar hoofd had, kon ze niet langer kijken. Doordat Nixon Rosie vorig weekend met haar vlieger had geholpen had ze hoop gekregen, maar nu steeg die hoop naar een heel ander niveau. Nixon zou echter zeggen dat hij niet aan kinderen gewend was en dat hij nog een heleboel moest leren. ‘Je bent een natuurtalent,’ zei ze van boven haar geblakerde worstjes.


  ‘Waarin?’ vroeg hij, voordat hij een grote hap salade nam.


  ‘Je sociaal opstellen.’ Ze wilde hem niet afschrikken.


  


  Rosie was na haar spannende middag doodmoe en ging zonder tegensputteren onverwacht vroeg naar bed. ‘Slaap lekker, liefje.’


  ‘Nixon moet me komen instoppen.’


  Doe maar vast een stapje terug, mammie.


  ‘Nixon, er wordt naar je gevraagd.’


  Hij liep Rosies kamertje binnen, dat hij helemaal vulde, en boog over het bed. ‘Zo, jongedame, je deed het goed op die springstok. En je hebt ook nog een doelpunt gemaakt.’


  ‘Knap van mij, hè?’ Rosie stak haar hand op voor een high five.


  ‘Heel knap. Maar nu ga je slapen, want morgen moet je naar school.’


  Emma verslikte zich. Nixon klonk als een doorgewinterde vader. Waarschijnlijk had hij dit als kind gehoord van zijn oom. Zelf hoorde ze soms een echo van haar moeder, als ze iets tegen Rosie zei of haar terechtwees.


  Ze stapte naar de andere kant van het bed, boog zich over haar dochter heen en kuste haar. ‘Welterusten, lieverd.’


  Rosie trok haar dekbed stevig om zich heen. ‘Trusten, mamma… Trusten, Nixon.’


  Terug in de keuken zette Emma water op. ‘Wil je koffie of thee? Of heb je liever een biertje?’


  ‘Koffie graag.’ Hij kwam naast haar staan en leunde met zijn lekkere achterste tegen de rand van het aanrecht. ‘Ik vond het leuk vandaag.’


  ‘Een straatfeest met iedereen, van alle leeftijden, is altijd leuk. Abbie en ik zijn ermee begonnen, toen we pas hier woonden. Een aantal oudere mensen heeft geen familie hier in de buurt, dus in de aanloop naar kerst leek ons dat nogal eenzaam. Daarom zijn we de hele straat af geweest om iedereen uit te nodigen voor een straatbarbecue. En nu doen we het elk jaar.’


  ‘Ik bedoelde dat ik het leuk vond met jou en Rosie, en met je vrienden. Het was gezellig en…’ Met een hand streek hij een krul van haar wang. ‘En… perfect. Ik zou het best vaker willen doen.’


  Echt waar? ‘Je bent altijd welkom.’


  ‘Is het zo eenvoudig?’ vroeg hij fluisterend.


  Emma schudde haar hoofd. ‘Dat wordt het vanzelf.’


  ‘Benader je alles op die manier, Em?’ Hij keek haar in de ogen. ‘Je durft zomaar met mij te gaan vliegen. Je houdt zichtbaar van je werk, en je laat je daar door niets kleinkrijgen. Je voedt Rosie in je eentje op, alsof het niets is. En toch zie ik een bezorgde en alerte blik in je ogen, als je denkt dat niemand kijkt. Ik weet dat je het moeilijk vindt iemand te vertrouwen, wat heel begrijpelijk is, maar voel je je echt zo op je gemak met mij, met ons?’


  Hij vroeg haar dingen waarop hij zelf geen antwoord zou geven, als zij ze aan hem vroeg. Ze schepte poederkoffie in een mok en deed een theezakje in een andere. ‘Iedereen heeft zijn momenten van onzekerheid. Ik heb je over die van mij verteld. De geboorte van Grace heeft me wakker geschud, zodat ik weer weet dat het leven uit meer bestaat dan moederschap en werk. Ik was bang dat het opnieuw verkeerd zou gaan, als ik me weer zou wagen aan de wereld van mannen en de liefde. Maar nu heb ik die koudwatervrees opzijgezet, en de gevolgen interesseren me niet meer. Ik heb het verleden overleefd. De toekomst overleef ik ook.’


  ‘Je hebt me gekust. Moet ik dat opvatten als een compliment?’


  Hij keek ernstig, zag ze. Wat betekende dat?


  ‘Je bent de eerste man die ik in jaren heb gekust.’


  ‘Dus inderdaad een compliment,’ zei hij met een plagende glimlach.


  Emma legde de lepel neer en boog zich naar hem toe, aangetrokken door die glimlach en zijn intense blik, door zijn gespierde lichaam, door de mannelijke geur in de lucht tussen hen in. ‘Hou je van complimenten?’ fluisterde ze.


  ‘Laat me jou een compliment geven.’ Toen lagen zijn handen op haar armen, trok hij haar dichterbij, boog hij zijn hoofd op zoek naar haar mond. Zijn lippen bedekten de hare, namen er bezit van, maakten dat het verlangen in iedere vezel van haar gespannen lichaam voelbaar werd. Tegen hem aan gedrukt beantwoordde ze zijn kus en gaf zich zonder voorbehoud aan hem over. De wereld bestond alleen uit hen beiden. Samen, kussend, verlangend, begerend, elkaar aanvullend.


  ‘Mamma, ik heb dorst.’


  Emma schoot weg bij Nixon, met verhitte wangen en een teleurgesteld hart. ‘De werkelijkheid van een alleenstaande moeder,’ verzuchtte ze, terwijl ze een glas pakte en het met water vulde. ‘Sorry.’


  ‘Je hoeft geen sorry te zeggen. Zo is het nu eenmaal. De werkelijkheid.’


  De glimlach die Nixon haar schonk, maakte dat ze bijna door haar knieën zakte en niet meer kon bewegen. Ze haalde een paar keer diep adem. Wat betekenden haar gevoelens? Kon ze daar iets mee, of moest ze er zo hard mogelijk voor wegrennen, nu ze nog logisch kon nadenken?


  ‘Vat het niet verkeerd op, maar ik kan beter naar huis gaan, voordat we te ver gaan.’ In zijn stem klonk zoveel spijt door dat ze wist dat ze niet werd gedumpt. ‘Je hebt in de kamer hiernaast een kind waarmee we rekening moeten houden.’


  ‘Het gaat niet alleen om ons.’


  ‘Nee, Em, inderdaad.’


  Hoeveel mannen zouden rekening houden met Rosie, als ze iets wilden met haar moeder? De meesten zouden alleen gericht zijn op die kus en hoe ze haar naar de slaapkamer konden krijgen. Nixon verlangde naar haar, een vrouw die kortgeleden een kind had gebaard en niet langer slank was. Ze ging op haar tenen staan en streelde zijn kin met haar lippen. ‘Dank je wel. En welterusten.’


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  ‘De heli landde toen ik mijn fiets stalde,’ zei Nixon de volgende ochtend tegen Emma. Hij had op de parkeerplaats van het ziekenhuis als een opgewonden puber op haar staan wachten. Hij snakte ernaar haar gezicht te zien, de melodie van haar stem te horen. Nou ja, goed, hij wilde eigenlijk een herhaling van die kus van de vorige avond. Buiten op de parkeerplaats? Dan heb je het goed te pakken, gast.


  Toen arriveerde Emma, en hij kon er niet omheen dat een gevoel van geluk zich door zijn hele lichaam verspreidde.


  ‘Wat krijgen we binnen?’ vroeg Emma met een vlakke stem van vermoeidheid.


  ‘Heb je niet goed geslapen?’ Zelf had hij te veel aan een zekere verpleegkundige moeten denken om te slaap te kunnen vatten. Doordat hij haar gisteren met Grace bezig had gezien, was hem iets duidelijk geworden. Emma moest nog aanvaarden wat ze had gedaan, maar ze was een sterke, dappere vrouw. Ze was een vrouw van wie hij zich kon voorstellen dat hij de rest van zijn leven met haar zou delen, als hij tenminste de moed had om zijn levenslange complexen opzij te zetten. Maar hoe moest hij dat doen? Hij had niemand die hem daarbij tot voorbeeld kon zijn.


  ‘Mijn lieve dochter was de hele nacht aan het spoken. Wilde drinken, moest naar de wc, wilde dat ik een verhaaltje voorlas – heb ik niet gedaan – moest me van alles vertellen. Wilde dat de kerstman langskwam.’ Emma rilde. ‘De fijne kanten van het moederschap.’ Haar zachte glimlach weersprak haar huivering.


  ‘Heb je vaak dat soort nachten?’ Hoe kon ze na zo’n nacht nog werken?


  ‘Af en toe.’ Emma probeerde tevergeefs een geeuw te onderdrukken. ‘Ik dacht dat ik haar vanochtend niet wakker zou kunnen krijgen.’


  Nixons telefoon bliepte. ‘De patiënt uit de heli is voor ons,’ zei hij na een snelle blik op het scherm. Energiek liep hij naar binnen. Als SEH-arts voelde hij zich nuttig en nodig. Hij ontleende grote voldoening aan het helpen van mensen in een kwetsbare situatie. Bovendien had hij het hele weekend met Emma doorgebracht, zodat het eigenlijk een wonder was dat zijn voeten de grond nog raakten.


  Maar toen zag hij wie er werd binnengebracht, en iets van de glans van de ochtend verdween. Trish en haar echtgenoot Bill hadden een kleine foodtruck, waar hij het liefst naartoe ging voor een verrukkelijke snelle hap tijdens een fietstocht. ‘Trish, wat doe jij hier?’ zei hij, meelopend met de brancard, die naar binnen werd gereden.


  Callum bracht hem op de hoogte. ‘Trish was bij Arrowtown aan het wandelen met de hond. We hebben haar met de heli opgehaald, zodat we geen drie kilometer moesten lopen met een brancard. Vermoedelijk een gebroken enkel en een verstuikte pols. Vitale functies zijn normaal.’


  ‘De hond ging achter een egel aan, en ik rende achter hem aan,’ mopperde Trish.


  ‘Waar is Punch nu?’ Punch, haar witbruine straathond, was een grote aandachttrekker bij hun foodtruck.


  ‘Een van de ambulancejongens brengt hem naar Bill.’


  ‘Is Bill niet hier?’ vroeg Nixon.


  ‘Hij moet eerst iemand regelen om de foodtruck te bemannen,’ zei Callum, waarna hij Nixon meer medische details gaf.


  ‘Hallo Trish,’ zei Emma, die haar tas in haar kluisje had gezet. Ze glimlachte naar hun patiënt. ‘Je bent hier per eersteklas binnengebracht, hoor ik.’


  ‘Beter zo dan dat ze me door de bosjes moeten sleuren.’ Toen betrok Trish’ gezicht. ‘Als mijn enkel echt gebroken is, dan moet ik ermee omhoog zitten, toch?’


  ‘Ik vrees van wel,’ reageerde Nixon. ‘Bill wordt zolang heer en meester op de kar.’


  Juist op dat moment kwam Bill binnen.


  ‘Bill, fijn dat je er bent,’ zei Nixon.


  Emma sloeg haar armen om Bill heen. ‘Je hebt dus niet op Punch gewacht?’


  ‘De ambulancejongens zouden hem naar huis brengen.’


  Nixon schudde zijn hoofd. ‘Die jongens vervoeren ook alles. Maar laten we Trish op een bed leggen, want Callum wil vast zijn brancard terug om er iemand anders mee te gaan redden.’


  ‘Ik wil eerst koffie en ontbijt,’ reageerde Callum. ‘Sterkte, Trish. Bill, als je hulp nodig hebt met het huis, geef me dan een seintje.’


  ‘Zal ik doen. Er moet nog heel wat geregeld worden voor de veiling komende maand.’


  Emma verstijfde. ‘Veiling? Je gaat toch niet mijn lievelingshuis verkopen?’


  ‘Jawel, kind,’ begon Bill. ‘Het wordt te groot voor ons. We willen een nieuw huis, dat minder onderhoud vraagt, met een stukje gras dat in vijf minuten is gemaaid in plaats van in vijf uur.’


  ‘Mam heeft er niets over gezegd,’ zei Emma beteuterd. ‘Ik heb zoveel fijne herinneringen aan alle keren dat ik daar gespeeld heb met de jongens van Trish en Bill, toen we klein waren,’ vervolgde ze tegen Nixon. ‘Onze families zijn goed bevriend.’


  ‘Hoeveel land hebben jullie, Bill?’ vroeg Nixon.


  ‘Bijna twee hectare, en een groot huis met vijf slaapkamers.’


  Emma slaakte een diepe zucht. ‘Ideaal voor een gezin met jonge kinderen.’ Haar schouders ophalend keek ze Nixon aan. ‘Kan ik nog iets voor je doen, voordat ik naar de triage ga?’


  Je kunt me kussen, en meer. Nu hij wist hoe het was haar lichaam in zijn armen te voelen, klein en licht, sterk en warm, bleef hij naar haar haar verlangen. Ook al wist hij niet of Emma er klaar voor was, hij wilde haar in zijn armen, hij wilde een relatie met haar. Hij moest echt hevig in de war zijn, want een relatie was voor anderen, niet voor hem. ‘Nee, niets.’


  ‘Oké.’ Geen spanning vandaag, maar gisteravond was dan ook op een goede manier geëindigd.


  Vergeet nou maar hoe het voelde, met Emma’s lippen op jouw mond, met haar lichaam tegen jouw borst gedrukt. Niet meer aan denken. Je bent aan het werk als dokter, met een patiënt die alle aandacht van je wil. Nixon stak zijn hoofd uit de onderzoekskamer en riep een verpleegkundige. ‘Carl, kun je even komen?’ Voorzichtig onderzocht hij Trish’ gezwollen enkel. ‘Ik denk dat je een paar voetwortelbeentjes hebt gebroken. Ik ga röntgenfoto’s voor je regelen. Carl, wil jij die wond op Trish’ bovenarm schoonmaken? Dan ga ik die zo hechten.’


  Emma was terug. ‘We hebben een twintigjarige toerist in de wachtkamer, die met zijn fiets achterop een vrachtwagen is gereden. Gebroken neus en tanden, schouderblessure, waarschijnlijk hersenschudding. Hij weigert met me mee te komen.’


  Nixon liep naar de jongeman die onder het bloed op een stoel hing. ‘Ik ben de dokter hier. Spreek je Engels?’


  ‘Sì,’ zei een meisje naast hem. ‘Beetje.’


  ‘Kom mee, zodat ik je kan onderzoeken.’


  ‘Rocco probeert praten met verzekering,’ verklaarde het meisje. ‘Wij wachten tot hij weet.’


  Nixon schudde zijn hoofd. ‘Jullie komen nú mee.’ De financiën waren niet zijn probleem. ‘Rocco heeft nú hulp nodig.’ Als hij vaak genoeg ‘nú’ zei, zou de boodschap misschien overkomen. In elk geval moesten de kin en het voorhoofd van de jongen worden gehecht. En zijn linkerarm, die hij tegen zijn borst hield? Een fractuur, of iets met de schouder? Cameron zou niet blij zijn, als hij zo vroeg op de dag onverwacht moest opereren.


  Emma bracht een rolstoel. ‘Kom.’ Ze knikte naar het meisje.


  Toen Rocco op een bed zat, begon Emma hem van zijn bovenkleding te ontdoen, zodat Nixon het letsel kon beoordelen.


  Nixon rook een vleug aardbeiengeur, van Emma. Hij was zich normaal niet bewust van de geuren die de vrouwelijke medewerkers droegen, maar bij Emma maakten zijn zintuigen overuren. Zaterdag had hij in het vliegtuigje diezelfde geur geroken, elke beweging en haar ademhaling gehoord, de lucht rondom hen voelen bewegen, gemerkt hoe spannend ze het vond om de stuurknuppels vast te houden. Sindsdien had hij geprobeerd zijn zintuigen in bedwang te houden en te ontkennen dat Emma op elk niveau zijn interesse had gewekt. Ondanks zichzelf had hij haar gisteren opnieuw opgezocht. Als hij ook met Emma niet meer dan drie dates wilde, dan had hij nog maar één date over.


  In de wachtruimte hing een poster van het optreden van een band bij de waterkant die vrijdagavond. Hij zou Emma vragen of ze dat leuk vond. Hopelijk wilde haar moeder of Abbie op Rosie passen.


  Dit was geen vriendschap meer. Vrienden deden niet aan tongzoenen. Vrienden kusten elkaar niet op een manier waardoor hij tot in zijn lendenen verhit raakte en de lucht uit zijn longen werd geblazen. Van een vriendschap lag hij niet nachten achter elkaar wakker. Door Emma droomde hij weg en moest hij zijn best doen om zich op zijn patiënt te concentreren.


  ‘Dokter, trekt u deze aan.’ Met een knipoog gaf Emma hem twee latexhandschoenen aan.


  ‘Dank u, zuster.’


  ‘Zal ik een hechtset halen?’ vroeg ze grinnikend. ‘U lijkt vanochtend wat afgeleid.’


  Ze was met hem aan het flirten. ‘Ja zuster, een hechtset, graag.’ Nu grinnikte hij ook. Dus zo voelde het, als je intiemer met iemand werd. Leuk en spannend. Als hij maar niet vergat waarom hij hier was. ‘Rocco, ik ga je arm en schouder onderzoeken.’ Hij keek naar het meisje. ‘Versta je dat? Comprendo?’


  ‘Sì.’ Ze zei iets wat Italiaans klonk, en zijn patiënt hield zijn arm omhoog.


  ‘Rocco, waar doet het pijn?’


  Als hij Emma mee uit vroeg, was dat het einde van zijn regel met drie dates, want dit zou niet de laatste keer worden. Emma gooide alles overhoop, slechtte barrières, intrigeerde hem en trok hem mee naar een gebied dat hij nooit eerder had verkend.


  Vraag haar niet mee, dacht hij. Zoek een vrouw die een pleziertje voor één nacht wil en de volgende ochtend zonder om te kijken verdwijnt. Dat had hij al zo vaak gedaan. Nu wilde hij iets anders, iets dat oprecht was en mogelijkheden in zich had.


  Iets willen was één ding… Het ook doorzetten was iets anders. Het zou voor hen allebei gevolgen hebben. Was hij er klaar voor? Wanneer zou hij de sprong in het diepe wagen? Nu?


  


  Emma liet haar nieuwe blauwe bloesje over haar hoofd glijden en streek het glad over haar borsten. Die deden bijna geen pijn meer als Grace huilde, en ze kregen weer hun oude vorm en omvang terug. Door het model droeg het bloesje ook bij aan een slanker silhouet. De korte zwarte rok zat strak om haar heupen en reikte tot halverwege haar bovenbenen.


  Nadat ze een paar stiletto’s had aangetrokken, bekeek ze het resultaat in de spiegel. Niet slecht, voor iemand die haar figuur nog niet terug had. De voorpret bruiste door haar aderen. Een avondje uit met een heerlijke vent. Een avond waarop ze kon vergeten dat ze moeder was, en een single kon zijn die plezier had. Een avond die tot van alles kon leiden.


  De deurbel klonk. Oude demonen staken hun kop op, zodat ze een steen in haar maag voelde. Maar ze vertrouwde Nixon en geloofde dat hij oprecht was.


  Ze hing haar tasje over haar schouder en liep naar de voordeur en de man die nu opnieuw de bel indrukte. ‘Party-time,’ zei ze, de deur achter zich dichttrekkend.


  Toen ze zich een weg baanden door de mensenmassa, op zoek naar een tap voor een biertje, was de stemming uitgelaten. De band speelde, mensen lachten, dansten, dronken iets. Bewoners en toeristen gingen ontspannen met elkaar om, en alle talen van de wereld weerklonken. ‘Ik ben in geen jaren naar zoiets toe geweest,’ zei Emma tegen Nixon, die haar stevig bij de hand hield.


  ‘De Schone Slaapster ontwaakt,’ reageerde hij, met een twinkeling in die mooie ogen.


  ‘En dan ben jij zeker een knappe prins,’ merkte ze lachend op.


  Ze vonden een plekje waar ze konden zitten, kijken en luisteren. Even later stond Emma op en deinde mee op het ritme van de muziek. Toen ze haar hoofd in haar nek legde om de sterrenhemel te kunnen zien, zwaaide haar haar van links naar rechts. Met een snelle blik naar Nixon zag ze dat hij naar haren bleef kijken, en ze voelde een golf van opwinding. Hij leek bezeten van haar. Ze stak haar hand uit. ‘Hé, kom van dat bankje af en laat me zien hoe je danst.’


  Zijn ogen werden groter, maar hij stond onmiddellijk op.


  Allemachtig, de man danste met zijn hele lichaam, en hij liet haar geen moment uit het oog. Van die blik kreeg ze het heet, haar mond werd droog, haar knieën werden slap en ze kreeg warme knopen in haar maag en op andere plekken in haar lichaam. Al dansend sloeg ze haar armen om zijn nek. Toen hij zijn handen op haar onderrug legde, voelde ze zich veilig en gelukkig en – ja, inderdaad – helemaal klaar voor veel meer dan een paar kussen.


  ‘We hebben de hele avond nog,’ zei hij zacht in haar oor.


  Als antwoord bewoog ze haar heupen tegen hem aan en drukte ze zich, meebewegend met de muziek, tegen zijn borst. De hele avond, was dat een belofte? Zij vond van wel, en daar zou ze aan vasthouden.


  Ze dansten totdat de band pauzeerde.


  ‘Zullen we een hapje gaan eten?’ vroeg Nixon.


  De avond was warm onder de flonkerende sterrenhemel. ‘Zullen we iets halen bij een foodtruck en het opeten bij de waterkant?’


  ‘Goed plan. Daarna kunnen we terug om te dansen.’


  Ze liet haar hand in de zijne glijden, waarna ze in de rij stonden voor een broodje kebab, gewoon als een setje. Alleen was het voor haar helemaal niet gewoon. ‘Uitgaan zou mijn favoriete hobby kunnen worden.’


  ‘De mijne ook.’ Nixon gleed met een vinger over haar wang en haar lippen. ‘Kunnen we dit zonder dat we later vanavond onenigheid krijgen?’


  ‘Ja, dat kunnen we. We gaan straks blij met elkaar naar huis.’ Zonder dat hij het zag, kruiste ze de vingers van haar vrije hand.


  Lekker eten aan de waterkant, een gezellige drukte en Nixon die met haar danste, wat wilde ze nog meer? De avond vloog voorbij in een waas van hitte, verlangen, pijnlijke voeten van haar stiletto’s, en van Nixons glimlach, zijn kussen, zijn handen op haar rug, haar middel en haar schouders, zijn lach waardoor ze alles vergat.


  Ineens was de band de instrumenten aan het inpakken en verspreidde de menigte zich naar het centrum, waar de bars al wachtten. Nixon sloeg een arm om haar schouders en trok haar tegen zich aan. ‘Gaan we nog iets drinken?’


  ‘Eerlijk gezegd heb ik het wel gehad.’ Meestal lag ze tegenwoordig al om halftien in bed.


  ‘Ik vind het ook wel mooi geweest,’ fluisterde hij. Zijn kin raakte haar wang, waarna zijn mond de hare omsloot.


  ‘We lijken wel een stel bejaarden, vind je niet?’ zei ze, toen ze elkaar loslieten.


  ‘Ik heb niet gezegd dat de avond voorbij was. Ik heb alleen geen zin om langer rond te hangen met half Queenstown en honderdduizend toeristen.’


  De avond was nog niet voorbij. Haar vermoeidheid verdween, ze huppelde bijna terwijl ze naar Nixons auto liepen. Ineens sloeg echter de kille werkelijkheid toe. Waarschijnlijk wilde hij alleen nog even een kop koffie met haar drinken, voordat hij naar zijn eigen huis ging. Dit was immers Nixon, meester in het vermijden.


  ‘Waar is Rosie vanavond?’ vroeg hij, toen hij de auto bij haar huis parkeerde.


  ‘Die slaapt bij mijn ouders.’ Oftewel, die komt pas na het ontbijt terug. Ze hield haar adem in. Moest ze hem mee naar binnen vragen? Maar ze wist niet hoe, en ze was bang om afgewezen te worden.


  Nixon stapte uit, liep om de auto heen om haar portier te openen, pakte haar bij de hand toen ze uitstapte, hield haar hand vast op het pad naar deur en door de gang naar haar slaapkamer. Zonder iets te zeggen, zonder vragend te kijken. Deze Nixon was vol zelfvertrouwen en zeker van zijn zaak.


  Haar onzekerheid verdween, toen hij zich naar haar omkeerde en haar in zijn armen trok. ‘Mag ik?’ vroeg hij.


  De kus die hij haar gaf, was intenser dan ze ooit had ervaren. Alle verlangens die ze had proberen te onderdrukken, kwamen tot leven. Ze was vrij, ze kon doen wat ze al tijden met Nixon had willen doen. Hij bood haar de mogelijkheid en zou zich niet terugtrekken.


  Toen maakte die mond die zoveel verwachtingen wekte, zich los. ‘Is het niet te vroeg voor jou? Je bevalling is nog maar een paar weken geleden.’


  De eventuele pijn zou verdwijnen in hartstocht en begeerte. ‘Laten we zien hoe het gaat.’


  ‘Ik zal voorzichtig doen.’


  Als reactie op die woorden kuste ze hem, om te tonen dat ze niet van plan was voorzichtig te zijn. Het leek te werken, want met zijn vingers probeerde hij al onhandig de knoopjes van haar bloesje te openen, waarbij hij zacht haar huid beroerde. Zodra de knoopjes open waren, rukte ze het bloesje uit en probeerde ze zich uit haar strakke rokje te wurmen. Nixon legde zijn handen over de hare, trok het rokje naar beneden over haar billen en haar dijen, tot op haar knieën, waarna het rond haar voeten viel. En toen…


  Na één aanraking stond ze te trillen en had ze het heet en koud tegelijk. Ze riep dat hij moest opschieten.


  ‘Ik wil je geen pijn doen, Em.’ Met zijn vingers veroorzaakte hij een storm in haar aderen.


  ‘Dat doe je niet. Je –’ Ze hapte naar adem van verlangen. ‘Ik wil je aanraken.’


  ‘Wacht, we hebben nog de hele nacht.’


  Ja, maar we zijn wel met ons tweeën. ‘Als je dit blijft doen, houd ik het geen vijf tellen vol.’


  ‘Dan moet ik het opnieuw doen.’


  Toen ze zich overgaf aan de rillingen die door haar lichaam trokken, wist ze nauwelijks meer wat er gebeurde. Nu lag ze schrijlings over Nixon heen, wiens naakte lichaam onder haar handen haar lust nog verder opwekte. Wanneer waren ze op het bed beland? Tegen haar buik voelde ze zijn opwinding, terwijl hij met zijn tong haar nog gevoelige tepels bespeelde. Die gevoeligheid vergat ze, nu ze opnieuw werd overspoeld door golven van begeerte.


  Zich losmakend van die verrukkelijke mond ging ze rechtop zitten, nam hem in zich op en begon langzaam op en neer te bewegen.


  ‘Condoom,’ bracht Nixon uit.


  ‘Het kan geen kwaad, zo.’ Het voelde goed, en zo snel na haar bevalling maakte ze zich geen zorgen.


  ‘Emma,’ kreunde Nixon, waarna ze samen hun ritme vonden en hun hoogtepunt bereikten.


  Het duurde eindeloos totdat Emma weer normaal kon ademhalen. Als dit het liefdesspel was, dan had ze nog niet geleefd. Wanneer mocht ze weer? Haar hand zocht die van Nixon, en ze vlocht haar vingers door de zijne. Nu pas wist ze waarvoor die handen gemaakt waren, en ze wilde ze nog veel beter leren kennen.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Nixon zag hoe Emma Rosie optilde, knuffelde en kuste. ‘Is ze echt maar één nachtje weggeweest?’ vroeg hij grinnikend, blij gevend van de tedere gevoelens die hij voor hen allebei had.


  Toen hij gisteravond met Emma hun liefdesspel had gespeeld, had hij geweten dat zijn wereld voor het eerst na de dood van zijn ouders weer compleet was. Dat was een openbaring geweest. Hij had niet verwacht dat hij smoorverliefd kon zijn, meer zou willen, het vreselijk zou vinden om een punt te zetten achter hetgeen ze samen hadden. Ze waren vrienden geweest, maar nu waren ze zoveel meer. Ze waren elkaars geliefden. Voor nu. Voor zolang het duurde? Voor altijd?


  Dat laatste betekende dat hij moest accepteren dat hij ooit verlaten zou kunnen worden door iemand van wie hij hield. Hij moest dus het beste maken van elke dag tussen nu en het moment waarop dat zou kunnen gebeuren. Misschien moest hij ook accepteren dat er zijn hele jeugd mensen waren geweest die van hem hielden.


  ‘Nixon, til je me op? Ik wil een knuffel,’ verklaarde Rosie.


  ‘Die krijg je van me.’ Hij tilde haar op, drukte haar tegen zich aan en genoot van haar nabijheid, de geur van zeep en cornflakes en… ‘Heb jij vanochtend chocola gegeten?’


  ‘Niet tegen mamma zeggen. Ik heb een kerstman uit de boom opgegeten.’


  ‘Ik verklap niets.’


  Rosie zat te wiebelen in zijn armen. ‘Gaan we vliegeren in het park?’


  Nixon keek vragend naar Emma.


  ‘Straks. Rosie, zwaai je oma gedag?’


  ‘We moeten dichter bij huis blijven, want ik heb dienst.’


  ‘Geen probleem.’ Emma liep naar binnen en legde de krant, die haar moeder had meegebracht, op tafel. Ze zette de waterkoker aan, waarna ze in de krant de onroerendgoedpagina opzocht. ‘Kijk, daar heb je het huis van Trish en Bill.’ Ze las de gegevens door. ‘Jammer dat ik niet meer geld verdien.’


  ‘Zou je het anders kopen?’ Nixon had het verlangen in haar stem gehoord, toen ze er op de afdeling met Bill over gesproken had.


  ‘Ja, als ik meer kinderen en een partner had. En het geld, want Queenstown is een van de duurste gebieden van het land.’


  Een thuis en zijn eigen gezin. Er liep een koude rilling over zijn rug. Te snel. Dat ze met elkaar geslapen hadden, betekende niet meteen dat ze gingen samenwonen.


  Hij pakte de krant en las de beschrijving van het huis. Hij begreep dat het voor kinderen een geweldige plek was om op te groeien, zag ook voor zich hoe Emma en Rosie er met een hond speelden, dat er paarden in een wei stonden. Hij zou willen zien hoe hij zelf in het plaatje van huiselijk geluk paste. Hij had nog een lange weg te gaan, voordat hij toe was aan een thuis met een vrouw en kinderen.


  Hij voelde zijn oude angsten terugkomen. Wegwezen, blijven, wegwezen, blijven, dreunde zijn hart.


  Er werd een hand op zijn arm gelegd. Emma keek hem aan. ‘Nixon, ik vraag niets van je. Het gaat goed, we hebben het leuk, laat het komen zoals het komt.’


  Dat ze hem zo goed doorzag, vond hij eigenlijk griezelig. Maar hij zag het vertrouwen in haar blik, waardoor de demonen zich terugtrokken. Nu voelde hij zich in staat de rest van de dag bij Emma te blijven. Hij kon zelfs de draad van het gesprek weer oppakken.


  ‘Dus je wilt je eigen huis kopen.’


  ‘Ja, daar ben ik voor aan het sparen.’ Het water kookte, en ze schonk koffie op.


  Emma had plannen, ze bleef niet hangen in haar verleden, ook al zag hij het in haar blik als ze moe of van streek was. Ze was dapper en sterk. ‘Als je straks meer uren op de SEH wilt, moet je het zeggen.’


  ‘Nee, ik wil genoeg tijd met Rosie houden. We komen er wel, en we wonen hier niet in een krot.’ Ze snoof de geur van de verse koffie op. ‘Is het huis waar jij woont van jou?’


  ‘Ja, ik kon het kopen van mijn voorganger. Die wilde het snel kwijt. Het ligt gunstig en wordt alleen maar meer waard.’


  Zijn telefoon piepte. ‘Laat die koffie maar. Er is een deltavlieger gecrasht op Bob’s Peak. Zijn toestand is kritiek.’ Hij belde naar het ziekenhuis. ‘Ik kom eraan.’


  ‘Kom hier lunchen, als je klaar bent,’ riep Emma hem na.


  Hij zwaaide, sprong in zijn auto en vertrok. Natuurlijk was het weekendverkeer een puinhoop, met alle toeristen die rondkeken en niet doorreden. Het liefst had hij nu een sirene en een zwaailicht gehad.


  Toch voelde hij niet de gebruikelijke stoot adrenaline bij het vooruitzicht van het letsel dat hij onder handen moest nemen. Nu werd zijn hart zwaarder naarmate hij verder van Emma weg reed. In elk geval zou hij bij haar lunchen. Hij had die tijd met haar nodig. Het deed er niet toe wat ze deden, zolang hij maar bij haar was.


  ‘Schiet op, rij door!’ Hij toeterde uit alle macht. Zijn patiënt kon overlijden, terwijl hij hier in de file stond. Jammer dat hij zijn fiets niet achterin de auto had gelegd, anders was hij daarmee verder gereden.


  Eindelijk parkeerde hij zijn auto op het ziekenhuisterrein en rende naar binnen. ‘Hoelang nog voordat onze man binnenkomt?’


  ‘De heli is al geland,’ antwoordde Carl. ‘Traumakamer één staat klaar, de algemene chirurg en de neurochirurg zijn stand-by en Cameron is gebeld.’


  Even later waren ze aan het werk met de levensgevaarlijk gewonde patiënt. Botbreuken, bloedverlies, bewusteloosheid, inwendig letsel. Iedereen leverde in razend tempo een vrijwel onmogelijke strijd, maar ze kregen hun patiënt klaar voor de o.k.


  ‘Geen reactie in voeten en handen,’ waarschuwde Nixon Cameron, die in een tuinoverall arriveerde.


  ‘Ruggenmergletsel. Geen wonder. Het letsel aan dijbenen en bekken wijst erop dat hij met zijn voeten vooruit geland is.’ Cameron bestudeerde de röntgenfoto’s op het scherm voor hen. ‘Eerst die leverbloeding stelpen. Het wordt een lange dag.’


  Vooral voor de man die nog geen naam had.


  


  ‘Hij heeft vanochtend zijn auto geparkeerd, zijn deltavlieger klaargemaakt, en daarna heeft hij zich te pletter gevlogen,’ zei Nixon tegen Emma. ‘Misschien had hij materiaalpech, maar dat is nog niet vastgesteld.’


  ‘En zijn auto?’


  ‘Die is van een vrouw uit Christchurch, die dit weekend in Auckland zit.’


  ‘En ondertussen ligt die man doodziek in zijn eentje in het ziekenhuis,’ verzuchtte Emma.


  Nixon hing in een ligstoel op Emma’s terras. Hij had de telefoongoden gesmeekt de rest van de dag stil te blijven. Hij was doodmoe en rammelde van de honger.


  ‘Hier, eet wat.’ Emma stak hem een bord toe met twee broodjes zalm en een flesje ijskoud water.


  Hij zette alles op de tafel, waarna hij Emma op schoot trok. Het voelde alsof het zo hoorde. ‘Dank je wel. Dat ik na een heftige ochtend op de SEH jou hier vind en dat je broodjes klaar hebt, is gewoon…’ Zijn stem stokte even. ‘Dat ken ik niet, en het is heerlijk.’ Hij trok Emma tegen zich aan en kuste haar. Het begon voorzichtig, mond tegen mond, maar werd intenser, zodat hij niet meer kon denken van begeerte. Zijn handen gleden onder haar shirtje en vonden die zachte rondingen.


  Ineens trok Emma zich terug. ‘Niet doen. Rosie is in de tuin aan het spelen.’


  Met een schok was hij terug in de werkelijkheid. Toch vond hij Rosies aanwezigheid geen probleem. Ze hoorde er gewoon bij. Waarbij? En wat wilde hij van Emma? Een maaltijd? Af en toe een afspraakje en seks? Een drankje op haar terras?


  In het verleden had hij zich nooit afgevraagd wat hij wilde van een vrouw, was er nooit een kind geweest om wie een hete kus werd afgebroken. Dit was nieuw. Vond hij het prettig? Zeker weten!


  Emma stond op. ‘Je kunt beter blijven eten, tenminste, als je van kipburgers houdt. Rosie bepaalt ’s zaterdags het menu.’


  ‘Ik eet alles, als ik mag blijven.’


  Nu grinnikte ze ondeugend. ‘Ik zal even mijn agenda raadplegen.’


  


  De week die volgde, was voor Emma opwindend en vermoeiend tegelijk. Vandaag was Nixon na het avondeten niet naar huis gegaan, maar had hij haar bij de hand gepakt en naar haar slaapkamer geleid voor een heerlijke vrijpartij.


  ‘Gelukkig is het bijna kerst,’ fluisterde ze tegen Nixons schouder, zichzelf wapenend voor het moment waarop hij zou opstaan om naar huis te gaan.


  Met zijn hand trok hij traag kringetjes over haar huid. ‘Trekt Rosie het nog?’


  ‘Zij wel, ik misschien niet. Als ze nog één keer vraagt hoeveel nachtjes, ga ik gillen.’


  ‘Ik zal jullie missen in Dunedin. Ik zou best hier willen blijven.’


  ‘Nee, je moet naar je familie.’ Hij had niet bepaald staan dansen van plezier, toen hij haar had verteld dat hij met Kerstmis naar Dunedin ging. ‘Ik kan me niet voorstellen hoe het zou zijn om zonder mijn ouders en mijn irritante broers Kerstmis te vieren.’


  ‘Jullie gezin is zo hecht.’


  ‘Daarin ben jij tekortgekomen.’


  Hij beet op zijn lip. ‘Misschien wel, misschien ook niet. Ik moet eerlijk toegeven dat ik ernaar uitkijk om iedereen te ontmoeten en te zien hoe groot de kinderen nu zijn. Dankzij Rosie besef ik nu hoeveel ik gemist heb.’


  ‘Misschien wordt het wel je beste kerst ooit.’


  ‘Ja.’ Hij kuste haar zacht op haar voorhoofd. ‘De zevenentwintigste moet ik weer werken.’


  Twee dagen en nachten zonder Nixon. Het leek een eeuwigheid. ‘Fijn dat je morgenavond nog bij ons eet.’ Ze hadden afgesproken om vroeg te eten en met Rosie cadeautjes uit te pakken, waarna zij naar haar familie zou gaan.


  Nixon liet zijn hand van haar schouder glijden. Het bed bewoog, toen hij opstond. ‘Tijd om naar huis te gaan.’


  Emma wilde nog niet dat Rosie hen ’s morgens samen in bed vond. Daarvoor was wat ze met Nixon had nog te vrijblijvend. Ze mocht Rosie geen gebroken hart bezorgen. Haar dochter was helemaal weg van Nixon, al kwamen kerstmannetjes van chocola nu op de eerste plaats. ‘Heb je ooit overwogen om jezelf met chocola in te smeren?’


  Nixons hoofd schoot omhoog. ‘Wat? Wil jij het dan aflikken?’


  ‘Goed idee wel.’


  ‘Ik wil het niet horen.’ Hij schoot zijn kleren aan, waarna hij zich over haar heen boog en haar op haar kin, haar neus en ten slotte haar mond kuste. ‘Tot later.’


  ‘Daar hou ik je aan.’ Zelf had ze ook de kerstdagen vrij, en daarna ging ze weer volledig aan het werk.


  ‘Tot later,’ verzuchtte ze, toen ze de voordeur zachtjes hoorde dichtgaan. Ze kon niet wachten tot hij hele nachten zou blijven.


  Ze moest echter niets overhaasten. Nixon was nog niet klaar voor iets serieus, en zijzelf waarschijnlijk ook niet. Steeds vaker kwamen de laatste weken op ongelegen momenten herinneringen aan slechte tijden boven, alsof haar brein haar wilde laten weten hoe verkeerd het kon gaan in de liefde.


  Het lege kussen naast zich grijpend, begroef ze haar gezicht erin en ademde diep Nixons geur in. Ze waren een soort werk in uitvoering, waarvan ze ongelooflijk genoot. Ze was tot over haar oren verliefd op hem. Diep vanbinnen wist ze dat Nixon absoluut niet gewelddadig was. Hij zou degenen van wie hij hield altijd beschermen. Erkende hij maar dat hij ook die liefde voelde.


  Dankzij Nixon voelde ze zich weer het optimistische meisje van voor haar huwelijk. Zij kon hem haar hartstocht, haar warmte en oprechte zorg geven. Geeuwend duwde ze het kussen weg en kroop weer onder de dekens. Haar ogen vielen toe.


  


  ‘Mamma, het is een robot.’ Rosie trok het laatste stuk papier van het cadeau dat Nixon haar had gegeven.


  ‘Voorzichtig, lieverd. Het hoeft niet kapot.’ Emma glimlachte om Rosie. ‘Dit is nog maar het begin, morgen hebben we ook nog de hele dag.’ Haar glimlach verdween. Ze zou Nixon zo missen, ook al was het maar twee dagen – en nachten. Met haar duimen veegde ze over haar ogen. Haar hoofd bonkte, en voor het eerst in dagen waren haar borsten weer pijnlijk.


  Nixon knikte. Er kon vanmiddag geen lachje vanaf.


  ‘Gaat het?’ vroeg ze, terwijl ze probeerde haar sombere stemming te onderdrukken.


  ‘Drukke dag.’ Hij concentreerde zich te veel op het openen van de doos met de robot.


  Dit was niet wat ze wilde. Ze had uitgekeken naar een paar ontspannen uurtjes met een glas wijn, terwijl Rosie haar cadeau uitpakte en Nixon haar leerde hoe de robot werkte. Dus hij was ook niet in een goed humeur. Misschien kwam dat door deze dagen, waarop hij zijn ouders en zijn broertje miste.


  ‘Abbie kwam koffiedrinken. Ze vindt het prachtig dat ze met de baby kerst kan vieren en dat het zo goed gaat met Callum.’ Abbie was maar blijven ratelen, en nadat ze met Grace vertrokken was, was Emma bekaf geweest. Dat was niet Abbies schuld. Emma wist niet waar het wel aan lag, misschien toch nog aan de hormonen.


  ‘Kijk, zo houd je de afstandsbediening vast,’ liet Nixon aan Rosie zien. ‘Druk maar op dat knopje.’


  De supergirlrobot slingerde en viel om. ‘Mamma, kijk, ik kan het.’


  Nixon zette het ding weer overeind, en nog eens, en opnieuw, met eindeloos geduld. Als Emma niet beter wist, zou ze denken dat hij regelmatig met kinderen speelde. ‘Hoe laat wil je weg?’


  Hij keek even op. ‘Kerstavond, dus chaos op de weg. Rond zeven uur, als dat uitkomt.’


  Een paar uur eerder dan ze had verwacht, toen ze had voorgesteld dat hij bleef eten. ‘Dan ga ik nu koken.’ De sla was klaar, de erwtjes waren gedopt, de aardappels geschild. Haastig stond ze op. Ze struikelde over een pop die op de grond lag.


  Nixon ving haar op. ‘Voorzichtig.’


  Emma ademde zijn geur in en voelde de spanning in zijn handen. Er klopte iets niet. Hem aankijkend zag ze bezorgdheid en onzekerheid in zijn blik. ‘Wat is er?’


  ‘Niks.’


  Aan de andere kant van de tussenmuur begon Grace hartverscheurend te huilen. Emma’s borsten trokken samen, de moed zonk haar in de schoenen, en de tranen stroomden haar over de wangen. Niks, had hij gezegd. Het werd haar allemaal te veel. Ze liet zich tegen Nixon aan vallen, sloeg haar armen om zijn middel en huilde met diepe, rauwe snikken, die vervuld waren van verdriet, verlangen en afgunst.


  Nixon trok haar in zijn armen en liet zich in een stoel zakken, terwijl hij haar tegen zich aan gedrukt hield, troostend haar rug streelde en een kus op haar hoofd drukte. ‘Rosie, ga de robot maar aan Abbie laten zien. Ik kom je zo weer halen.’


  ‘Mag dat?’


  ‘Ga maar gauw.’ Even later drukte hij een stapeltje tissues in Emma’s hand. ‘Hé, het werd tijd dat dit gebeurde.’


  ‘Dit zijn geen babyhormonen,’ snifte Emma. ‘Niet vanwege Grace.’


  Onder haar spande hij zijn spieren. ‘Hoe bedoel je?’


  Ze kon zich niet langer inhouden. ‘Ik wil een kindje. Een kindje voor mezelf. En zeg niet dat het door Grace komt, want dat is niet zo.’


  Nixon liet zijn kin op haar hoofd rusten. ‘Je bent aan het eind van je Latijn, Em. Je rent rond en beweert dat alles goed gaat. Je hebt geen professionele begeleiding gehad, want dat vond je niet nodig. En nu wil je een baby? Kom op.’


  Ze trok haar gezicht weg van zijn doorweekte shirt en keek hem aan. ‘Ja, dat klopt allemaal, en toch heb je het mis. Ik begin niet aan een zwangerschap, als ik geen vaste relatie heb.’ Ze hield van Nixon, wilde dat hij de vader van haar volgende kind werd, maar nu had ze het verprutst. Ze had niet kunnen wachten tot hij klaar was om te horen waarvan ze droomde. ‘Sorry,’ stamelde ze, bang dat ze hem voor altijd had weggejaagd. ‘Je hebt gelijk, ik ben moe.’ Ze ging rechtop zitten, veegde over haar ogen en wangen, terwijl hij met een vinger haar haren streelde. ‘Nou zit ik op kerstavond te grienen.’


  Met zijn lippen haar voorhoofd beroerend keek hij haar met een scheve glimlach aan. ‘Als we het eten nou eens overslaan? Zodat jij naar je ouders vertrekt zolang je nog wakker bent? Ik haal straks onderweg wel ergens een broodje.’


  Als haar hart niet al had aangevoeld als een blok beton, dan was het nu van lood. Hij kneep ertussenuit. Hij gebruikte haar als excuus, maar zelf was hij sinds zijn komst al terughoudend, en nu had hij haast om weg te komen. ‘Wat je wilt,’ zei ze kortaf.


  ‘Het is beter.’ Hij keek haar aan met in zijn blik iets waarvan ze wilde geloven dat het liefde was, maar met haar verstand wist ze beter. Zij was voor hem gevallen, maar ze betwijfelde of het omgekeerde ook gold. Ze moest nu niet aandringen.


  Ze kwam overeind en staarde door het raam naar buiten. In de zomeravondlucht zag ze haar hoop op de toekomst verdampen. Toen Nixon een arm om haar schouders legde, leunde ze onwillekeurig tegen hem aan, om zijn kracht in zich op te nemen. En om tegen beter weten in te hopen dat ze ooit toch zou krijgen waarnaar ze verlangde.


  ‘Vrolijk kerstfeest, Nixon.’


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Emma grijnsde. Het was een brede grijns, waarvan hij een akelig voorgevoel kreeg. ‘Hé Nixon, we krijgen een kleintje. Hoe geweldig is dat?’ Ze danste lachend door de SEH alsof ze de loterij had gewonnen.


  Hij hoefde geen loterij. ‘Een kleintje?’ stotterde hij. Nee, ze plaagde hem. Naar haar kijkend voelde hij de hitte toeslaan. Hij verlangde naar haar. Ondanks haar verrassende mededeling wilde hij haar soepele lichaam tegen zich aan drukken en met haar vrijen, haar in de ogen kijken als ze haar hoogtepunt bereikte. Ze kon niet zwanger zijn. Ze hadden immers nooit over hun toekomst gepraat.


  Nu kwam Emma dichterbij, terwijl ze met haar handen over haar bolle, zwangere buik wreef, die werd omspannen door de strakke stof van haar werkkleding. ‘Hé, leg je hand maar hier,’ fluisterde ze. ‘Je kunt hem voelen schoppen.’


  Nixon stapte achteruit en raakte met zijn rug de balie. ‘Heb je een test gedaan?’


  Ze rolde met haar ogen. ‘Is dat nodig dan?’


  Hij bedacht dat ze niet samen een baby konden krijgen. Nog niet, en waarschijnlijk nooit. Hij was er niet klaar voor om vader te worden.


  Applaus vulde de afdeling, dreunde in zijn oren, weergalmde door zijn schedel.


  ‘Goed, vind je niet?’ drong Emma aan.


  Nixon schoot wakker op de bank, drijfnat van het zweet, met een hart dat zijn ribben kapot dreigde te slaan. Zijn laken zat in een prop om zijn voeten, zijn kussen lag op de grond.


  ‘De kerstman is geweest,’ riep Thomas. ‘Opstaan, oom Nixon. We hebben cadeautjes gekregen.’


  Nixon verslikte zich en keek naar de twee jongetjes in pyjama, die elk een vol kussensloop door de kamer trokken. Hij was in de woonkamer van zijn neef. In een hoek stond een kerstboom. Er klonken stemmen in de gang. De zon was amper boven de horizon. Op zijn horloge was het tien over vijf.


  ‘Kijk eens wat we allemaal gekregen hebben.’ Matthew wees op zijn volle sloop.


  Nixon ging staan. Hij moest hier weg, in zijn eentje de frisse lucht in. Hij had geen behoefte aan opgewonden kinderen met hun kerstcadeaus. Emma en een baby? Dat was verdorie een droom. Nee, een nachtmerrie, dacht hij huiverend. ‘Em?’ stamelde hij. Gast, het was maar een droom. Ja, maar hij zou er heel wat voor geven als ze nu haar armen om hem heen sloeg en dat tegen hem zei.


  ‘Een kop thee zal er best ingaan, denk ik.’ Onverstoorbaar ondanks het tijdstip wandelde Henry de kamer binnen.


  ‘Ik kom eraan,’ bracht Nixon uit, zich een weg banend naar de badkamer, waar hij onder de ijskoude straal van de douche ging staan. Hij probeerde het beeld weg te spoelen van Emma met haar handen op haar bolle buik, op hun baby. Het was een nachtmerrie, waardoor hij zijn kerst niet moest laten bederven. Zijn leven was aan het veranderen. Hij was zo blij met Emma en haar dochtertje. Maar een baby? Dat ging echt te ver. Hij zou niet weten wat hij moest doen, hoe hij van dat kind kon houden, hoe hij de vader kon zijn die hij zelf zijn hele leven had gemist.


  De douche hielp niet. Hij raakte de droom niet kwijt.


  Bij het uitpakken van de cadeaus was Emma even uit zijn gedachten, maar tijdens de brunch kwam ze terug. Er werd gelachen en gepraat, er was eten in overvloed, er was champagne. Dit was zijn familie. Hij accepteerde hun warmte en betrokkenheid. De kinderen waren leuk, en hij leerde hen nu wat beter kennen. Maar zelf een kind? Zover was hij nog niet. De droom was een waarschuwing dat hij voorzichtig moest zijn.


  Zijn telefoon ging over. Emma. Nu kon hij niet met haar praten. Hij wist niet wat hij moest zeggen, was bang dat de angst zijn keel zou dichtknijpen. Hij was bang haar te verliezen, hij was bang dat hij alles zou krijgen, haar, Rosie, een thuis, meer kinderen. Dat kon hij niet, hij was niet de goede man voor haar. Hij was een mislukkeling.


  Het rinkelen stopte en werd al snel gevolgd door een appje. ‘Bel ons als je tijd hebt.’


  Met kerst volgend jaar?


  


  Bijna twee uur later tuurde Nixon naar zijn schermpje. ‘Dus de puppy is een succes?’


  Em lachte zachtjes. ‘Rosie verliest haar geen moment uit het oog.’


  ‘Nixon, heb je Bella al gezien? Ze is zo lief. Mamma zegt dat ik haar moet leren dat ze buiten naar de wc moet.’


  ‘Dat wordt interessant,’ reageerde hij met toegeknepen keel. Kon hij vandaag maar bij Emma zijn, en bij Rosie. Die droom betekende dat hij niet langer met haar kon omgaan, als hij zo gestrest was over het krijgen van kinderen. Hij keek naar de vrouw die hem onbewust zoveel verdriet gaf. ‘Hoe is het vandaag met je?’


  Haar glimlach leek geforceerd, en de donkere kringen onder haar ogen waren nog niet verdwenen. ‘Prima. We hebben uitgebreid ontbeten, en mam is nu bezig voor het kerstdiner. Ik zou helpen, maar Daniels vriendin is dol op koken, dus ik moet nu verplicht rustig aan doen. En jij? Heb je het gezellig met je familie?’


  ‘Ja. Het is hier nu weer rustig, want iedereen is naar het strand, behalve Henry en ik.’


  Emma’s zachte lach gaf hem een warm gevoel. ‘Ben je blij om bij hen te zijn?’


  ‘Ja.’ De luidruchtige, liefdevolle begroeting die hij gisteravond had gekregen, had hem overvallen. Zijn familie gaf om hem, had waarschijnlijk ook altijd al van hem gehouden. Vandaag beantwoordde hij die liefde, voor zover hij niet zat te denken aan Emma en wat ze samen konden hebben als hij zijn demonen kon overwinnen.


  ‘Nixon, kijk eens wat mijn puppy doet.’ Geen rust met Rosie in de buurt.


  Het hondje likte Rosie in het gezicht. ‘Jakkes,’ zei hij grinnikend. Hij was blij om deel uit te maken van Rosies leven. Voor nu. Hoelang het zou duren, hing af van hem en Emma.


  ‘Hier komt de hele meute,’ waarschuwde Emma. ‘Ik hoop dat je je harnas aanhebt.’


  Het scherm werd overgenomen door Emma’s familie, opgewekt en vol ondeugende vragen. Toen hij het gesprek beëindigd had, was hij net zo moe als Emma. Hij bedacht dat hij door hun warmte anders was gaan denken over zijn verleden. Maar kwam dat door hen, of door Emma? Door Emma, die echt speciaal voor hem werd. Nee, ze was al speciaal. Hield hij van haar? Kon hij dat?


  ‘Dat lijkt me een leuk stel mensen,’ zei Henry, die hem een beker koffie gaf. ‘Is Emma een speciaal iemand?’


  Had hij het hele gesprek gevolgd? Nixon nam een slok koffie en reageerde met een wedervraag. ‘Ben ik diezelfde dag al dichtgeklapt? Of ging daar meer tijd overheen?’ Hij zweeg even. ‘We hebben er nooit over gesproken. Jij en ik praten niet graag over gevoelens, maar de laatste tijd merk ik dat ik wil weten wat me maakt tot wie ik ben.’


  ‘Zodra we je vertelden van het ongeluk, sloot je je af.’ Henry keek hem aan. ‘Sorry, jongen, ik had er veel eerder over moeten beginnen…’ Hij haalde een schouder op. ‘Maar ik was degene die nooit over ons verlies begon, en jammer genoeg heb je dat van mij overgenomen. Ik ben geen goed voorbeeld voor je geweest.’


  ‘Het had veel slechter gekund.’ Nixon nam nog een slok koffie, maar hij had iets sterkers nodig. ‘Is er nog champagne over van de brunch?’


  ‘Ja, ga je gang, en schenk voor mij ook een glas in.’ Henry ging aan de tafel op het terras zitten en staarde naar de tuin.


  Nixon kwam naar buiten met twee glazen champagne en ging zitten. Hij kon zich niet herinneren dat hij ooit eerder zo ontspannen bij zijn oom gezeten had. Meestal verliep zijn bezoek volgens een vast, druk programma. Horen hoe het met iedereen was, kijken of Henry niets tekort kwam, samen eten ter gelegenheid van het een of ander, en de volgende ochtend opgelucht naar huis tot de volgende keer. Deze keer bleef hij twee nachten, en hij had geen haast om weg te gaan.


  Toch wilde hij Emma zien, haar vasthouden, haar geur opsnuiven, luisteren naar haar stem. Gisteren was ze echt verdrietig geweest om Grace. Wat voor hem een nachtmerrie was, was voor haar een droomwens. Hopelijk had Emma na een nacht slaap begrepen dat haar hormonen hadden opgespeeld, meer niet. Toch was ze ook vanochtend nog bedrukt geweest, dus wie weet hoe ze vandaag over baby’s dacht. En als hij nu eens niet genoeg van haar hield en haar ongewild pijn zou doen? En als hij wél genoeg van haar hield en zelf verdriet zou krijgen? Wat dan?


  ‘Maak niet dezelfde fouten als ik,’ begon Henry.


  Nixon bleef onbeweeglijk zitten, bang om dit vreemde gesprek te onderbreken. Dat Henry had erkend dat hij gesloten was, betekende nog niet dat hij van plan was veel over het verleden te zeggen.


  ‘Met mijn kinderen lukte het niet, maar met jou was het makkelijk om afstand te houden. Je sloot je af, je liet niets merken van je pijn en je angst. Toch wist ik wat zich in je hoofd afspeelde.’


  ‘Dat heb ik eindelijk begrepen. Eerst had je je vrouw verloren, en kort daarna je zus.’


  ‘Het was een zware tijd.’ Henry dronk zijn glas leeg.


  Nixon bracht de fles uit de koelkast naar buiten. ‘Vertel me eens over mijn moeder. Ik weet nog dat ze veel lachte en graag zong.’


  ‘Ze zong vals,’ zei Henry grinnikend. ‘En ze was dol op haar drie jongens. Ze was intens gelukkig met haar twee zoons en jullie vader.’


  Nixon dronk wat van zijn champagne. ‘Dank je wel dat je me dit vertelt.’ Hij hoorde op straat een paar kinderen spelen, waardoor hij aan Rosie moest denken, die een geweldige, liefhebbende moeder had. Emma had er geen moeite mee hem in Rosies leven toe te laten. Was hij dat vertrouwen wel waard?


  ‘Maak niet dezelfde fouten als ik,’ herhaalde Henry. Er klonk spijt in zijn stem. ‘Ik had kunnen hertrouwen, weer gelukkig kunnen worden, maar ik liet haar niet toe.’


  ‘Het is nog niet te laat.’


  ‘Nee jongen, dat is zo.’


  


  ‘Ga je nog iets spannends doen vanavond?’ vroeg Emma’s collega Steph, toen ze een week later de SEH binnenliepen.


  Het was oudejaarsavond. ‘Ik ben bij mijn ouders. Die hebben altijd open huis. Rosie en ik zitten daar al sinds kerst.’ De drie dagen waarop ze had gewerkt, waren druk geweest, en ze keek uit naar de rust van nieuwjaarsdag. Waarom was ze nog steeds zo moe?‘Hoe vindt die puppy het met Rosie?’ riep Nixon vanuit zijn spreekkamer.


  Emma’s hart maakte een sprongetje. Ze had hem gemist. Hij was in Dunedin gebleven, omdat zijn oom met kerst ziek was geworden. Weliswaar hadden ze elkaar elke dag gesproken, maar dat was anders dan bij hem zijn. Er had een aarzeling in zijn stem doorgeklonken die ze niet kon thuisbrengen. ‘Ze zijn onafscheidelijk,’ zei ze, zijn kamer in stappend. ‘Hoe is het met Henry?’ Wat was hij knap, met dat strakke lichaam en die mond die wonderbaarlijke dingen met haar lichaam kon doen.


  ‘Zwijgzaam als altijd,’ antwoordde Nixon met ongebruikelijke tederheid.


  Zo sprak hij meestal niet over zijn familie. Hadden ze over het verleden gesproken?


  Ze liep om zijn bureau heen en boog zich naar hem toe om hem te kussen. ‘Ik heb je gemist. Durf je nog steeds mee te gaan vanavond?’ Ze had hem uitgenodigd bij haar ouders, waar hij in de logeerkamer kon slapen. Ze hoopte dat hij stiekem naar haar kamer zou komen.


  Er was geen sprake van aarzeling in zijn grijze ogen. ‘Natuurlijk.’


  ‘Mooi.’ Ze was er niet zeker van geweest dat hij bij zijn terugkeer nog met haar verder wilde, na haar uitbarsting op kerstavond. Hij had zo verschrikt gekeken, toen ze had gezegd dat ze een kind wilde. Ze waren er absoluut nog niet aan toe. Ze moest wachten, genieten van Nixons aanwezigheid en hem voorzichtig laten inzien dat hij met haar en Rosie een leven vol liefde kon hebben.


  Nixon trok haar hoofd weer naar zich toe.


  ‘Ahum.’ Steph schraapte haar keel. ‘Nixon, je moet naar de traumakamer.’


  ‘Oké.’ Hij stond al bij de deur.


  Achter hem aan lopend benijdde Emma de energie waarmee hij wegbeende. Geeuwend probeerde ze hem bij te houden.


  ‘Loop je nog steeds te geeuwen?’ vroeg Nixon, terwijl hij de status van de patiënt begon te lezen, zodat Emma geen antwoord hoefde te geven.


  Pas halverwege hun dienst sprak hij haar weer. ‘Moet je je bloed niet laten nakijken? Misschien heb je bloedarmoede.’ Hij leidde haar naar zijn spreekkamer. ‘Ik vul even een aanvraag in, zodat je naar het lab kunt voordat je naar huis gaat.’


  Door Nixons reactie wist ze nu dat ze zich haar vermoeidheid niet inbeeldde. ‘Oké.’


  Nixon printte het formulier uit en zette een zwierige handtekening. ‘Ga nu meteen maar, terwijl het hier rustig is.’


  ‘Dank je.’ Zoals ze zich nu voelde, zou ze vanavond niet gezellig zijn. Ze stapte in de lift en leunde tegen de koele wand. Ze was niet alleen moe, maar ook haar borsten deden pijn, net zoals toen haar melk opdroogde. Of zoals toen ze nog maar net zwanger was van Grace.


  Ze schoot overeind. ‘Nee, dat kan niet.’ Zo snel na een bevalling werd je niet zwanger, toch? Maar seks was nooit veilig, ook niet als je borstvoeding gaf. Nixon en zij waren altijd voorzichtig geweest, hadden altijd een condoom gebruikt. Grace was pas een maand oud. Het kon gewoon niet.


  Het formulier trilde in haar handen, toen ze keek wat Nixon precies had aangevraagd. Compleet bloedbeeld en ijzer. Niets bijzonders. Hadden ze echt altijd een condoom gebruikt? Ze durfde te zweren van wel.


  De lift stopte op de verdieping met de laboratoria. Huiverend stapte Emma naar buiten. Het liefst was ze weggerend, naar huis, om zich te verstoppen in haar bed.


  In de gang kwam ze Cindy tegen, een vroeger schoolvriendinnetje.


  ‘Hé, wat kom jij doen?’ vroeg Cindy.


  ‘Ik kom voor een bloedonderzoek.’ Ze gaf Cindy het formulier. ‘Zou jij me willen prikken? En ik wil je iets vragen.’


  ‘Kom maar mee,’ zei Cindy, en leidde haar naar een weinig gebruikt prikkamertje. ‘Ga zitten en vertel me wat er aan de hand is.’


  ‘Zou jij misschien een hCG-test voor me willen doen? Ik betaal er gewoon voor, maar ik wil niet dat de uitslag naar de dokter gaat die de rest heeft aangevraagd.’


  Cindy keek verbaasd. ‘Natuurlijk,’ zei ze.


  Even later was Emma weer op weg naar de SEH. Haar ongerustheid was verdwenen. Pas als de hCG-test positief bleek, zou ze de werkelijkheid onder ogen moeten zien en een aantal moeilijke beslissingen moeten nemen. Rosie. Haar baan. Hoe kon ze blijven werken met een schoolgaand kind en een baby? Ze zou het aan Nixon moeten vertellen.


  De paniek kwam in volle hevigheid terug. Emma drukte zich tegen de muur van de gang, en probeerde niet door haar knieën te zakken.


  ‘Hoelang ga je die muur nog overeind houden?’ klonk de diepe, sexy stem van de man die zelf ook de steun van een muur nodig zou hebben, als hij het wist.


  De uitslag zou negatief zijn. Ze zou wat bloedarmoede hebben, doordat ze haar hele zwangerschap was blijven werken. Een paar ijzerpillen, en ze zou weer de oude zijn. Ze probeerde luchtig te doen. ‘Zolang als die muur me nodig heeft.’


  Met een hand stevig om haar elleboog leidde hij haar weg van die veilige muur. ‘Ik begin me zorgen om je te maken.’


  Ik ook. ‘De uitslag moet met een uurtje binnen zijn.’


  ‘We moeten praten. Ik wil het weten – nee, ik móét het weten – als het echt niet goed met je is.’


  Dat Nixon zo bezorgd om haar was, was fantastisch en bemoedigend. Laat me alsjeblieft niet zwanger zijn. Dan zou hij immers weer niet meer dan gewoon-een-vriend worden. ‘Laten we teruggaan naar onze patiënten.’ Al die aandacht voor haar was verontrustend. Als ze nou toch eens samen een kind hadden gemaakt?


  


  Dat hadden ze inderdaad gedaan.


  Emma liet zich op haar hurken zakken en staarde vol afgrijzen naar de telefoon in haar hand. Haar hoofd tolde. Een baby. Hoe slordig was dat? Ze had gedacht dat nog een kind prachtig zou zijn, maar in dat plaatje had de baby een vader, Rosie een zorgzame ouder en zijzelf een liefhebbende partner.


  Wees voorzichtig met wat je wenst. Nixon zou zeker zijn verantwoordelijkheid nemen. Of hij haar zijn hart nog zou geven, betwijfelde ze. Dat was een grijs gebied. Ze kreeg er hoofdpijn van.


  Het was oudejaarsavond. Ze zou Nixon als haar partner meenemen naar haar ouderlijk huis, zodat haar familie hem beter leerde kennen.


  ‘Em? Wat is er?’


  Haar ergste nachtmerrie had haar gevonden in de geneesmiddelenkamer. Nee, dat was niet eerlijk. Nixon was geen nachtmerrie. Hij was een liefhebbende man, die ze haar hart had geschonken. En nu moest ze hem iets vreselijks vertellen. Ze pakte zijn hand en liet zich overeind trekken.


  Vertel het hem. Niet nu, niet hier op het werk. Lafaard. Hoe langer je wacht, des te moeilijker maak je het voor jezelf. Nee, gun hem nog een paar uur rust.


  Toen keek ze hem aan, zag zijn bezorgde blik en besefte dat ze egoïstisch was. ‘Ik ben zwanger.’


  ‘Zijn we zwanger?’ vroeg hij vol ongeloof.


  We. Dat woordje gaf haar hoop. Hij was niet weggerend. Nog niet. Ze knikte zwijgend.


  ‘Daarom ben je zo moe. Ik had het kunnen vermoeden.’ Hij haalde een hand door zijn haar. ‘Je ijzer en hemoglobine zijn normaal?’


  Weer knikte ze.


  ‘Eigenlijk dacht ik dat al.’ Wat hij daarna zei, schokte haar. ‘Ik denk dat ik het diep vanbinnen misschien al wist.’


  Eindelijk deed haar stem het weer. ‘We zijn altijd voorzichtig geweest.’


  Eén wenkbrauw ging omhoog. ‘Hoe het gebeurd is, doet er niet toe. Het feit ligt er gewoon. Wat vind jij ervan?’


  En jij dan? ‘Ik besef het nog niet echt, maar ik weet wel dat ik het wil houden, ook als ik daardoor een slordig sletje lijk.’


  ‘Haal jezelf niet naar beneden, en mij ook niet.’ Hij pakte haar zacht bij haar kin en dwong haar hem aan te kijken. ‘We moeten verwerken wat dit voor ons allemaal betekent.’


  Hij was nog steeds niet weggerend. Dat was te mooi om waar te zijn. Emma huiverde en deed een stap bij hem weg. Ze wilde nu antwoord, niet morgen of in het nieuwe jaar. Nixon had ruimte nodig, maar zij wilde gerustgesteld worden. Voor dit laatste kon ze alleen zelf zorgen. ‘Ik weet al wat het betekent. Ik heb het al eens doorgemaakt, weet je.’ Ze gaf hem geen tijd om te reageren. ‘Alleen is het nu anders. Nu wil ik de vader in beeld. Ik wil een gezin. Jij, ik, Rosie en de baby.’


  Hij deed een stap achteruit, waardoor hij haar hart liet breken.


  ‘Ik ben verliefd op je geworden, Nixon. Dat was ik niet van plan, ik wist dat jij waarschijnlijk nooit hetzelfde voor mij zou voelen, maar ik kan er niets aan doen.’ Ze moest hem nu de waarheid zeggen, als ze zichzelf en de baby een kans wilde geven.


  Nixon deed nog een stap achteruit.


  ‘Ik hou van je.’ Die woorden kwamen verrassend gemakkelijk. Het was waar, het was goed, en vanbinnen ging ze een beetje dood. Ze bleef hem aankijken, wilde dat hij iets zou zeggen, haar zou geruststellen. De stilte was zwaar en ijzig. ‘Ik moet weer aan het werk,’ zei ze ten slotte. Nog even, en ze zou een gevaar zijn voor haar patiënten.


  ‘Neem de rest van de dag vrij, Emma.’


  ‘Hoeft niet.’


  ‘Jawel. Je hebt een grote schok gehad.’ Over liefde had hij het niet, hij wist waarschijnlijk niet wat hij daarmee moest beginnen. ‘Ga naar huis, neem rust.’


  ‘Je wilt me kwijt, zodat ik je niet voortdurend herinner aan het probleem dat we hebben.’


  ‘We hebben ruimte nodig om dit op ons in te laten werken, denk je ook niet?’


  ‘Helemaal niet. Ik ga niet weg, alleen omdat jij me niet in de buurt wilt hebben.’


  ‘Geef me wat tijd, Emma. Meer vraag ik niet.’


  ‘Ja, dat is precies het probleem. Je wilt tijd. Je wilt geen kind, je wilt mij niet en je wilt geen relatie.’ Hemeltje, ze kwam eindelijk voor zichzelf op. Of overdreef ze? ‘Sorry.’ En weer moest ze geeuwen.


  ‘Ga naar huis, Em. Niet voor mij, maar voor jezelf.’


  Haar bed en de rust lokten. ‘Nee. Ik loop niet weg zodra het een beetje moeilijk wordt.’


  Hij knikte nors. ‘De uitnodiging om vanavond naar je ouders te gaan, sla ik even af.’


  Dat had ze kunnen verwachten, maar toch deed het pijn. ‘Je kunt me ontlopen zoveel als je wilt, maar daarmee verander je niets aan de situatie.’


  De plotselinge pijn in zijn blik veranderde in wanhoop. Hij draaide zich om.


  ‘Nixon?’


  Langzaam draaide hij zich om. ‘Emma?’


  Ze verstijfde van zijn ijzige toon en slikte iets weg. ‘Ik kan het niet mooier maken dan het is. Ik ben zwanger, en ik hou van je. Er is geen verborgen agenda.’


  ‘Dat had ik ook niet verwacht.’ Hij beende weg naar de traumakamer, zodat ze alleen en angstig achterbleef.


  Ze was gevallen voor een man die met geen mogelijkheid kon toegeven dat hij kon liefhebben. Ze kregen een kind, en hij had geen idee hoe hij met dat nieuws moest omgaan. Nu was hij weg, maar zij had hem en zijn liefde nodig.


  ‘Emma, neem jij de dijbeenfractuur die over twee minuten binnenkomt?’ zei Steph tegen haar. ‘Gaat het wel? Of heb jij ook last van dat virus?’


  Denk niet langer na, ga door met je leven zoals het was voordat Nixon er met je hart vandoor ging. ‘Ik heb geen klachten. Is onze patiënt een toerist of iemand van hier?’ Ze ging weer aan het werk, begroef zichzelf in andermans problemen en pijn en ontweek Nixon totdat haar dienst eindigde. Later die middag arriveerde ze bij haar ouders, liep naar binnen en barstte in tranen uit, zodra ze haar moeder zag.


  Gelukkig nieuwjaar.


  


  Nixon trapte op de pedalen alsof zijn leven ervan afhing. Hij was nog nooit zo snel in Arrowtown aangekomen. Het was makkelijker om zich op het fietsen te concentreren dan om aandacht te geven aan de angstige gevoelens waarvan zijn maag samentrok.


  Een kind. Hij werd vader. Nachtmerries kwamen dus inderdaad uit. Emma was zwanger van hem. Dat wist hij, maar hij had geen idee wat hij moest doen.


  Hij maakte een noodstop voor een overstekende kat en reed door naar het park aan het einde van de hoofdstraat. Hij liet zijn fiets in het gras vallen en ging aan een picknicktafel zitten.


  De zon verdween achter de heuvels, maar daarvan had hij geen kippenvel. Hij werd vader. Het ene moment vond hij het fantastisch, het volgende moment sloeg de angst hem om het hart. Hij wist immers niet hoe het was om van iemand te houden. Hij verlangde naar Emma, in zijn leven, in zijn hart. Zoiets tegen haar zeggen zou gemakkelijk moeten zijn, maar door zijn voorgeschiedenis wist hij niet hoe.


  ‘Ik hou van je.’ Emma’s woorden hadden hem van zijn stuk gebracht en echoden voortdurend door zijn hoofd. Telkens wanneer hij tijdens hun dienst een glimp van haar had opgevangen, had hij haar willen laten inzien dat hij de verkeerde man voor haar was.


  Van fietsen zou hij rustig moeten worden, maar vandaag lukte dat niet. Hij was aan het vluchten. Emma en hij kregen een kind. Ze had geen teleurstelling of opluchting laten blijken, toen hij het bezoek aan haar ouders had afgezegd. Hij had op een reactie gehoopt, iets om hem door deze ingewikkelde situatie heen te loodsen. Maar nee, hij zou zelf zijn conclusies moeten trekken.


  Maak niet dezelfde fouten als ik, had Henry gezegd. Zou hij hem om advies kunnen vragen? Nee, hij moest zelf beslissen. Maar Henry’s inbreng kon geen kwaad. Hij viste zijn telefoon uit de zak van zijn fietsbroek en tikte het nummer in. ‘Henry, met mij.’


  ‘Ja, dat zie ik. Wat is er aan de hand?’ zei Henry zonder omwegen.


  Ophangen of het aan Henry vertellen? Vluchten of vechten? Hij slikte. ‘Ik weet niet wat ik moet doen. Ik word vader.’


  Henry zweeg, en Nixon zag voor zich hoe hij nadacht. ‘Heeft dit iets te maken met Emma?’


  ‘Ja.’


  ‘Hou je van haar?’ vroeg Henry onomwonden.


  ‘Ik –’ Weer slikte hij. ‘Ja.’


  ‘Weet ze dat?’


  Je weet best dat ze dat niet weet. ‘Zo makkelijk is het niet.’


  Weer een stilte. ‘Jawel, Nixon,’ klonk het toen. ‘Zo makkelijk is het wél. Als je echt van haar houdt, dan zeg je dat tegen haar.’


  Daarop had Nixon geen antwoord, want Henry had gelijk. Zo werkte het. Althans, bij de meeste mensen. ‘Ik heb dat nog nooit tegen iemand gezegd.’ Alsof Henry dat niet wist.


  ‘Dan wordt het tijd. Je weet immers hoe je van iemand kunt houden.’


  Hij kreeg verdorie tranen in zijn ogen. Henry haalde oude littekens open. Hoe moest hij zeggen dat hij van haar hield? Gewoon zijn mond opendoen en het zeggen? Of was er een inleiding nodig? En als hij die vier woorden eenmaal had gezegd, was er geen weg meer terug om zijn hart te beschermen. Hij zou kwetsbaar zijn. Emma zou hem kunnen afwijzen. En als hij tekortschoot? Als zijn liefde niet sterk en oprecht genoeg was? Nee, dat zat wel goed.


  Hij boende met een hand over zijn ogen en hoestte. Henry wachtte geduldig. Wat was hij deze man veel verschuldigd. ‘Henry –’


  ‘Laat maar. Ga deze bijzondere vrouw vertellen wat je voor haar voelt. Daarna kom je met haar naar ons toe. Als jij een gezin gaat stichten, zijn wij ook allemaal een deel van het plaatje.’ Toen verbrak hij de verbinding.


  Was het echt zo gemakkelijk? Nee. Terwijl hij Henry’s advies liet bezinken, begon Nixon aan zijn terugtocht naar Queenstown, via een andere route en langzamer.


  Hij reed langs een bord van een huis dat te koop stond. Het was het huis dat onlangs in de krant had gestaan. Het huis dat Emma perfect vond voor haarzelf en Rosie en degene van wie ze verder nog hield. Hij bleef staan en tuurde over het hek naar het huis. Brede veranda’s, erkers, twee schoorstenen, een tuin vol rozen. Ja, hier zou Emma zeker gelukkig worden. Het had echter niets te maken met de situatie waarin ze zich bevonden. Dit huis ging Emma niet vertellen dat hij van haar hield.


  Of toch wel? Als hij Emma nu eens zou laten zien hoeveel hij van haar hield? Dat kon hij wel. Woorden waren niet de enige manier om zijn gevoelens te laten blijken. Zijn hart begon sneller te kloppen, en hij wilde direct actie ondernemen. Als hij dit niet voor Emma kon doen, dan verdiende hij haar niet. En hoe zou zijn leven er dan uitzien? Leeg, eenzaam, ondraaglijk.


  


  Emma keek op van haar bord, waar ze een snee brood in almaar kleinere stukjes sneed. ‘Verwacht je iemand voor het ontbijt?’ vroeg ze aan haar vader. Het was stil in huis, want bijna iedereen sliep nog.


  ‘Nee. En jij weet zeker dat je niet een zeker iemand hebt uitgenodigd?’ zei haar vader met een knipoog, terwijl hij even uit het raam keek.


  ‘Wat?’


  Rosie rende al naar de voordeur, met Bella achter haar aan. ‘Nixon!’


  ‘Wat betekent dit?’ fluisterde Emma. Was dit goed of slecht nieuws? Gingen ze samen verder, of was het over voordat het goed en wel begonnen was?


  ‘Waarom ga je het hem niet vragen, lieverd?’ Haar vader kneep even in haar hand.


  Nixon had haar gisteren maar al te duidelijk gemaakt dat hij tijd voor zichzelf nodig had. Bij iedere auto die gisteravond de oprit op was gereden had ze hoop gevoeld, die telkens weer de bodem in geslagen was. Ze had de hele nacht wakker gelegen, zo bang was ze dat hij haar zou afwijzen. Was hij daarom nu hier? Om haar te zeggen dat hij niet de geschikte man voor haar was? Of –


  Haar benen weigerden dienst. Bevend bleef ze zitten, en ze weigerde toe te geven aan het sprankje hoop dat ze voelde opflakkeren. Dit kon de ergste teleurstelling van haar leven worden.


  Toen stond Nixon bij de tafel, met Rosies hand in de zijne. ‘Sorry dat ik zomaar binnenval, maar ik moet met Emma spreken.’


  Ze probeerde op te staan, maar haar benen werkten nog steeds niet. Haar nekspieren werkten wel, dus ze kon hem aankijken. Zijn blik was een stuk kalmer dan haar hart.


  Haar vader stak zijn hand uit. ‘Kom mee, Rosie. We gaan met Bella naar de vijver.’


  Ze keken toe hoe het tweetal vertrok, alsof dat nu het belangrijkste was. Emma kon amper nog ademhalen. ‘Wil je koffie?’ bracht ze ten slotte uit om de gespannen stilte te doorbreken.


  ‘Ik pak het zelf wel.’ Hij pakte een beker en de koffiekan. Er spatte koffie op het tafellaken toen hij inschonk.


  Eindelijk hield Emma het niet meer vol. ‘Wat kom je me zeggen?’


  Hij keek haar lang aan, met in zijn blik een emotie die ze niet herkende. ‘Het spijt me van gisteren. Het kwam als een schok, en ik ging er niet goed mee om.’


  ‘Je had tijd nodig om aan het idee van een kind te wennen.’ Hij had het nauwelijks later geweten dan zijzelf.


  ‘Maar niet zo lang als voor wat je me verder nog vertelde.’ Hij zweeg.


  Emma wachtte op het moment dat haar wereld zou instorten.


  ‘Sinds de dood van mijn ouders en mijn broertje worstel ik al met het uiten van mijn gevoelens. Daardoor doe ik mezelf tekort, maar jou ook.’


  Haar ook? Dat moest iets goeds betekenen. Toch? ‘En?’ Ze wilde dat dit over was, wat hij haar ook ging zeggen.


  ‘Ik wil dat we samen een toekomst hebben, Em.’ Hij zette zijn koffiebeker voorzichtig neer. ‘Met ons vieren.’


  Dat vond ze fijn om te horen, maar het was nog maar het begin. ‘Je bedoelt als gezin?’


  ‘Ja.’


  Er sneed iets door haar hart. ‘Doe je dit voor de baby? Omdat je je verantwoordelijk voelt? Dat wil ik niet. Voor mij is het alles of niets.’ Waar haalde ze de kracht vandaan om dat te zeggen? Vanbinnen beefde ze van angst. Haar mond was kurkdroog.


  Nixon trok een document uit zijn zak. ‘Bekijk dit maar eens.’


  Een notariële akte. Mooi niet. Ze ging geen handtekening zetten op een document waarin ze het volledige gezag over de baby kreeg, of het omgekeerde. Ze keek naar Nixon, zag de man aan wie ze haar hart had gegeven, zag zijn kracht, zijn oprechtheid, zijn grote hart, de angsten, de zorgzaamheid. Dat zou hij haar niet aandoen. ‘Wat is het?’ vroeg ze, haar hand uitstekend.


  ‘Kijk maar.’


  Terwijl ze het document langzaam openvouwde, hapte ze naar adem. ‘Het is een koopakte.’ Snel las ze verder. ‘Het huis van Trish en Bill?’


  ‘Ja.’


  ‘Ik snap het niet.’


  ‘Ik heb er gisteravond rondgekeken, en vanochtend heb ik met de makelaar onderhandeld. Het is van ons.’


  Emma zat verstijfd op haar stoel. ‘Van ons?’ Betekende het… Ze durfde niet te bedenken wat het betekende, voor het geval ze het mis had.


  Nixon glimlachte zoals alleen hij dat kon en kwam naar haar toe. Hij trok haar in zijn armen. ‘Ja, van ons, voor ons gezin. Ik weet dat je het een prachtig huis vindt. Het is inderdaad perfect.’


  ‘Meen je dat?’ piepte ze. Natuurlijk meende hij het. Anders zou hij zoiets niet zeggen. ‘Gaan we daar wonen?’


  Hij knikte. ‘Ja, Em. Jij en ik, en Rosie en de baby. En Bella.’


  ‘Maar –’ Haar handen schoven omhoog, over zijn borst naar zijn gezicht. ‘Wil je met mij in één huis wonen? Als gezin?’


  ‘Als je echtgenoot. Wil je met me trouwen?’


  Er rezen honderd vragen, terwijl haar glimlach breder en zachter werd en haar hart verlichtte. Nixon had haar ten huwelijk gevraagd. Dat moest betekenen dat hij van haar hield. Ja toch? Haar glimlach bleef steken. ‘Dit is toch niet vanwege de baby?’


  ‘Nee.’ Omhoogkijkend liet hij zijn adem ontsnappen. ‘Jij bent degene met wie ik mijn leven wil delen. Jij, en ons gezin.’


  Ongelooflijk, dat Nixon dit zei. Maar hij had niet gezegd dat hij van haar hield, met geen woord. Teleurstelling en opgetogenheid vochten om de eerste plaats. Nixon kon wel een huis voor haar kopen, maar die vier belangrijke woordjes zei hij niet, zelfs niet één keer. Eén keer was genoeg. Ze zou die woordjes koesteren, maar ze wilde ze wél horen. Ze boog haar hoofd iets achterover. ‘Heb je dit huis gekocht omdat ik zei dat ik het zo prachtig vond?’


  Tussen hen in trilde de lucht. ‘Ja.’


  ‘Heb je dat zonder nadenken gedaan?’


  ‘Nee, maar ook weer wel.’


  ‘Vertel.’ Haar hart begon te dreunen. Ik weet dat het moeilijk is, maar ik moet het weten.


  ‘Het gebeurde heel snel, maar het voelt goed.’ Nixon liet haar los, schoof zijn handen diep in zijn broekzakken en liep rustig naar de erker, waar hij naar Rosie bij de vijver keek. Toen draaide hij zich om. ‘Toen Trish zei dat ze het gingen verkopen, kwam er een verlangen in je blik dat me raakte, waardoor ik besefte dat ik dat huis wilde met jou. Je hebt me in je greep, Em. Je zit in mijn hoofd, in…’


  Ze deed een stap naar voren. ‘Ga door,’ zei ze zacht.


  ‘Je bent altijd bij me, ook als je ergens anders bent.’


  Nog een stap. ‘Zo is het voor mij ook.’ Weer een stap.


  ‘Ik wil de rest van mijn leven bij je zijn. Ik wil met je trouwen, Emma.’


  ‘Ik wil met jou trouwen, Nixon. Ik hou van je,’ vervolgde ze, nu ze naast hem stond.


  Hij keek weg, slikte, draaide zich naar haar toe, pakte haar handen, die hij vasthield alsof ze breekbaar waren als gesponnen suiker. ‘Wil je dat ik het tegen je zeg?’


  Ze knikte. En wachtte.


  ‘Ik hou van je,’ fluisterde hij eindelijk, terwijl er een trilling door zijn vingers ging.


  Op haar tenen, met haar mond de zijne zoekend, kuste ze hem. Lang, diep en vervuld van liefde. Toen trok ze zich terug. ‘Dank je wel. Ja, Nixon, ik wil met je trouwen, omdat we van elkaar houden.’ Toen kuste ze hem weer, omdat ze wist dat hij niet meer kon zeggen en alles op het spel had gezet door die woordjes uit te spreken. Hij had haar zijn liefde betoond, in de vier mooiste woorden ooit. ‘Ik zal je nooit pijn doen, Nixon.’


  ‘Dat weet ik.’ Eigenwijs tot en met, nu hij de grootste horde van zijn leven had genomen.


  ‘Dus we hebben nu een huis,’ zei ze grinnikend.


  ‘Met heel veel slaapkamers voor ons gezin, dat we steeds groter laten worden.’


  ‘Nu loop je wel heel hard van stapel, schat.’


  ‘O ja?’ Zijn kus was vol beloften en ja, inderdaad, vol liefde.


  ‘Gelukkig Nieuwjaar,’ fluisterde ze tegen zijn mond.


  Wat een manier om het jaar te starten.


  Epiloog


  


  


  


  Kerstmis, een jaar later…


  


  ‘Mamma, mag ik Jacks kerstcadeautjes openmaken? Dat kan hij zelf nog niet,’ merkte Rosie ernstig op.


  De kerstsok aan haar voeteneinde had ze al snel uitgepakt, en nu kostte het haar moeite om met de andere pakjes te wachten totdat de rest van de familie gearriveerd was voor de brunch.


  ‘Dat mag, als pappa er is.’ In de leren schommelstoel, die Nixon voor haar had gekocht, zat Emma de kleine Jack de borst te geven. Het was haar favoriete plekje in hun huis, en vanochtend – geeuw, het was nog geen zes uur – keek ze vanuit haar stoel uit op de kerstboom met daaronder de cadeaus. Het was alweer kerst, maar dat vond ze fijn, want er gebeurde altijd wel iets moois in deze tijd van het jaar.


  ‘Alsjeblieft, je thee.’ Nixon zette een beker neer op het tafeltje bij haar elleboog, waarna hij haar op haar voorhoofd kuste.


  Emma keek glimlachend op naar deze verbazingwekkende man, die haar hart had gestolen en het zijne sindsdien ontelbare keren aan haar had geschonken.


  ‘Pappa is er. Nou mag ik Jacks kerstsok openmaken.’


  ‘Kom maar, dan doen we het samen.’ Nixon nam een slok van zijn eigen thee en ging naast Emma’s schommelstoel op de grond zitten.


  ‘Wat zou erin zitten, pappa?’ Rosie hield de sok ondersteboven.


  Emma kreeg een warm gevoel vanbinnen. Vanaf het moment dat ze Rosie had verteld dat Nixon haar pappa wilde zijn, had Rosie hem zo genoemd. Het had Nixon vervuld van trots, geluk en liefde.


  Dat ene speciale zinnetje van vier woorden sprak hij nog steeds zelden uit. Na zijn aanzoek had ze moeten wachten tot hun bruiloft. ‘Ik hou van je, Emma Wright,’ had hij tegen haar gezegd op het gazon voor hun huis, toen hij in aanwezigheid van al hun familie en vrienden de ring om haar vinger had geschoven. Op de dag dat de adoptie van Rosie definitief werd, had hij het gezegd, en ook toen hij Jack voor het eerst in zijn armen hield.


  Al die drie keren had Nixon verwondering en liefde uitgestraald. Dat was genoeg. Ze hoefde het niet elke dag of elke week te horen, want hij liet het voortdurend blijken. De beker thee, als ze nog in bed lag, het schilderwerk in de badkamer, het wasgoed dat hij ophing voordat hij ging werken. En die kussen waarvan ze helemaal wegsmolt.


  ‘Kijk, Jack, een boekje met dikke bladzijden. Dat kun je niet stukmaken.’ Rosie greep naar het volgende pakje, kneep erin en schudde het op en neer. ‘Wat zit hierin?’


  Alsof hij besefte dat hij iets miste, trok Jack zijn mondje weg van zijn ontbijt en keek naar zijn zusje. Emma veegde zijn gezichtje schoon en zette hem op haar knie. ‘Daar ga je, kleine man.’


  ‘Voorzichtig, het hoeft niet kapot.’ Nixon greep het pakje en legde het op de vloer. ‘Pak het maar rustig uit.’


  ‘Een rups van stof.’ Rosie sprong overeind om het speeltje aan Jack te laten zien. ‘Mooi, hè Jack?’


  ‘Zachtjes,’ zei Emma, en toen Rosie een stap achteruit deed, pakte ze haar beker thee. ‘Oké, we moeten ons gaan aankleden, zodat we klaar zijn als de meute komt.’


  ‘Rustig aan,’ reageerde Nixon. ‘We hebben nog alle tijd.’ Zijn hele familie kwam per auto over uit Dunedin.


  ‘Je vergeet dat mijn familie komt wanneer zíj klaar zijn. Die wachten niet op ons. En mam neemt meteen de keuken over voor het kerstdiner.’


  Nixon grinnikte alleen maar. ‘Rosie, wil je mij die rode envelop met die grote, groene strik aangeven?’


  ‘Voor wie is die, pappa? Mag ik hem openmaken?’ Ze legde de envelop in Nixons hand.


  ‘Deze niet, meissie.’ Hij stond op en nam Jack van Emma over, waarna hij haar de envelop gaf. ‘Gelukkig kerstfeest, lieveling.’ Uit zijn blik spraken liefde en hoop.


  Haar hart maakte een sprongetje. ‘Wat zit erin?’ vroeg ze, terwijl ze de envelop opende. Ze haalde twee foto’s tevoorschijn. Twee foto’s van een schitterend, zwart paard. Ze keek op naar die prachtige, grijze ogen. ‘Voor mij?’ fluisterde ze.


  Nixon knikte. ‘Maar je moet eerst met haar kennismaken, om te zien of jullie elkaar aardig vinden.’


  Emma sprong op en sloeg haar armen om haar echtgenoot heen. ‘Wat hou ik toch veel van je. Niet omdat je een paard voor me koopt, maar omdat je bent wie je bent. Bijzonder, zorgzaam, vriendelijk…’ Ze kreeg een brok in haar keel, en er stroomden tranen van geluk over haar wangen. Sinds de geboorte van Grace had ze vaak gehuild, maar het laatste jaar waren het altijd tranen van geluk geweest.


  ‘Gek mens. Ik vind je zo grappig,’ fluisterde Nixon in haar oor.


  ‘En nog brutaal ook,’ bracht ze uit.


  Zijn lippen beroerden de hare. ‘Ik hou van je, Emma.’


  Wauw. Hij had het wéér gezegd. Dat was het mooiste kerstcadeau dat hij haar kon geven.


  ‘Vrolijk kerstfeest.’


  


  


  


  [image: ] Volg Harlequin op Facebook


  


  www.facebook.com/harlequin.boeken


  Meer lezen? Wat dacht u van...


  


  


  


  Doktersroman Extra 142


  Dokter onder de mistletoe 


  Een dik pak sneeuw, een knapperend haardvuur én een klein kerstwondertje... Als dat geen bijzondere kerst wordt! 


  


  Kerst uit duizenden van Kate Hardy 


  Trauma-arts Dominic Hurst is het lachen verleerd, maar van verpleegkundige Louisa wordt hij toch heel erg vrolijk. Kan hij zijn verdriet achter zich laten en met haar iets moois beginnen? Haar schattige zoontje, Tyler, ziet het in ieder geval helemaal zitten om met zijn drietjes kerst te vieren...


  


  Hartveroverend geheim van Dianne Drake 


  Iedereen is blij wanneer Fallon haar werk in het ziekenhuis weer oppakt. Vooral dokter James Galbraith, haar ex, laat duidelijk merken dat hij haar heeft gemist. Maar waarom houdt ze hem zo op een afstand?


  


  Winters weerzien van Abigail Gordon 


  Wanneer Nathan als arts terugkeert naar de Swallowbrook Medical Practice weet hij niet hoe Libby op hem zal reageren. Ondanks haar liefdesverklaring is hij destijds vertrokken, maar toch is ze nooit ver uit zijn gedachten geweest... 


  


  


  Doktersroman Favorieten 631


  Heimelijke dromen van Abigail Gordon


  Julianne heeft het toch prima voor elkaar?


  Leuke vrienden, een fijne baan. Maar dan staat ineens dokter Aaron voor haar neus, de knappe arts die ooit door haar zus voor het altaar in de steek is gelaten en háár daar de schuld van gaf! De man ook die ze destijds heimelijk aanbad...


  


  In veilige handen van Amy Ruttan


  Ze heeft gezworen dokter Quinn nooit meer te zien...


  Maar nu de ongeboren baby van haar beste vriendin gevaar loopt, roept Charlotte toch zijn hulp in. Net wanneer ze besluit hem het kostbare leventje – en misschien zelfs haar hart – toe te vertrouwen, ontdekt ze dat hij iets voor haar verbergt...


  


  Opnieuw in zijn armen van Jennifer Taylor


  Gelukkig is verpleegkundige Gina over Marco heen...


  Althans, dat denkt ze. Tot er een nieuwe patiënt wordt binnengebracht. Eén blik op hem en ze weet genoeg: Marco brengt haar nog steeds het hoofd op hol. Dat gegeven op zich kan ze nog wel aan, maar wat als hij Lily ontmoet, haar dochtertje van drie?


  Colofon
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